
  
    
      
    
  


  Korte inhoud


  


  


  


  De Fortune Kronieken


  Van de welvarende ranch in Red Rock tot het hippe San Antonio, de Fortunes hebben de macht en het geld. Gefortuneerd maakt echter niet altijd geliefd…


  


  Deel 4


  Clyde


  LAURIE PAIGE


  


  Topmodel Jessica Miller ontvlucht New York in paniek wanneer een stalker haar huis binnendringt. In Red Rock, op de ranch van Clyde Fortune voelt ze zich veilig. Clyde kan niet anders dan Jessica bescherming bieden, maar hij is niet blij met zijn beeldschone gast. Zijn leven is al eens verpest door een mooie vrouw en dat zal hij niet nog eens laten gebeuren.


  Biografie


  


  


  


  Laurie Paige is onlangs uitgeroepen tot een van de populairste auteurs van romantische verhalen, iets waarop ze met recht trots is. Ze beseft echter heel goed dat ze dat voor een groot gedeelte aan haar trouwe lezeressen te danken heeft, voor wie ze dan ook een heel speciaal plekje in haar hart heeft.


  Wat vooraf ging…


  


  


  


  Eindelijk is de identiteit vastgesteld van het lichaam dat is opgevist uit Lake Mondo.


  


  Een vrouw uit Seattle had haar vriend, Christopher Jamison, als vermist opgegeven, die te herkennen was aan een teken op zijn heup: het speciale Fortune-teken.


  


  Nu de naam van de ongelukkige uit het meer bekend is, vraagt Ryan Fortune zich af wat de connectie is tussen hem en de hem onbekende Fortune-telg. Tot hij Blake Jamison ontmoet, Christophers vader.


  


  Blake is degene die Ryan vertelt over diens vader, Kingston. Ryan, blij dat het mysterie rond zijn vader eindelijk is opgelost, verwelkomt Blake in de familie.


  


  Ondertussen lijkt Lily te geloven dat Ryan haar ontrouw is, een idee dat haar is aangepraat door Melissa Wilkes. Zou dat onderdeel zijn van de snode plannen die Melissa en Jason hebben om het Fortune-imperium ten val te brengen?


  


  Of heeft Ryan echt een geheim? Want wie is Linda? Waarom houdt Ryan de jonge vrouw angstvallig verborgen?


  Zou Melissa misschien toch gelijk hebben?


  Wie is wie?


  


  


  


  Jessica Miller: wereldberoemd fotomodel dat op de vlucht is voor een gevaarlijke stalker. Ze hoopt op een afgelegen ranch in Texas de rust te vinden die ze zoekt.


  


  Clyde Fortune: mede-eigenaar van de ranch waar Jessica onderduikt. Hij is teleurgesteld in de liefde en zit helemaal niet te wachten op een mooie vrouw die bij hem komt logeren.


  


  Ryan Fortune: steenrijke eigenaar van The Double Crown Ranch en pater familias van de Fortunes.


  


  Lily Fortune: Ryans derde echtgenote en grote liefde.


  


  Violet Fortune: zus van Clyde en hartsvriendin van Jessica.


  


  Steven en Miles Fortune: drielingbroers van Clyde en mede-eigenaars van The Flying Aces Ranch.


  Stamboom
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  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Jessica Miller slaakte een zucht van verlichting toen ze het schemerig verlichte, koele restaurant binnen liep. Buiten was het boven de dertig graden, wat in New York City niet ongewoon was voor begin augustus.


  Terwijl ze naar het tafeltje werd gebracht waar haar beste vriendin op haar wachtte, was ze zich bewust van de starende blikken van de andere gasten in het restaurant. Met haar een meter vijfenzeventig en hooggehakte sandaaltjes was Jessica lang genoeg om fotomodel te kunnen zijn, en dat was ook inderdaad de manier waarop ze haar brood verdiende.


  Haar grote, heldere blauwe ogen en lichtbruine haar, dat in de zon een zomerse, gouden tint kreeg, waren zelfs al een hele poos bekend bij het grote publiek.


  ‘Jessica, wat ben ik blij dat je er bent,’ zei haar vriendin Violet Fortune. ‘Ik was al bang dat de fotosessie niet op tijd zou zijn afgerond.’


  ‘Ik had iedereen al gewaarschuwd dat we moesten opschieten en dat ik om twaalf uur weg moest.’ Jessica glimlachte breeduit naar haar vriendin, met wie ze had gestudeerd en vele vakanties had doorgebracht.


  Violet en haar familie kwamen uit New York, maar ze gingen iedere zomer naar hun neven en nichten in Texas. De Fortunes uit Texas woonden op The Double Crown Ranch in Red Rock, even buiten San Antonio. Jessica’s vader was eigenaar van de ijzerhandel in Red Rock geweest, en Jessica was in het kleine stadje geboren en getogen. De meisjes hadden elkaar als kinderen ontmoet en waren dik bevriend geraakt.


  Tijdens het eerste jaar van hun studie hadden ze een kamer gedeeld, maar toen was Jessica ontdekt door Sondra, de eigenaar van een vooraanstaand modellenbureau in New York. De vrouw was met haar nichtje op een feestje van de universiteit en had Jessica in de verte zien staan. Ter plekke had ze haar een carrière als model aangeboden.


  Jessica, die met een beurs studeerde, had geen moment geaarzeld. Het ging niet goed met de ijzerhandel en ze wist dat haar ouders en haar jongere zuster een inkomen nodig hadden. Daarom had ze een punt achter haar studie gezet en was ze verhuisd.


  Jessica’s vader had in het begin de nodige bedenkingen gehad bij het besluit van zijn dochter. Pas nadat Sondra had beloofd dat ze zijn dochter in de gaten zou houden en haar voor de gevaren van de grote stad zou behoeden, was hij met Jessica’s plannen akkoord gegaan.


  De eerste twee jaren van haar nieuwe leven had Jessica zelfs bij Sondra ingewoond. Haar andere huisgenoot was Sondra’s zoon geweest, de vijfjarige Bertram wiens vader als diplomaat in Frankrijk werkte. Verder telde de huishouding nog een hond en vier katten.


  Op haar eenentwintigste had Jessica besloten dat ze oud genoeg was om op eigen benen te staan. Daarom had ze in de stad een eigen appartement gekocht, waar ze nu alweer twaalf jaar woonde.


  Inmiddels had ze ook een aantal andere appartementen gekocht, die ze via een makelaar verhuurde. Bovendien was ze eigenaar van een aantal parkeerplaatsen in een parkeergarage, die ook werden verhuurd. Al met al had het meisje van het platteland het niet slecht gedaan. Volgens het tijdschrift Forbes was ze een van de drie best betaalde fotomodellen ter wereld.


  ‘Wat zit jij te gniffelen?’ wilde Violet weten toen haar vriendin tegenover haar ging zitten.


  ‘O, gewoon, het leven in het algemeen,’ luidde Jessica’s antwoord.


  Violet haalde haar schouders op. ‘Ja, logisch,’ zei ze nonchalant.


  De vriendinnen schoten allebei in de lach, maar toch was er een verdrietige blik in Violets ogen te bespeuren.


  Jessica besloot er niet naar te vragen, want ze vermoedde dat dat verdriet met Violets werk te maken had.


  Na haar studie geneeskunde en co-schappen had Violet zich gespecialiseerd in neurologie en was ze ook in New York City komen wonen. Ze had een paar maanden bij Jessica gelogeerd voordat ze zelf een appartement had gekocht. Inmiddels had ze een reputatie als briljant neurologe opgebouwd. Ze stond bekend om haar feilloze diagnoses en had met haar onderzoeken al heel wat baanbrekend werk verricht.


  De laatste tijd had Violet een aantal buitengewoon moeilijke zaken onder haar hoede gekregen. Jessica had uit de verhalen van haar vriendin natuurlijk niet precies kunnen opmaken wat de ziektebeelden waren, maar ze wist wel dat Violet danig van streek was wanneer ze een patiënt verloor.


  Jessica vond dat deze sterfgevallen een zware wissel op de gevoelige neurologe trokken, maar ze wist dat het geen zin had om Violet te vertellen dat de sterfgevallen niet haar schuld waren. Dat wist Violet namelijk zelf ook wel. Het was voor een arts nu eenmaal onverteerbaar om een patiënt te moeten verliezen.


  ‘Sorry dat ik u stoor, Ms. Miller, maar mag ik misschien uw handtekening?’ klonk opeens de stem van een jong meisje.


  Jessica bleef vriendelijk glimlachen. Hoewel ze het prettiger vond om in alle rust met vrienden te kunnen eten, wist ze dat handtekeningenjagers nu eenmaal bij het beroemd zijn hoorden.


  Sondra had haar daarvoor gewaarschuwd voordat ze haar handtekening op een contract met het modellenbureau had gezet. Ze had gezegd dat herkenning op straat nu eenmaal de keerzijde van de roem was, en had Jessica op het hart gedrukt om vooral altijd aardig en beleefd te blijven. Per slot van rekening had ieder fotomodel haar succes aan het grote publiek te danken.


  ‘Geen probleem,’ zei Jessica. ‘Hoe heet je? Kom je uit New York of ben je hier op bezoek?’


  De tiener was dolgelukkig dat het wereldberoemde fotomodel even tijd maakte om met haar te praten. Jessica schreef een opdracht en een paar zinnetjes in het boekje dat het meisje haar gaf en zette er vervolgens haar handtekening onder. Meteen kwamen er nog tien mensen in de rij staan voor een handtekening.


  Kennelijk had de eigenaar van het restaurant wel vaker met dit bijltje gehakt, want hij schoot Jessica te hulp door te voorkomen dat de rij nog langer werd. Hij stuurde een aantal gasten vriendelijk naar hun plaats terug met de opmerking dat Ms. Miller ook recht had om in alle rust te eten.


  ‘Nu weet ik weer waarom ik geen foto bij dat artikel in dat medisch tijdschrift wilde,’ zei Violet met een wrang lachje. ‘Het lijkt me helemaal geen pretje om altijd herkend te worden.’


  ‘Ach, nou ja.’ Met een diepe zucht bekeek Jessica de menukaart.


  Nadat ze hun bestelling hadden opgegeven, vernauwde Violet haar ogen tot spleetjes. ‘Zo,’ zei ze, voorover op de tafel leunend. ‘Ga je me nu nog vertellen wat er aan de hand is?’


  Jessica trok een lelijk gezicht. ‘Ik heb een probleempje,’ bekende ze. Eigenlijk vond ze het bijna gênant om erover te beginnen, omdat het zo onbelangrijk leek naast de gevallen van leven of dood waar Violet dagelijks mee te maken had.


  ‘Vertel maar,’ zei Violet.


  ‘Goed dan. Er is hier een politicus die vrij veel invloed in de stad heeft,’ zei Jessica. ‘Ik krijg de indruk dat hij me stalkt.’


  Er verscheen een bezorgde blik in Violets ogen. ‘Wie is het? Weet je hoe hij heet?’


  ‘Hij heet Roy Balter,’ antwoordde Jessica. ‘Ik heb hem tijdens een feestje bij vrienden ontmoet. Hij heeft me de hele avond achternagelopen omdat hij een afspraakje met me wilde maken. Omdat ik daar geen zin in had, zei ik dat ik al iemand had. Meestal is dat voldoende om van ongewenste aandacht af te komen, maar hij liet zich niet afpoeieren. Hij bleef maar zeuren dat hij met me uit wilde.’


  ‘Wat gebeurde er verder?’


  ‘Hij begon me bloemen te sturen,’ vertelde Jessica met tegenzin. ‘Iedere dag kreeg ik armen vol boeketten. Na een paar dagen besloot ik de bestellingen te weigeren. Nu valt hij me lastig met telefoontjes.’


  ‘Wil hij nog steeds een afspraakje met je maken?’ vroeg Violet.


  ‘Nee, nu is hij overgegaan op hijgen,’ vertelde Jessica. ‘Vlak na het feestje heeft hij me een aantal keren gebeld om te vragen of ik met hem uit eten wilde. Ik heb hem verzocht om me niet meer te bellen, maar toen hij zich daar niets van aantrok, heb ik een ander telefoonnummer aangevraagd. Op de een of andere manier is hij ook achter dat nummer gekomen. Nu belt hij me ’s avonds op en zegt hij helemaal niets meer. Hij ademt alleen zwaar in de telefoon.’


  Peinzend liet Violet die informatie op zich inwerken. ‘Hoe weet je dat hij het is?’ informeerde ze.


  ‘Vrouwelijke intuïtie en het feit dat zijn nummer is geblokkeerd om herkenning te voorkomen,’ antwoordde Jessica.


  ‘Hm.’ Dat antwoord leek Violet nog niet helemaal te overtuigen.


  ‘Ik ben bij de politie geweest, maar die kan niets voor me doen tot hij te ver gaat,’ vertelde Jessica. ‘Ze kunnen niet ingrijpen zolang hij me niet echt stalkt. Pas als hij zich daadwerkelijk in mijn appartement zou bevinden, kunnen ze me helpen.’


  Bij de gedachte aan een ongewenst bezoekje liepen de rillingen over Jessica’s rug. Voor het eerst gaf ze toe dat ze Balters hardnekkigheid eigenlijk een beetje eng vond. Het leek wel of hij geobsedeerd was door haar en wraak wilde voor het feit dat ze hem had afgewezen.


  ‘Weet je echt zeker dat hij het is?’ vroeg Violet.


  ‘Honderd procent,’ antwoordde Jessica. ‘Soms lacht hij even zachtjes voordat hij ophangt. Ik herken dat lachje van het feestje. Het was een heel irritant geluid.’


  ‘Ja, als hij de hele avond in jouw buurt is geweest, heb je genoeg gelegenheid gehad om zijn maniertjes te bestuderen,’ merkte Violet ernstig op.


  ‘Precies.’


  ‘Stalkers zijn gevaarlijk,’ zei Violet. ‘We moeten iets doen.’


  Het aardige van Violet was dat ze altijd bereid was om naar problemen van anderen te luisteren en over een oplossing na te denken. Toen Jessica bijvoorbeeld wilde gaan studeren en haar vader niet genoeg geld bleek te hebben om dat te bekostigen, had Violet samen met haar een beurs aangevraagd en haar gestimuleerd haar plannen door te zetten.


  ‘Je bent veel te intelligent om hier te blijven en genoegen te nemen met een doorsneehuwelijk in een doorsnee-stadje,’ had ze met de wijsheid van een achttienjarige opgemerkt.


  Jessica had inderdaad een fantastische cijferlijst gehad, maar ze had betwijfeld of goede cijfers in Red Rock wel goed genoeg waren om te gaan studeren. Violet had haar ervan overtuigd dat ze intelligent genoeg was om een studiebeurs aan te vragen. Die had Jessica inderdaad meteen gekregen en daarmee was ze economie gaan studeren.


  Korte tijd later was ze dus naar een modellenbureau overgestapt. Ze had het als haar plicht gezien om haar steentje bij te dragen aan het levensonderhoud van haar familie. Toen ze met haar modellenwerk eenmaal veel geld was gaan verdienen, was ze echter ook geïnteresseerd geraakt in beleggingen. In haar vrije tijd had ze cursussen gevolgd en was ze financieel adviseur geworden. Het leek haar goed om een degelijke opleiding achter de hand te hebben als er aan haar modellencarrière een einde kwam. Op haar drieëndertigste had ze geluk dat ze nog steeds aan de top stond.


  Violet knipte met haar vingers om Jessica uit haar dagdroom te halen. ‘Ik heb het,’ zei ze.


  ‘Wat heb je?’


  ‘Een oplossing voor je probleem,’ zei Violet.


  ‘O ja?’ Jessica glimlachte. ‘Net zo’n briljant idee als dat plan dat je op je zestiende bedacht? Toen vond je dat we naar Galveston moesten gaan om zandvlooien te vangen en die voor veel geld aan de vissers te verkopen. Uiteindelijk hadden we een hele emmer vol stinkende beestjes die niemand wilde hebben.’


  Violet keek haar met gespeelde verontwaardiging aan. ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Dit is menens.’


  Haar toon was luchtig, maar haar ogen stonden bezorgd. Jessica had bijna spijt dat ze erover was begonnen.


  ‘Ik vind dat je naar Texas moet,’ zei Violet.


  ‘Ik peins er niet over,’ reageerde Jessica beslist. ‘Ik wil mijn ouders niet in gevaar brengen. Ik wil ook niet dat mijn zuster en haar gezin iets overkomt.’


  ‘Ik was nog niet klaar met mijn zin,’ zei Violet. ‘Ik wilde zeggen dat je naar de ranch van mijn broers kunt gaan. Daar zal niemand je vinden. Als die stalker eenmaal doorheeft dat je bent vertrokken, zal hij het vanzelf opgeven.’


  Daar kon Jessica alleen maar op hopen. ‘Zou je denken?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Hij vindt het waarschijnlijk leuk om je te treiteren. Als je weggaat, zoekt hij wel een ander slachtoffer.’


  ‘Een andere onschuldige vrouw, bedoel je?’


  Haar vriendin knikte. ‘Zo gaat dat helaas,’ zei ze op meelevende toon.


  Op dat moment kwam de serveerster langs met hun bestelling. Jessica bedankte haar vriendelijk voordat ze zich weer tot Violet richtte.


  ‘Ik kan niet zomaar uit de stad weggaan,’ verklaarde ze. ‘Mijn agenda staat tot het einde van de maand helemaal vol. Maar ik was wel van plan om september en oktober vrij te nemen. Daarna ga ik naar Italië voor een badpakkenspecial.’


  ‘Zo, dat zal niet meevallen,’ plaagde Violet. ‘Ook in Italië kan het in november knap koud zijn.’


  ‘Ik weet er alles van,’ verzuchtte Jessica. ‘Ik moet er nota bene voor naar de Alpen.’ Ze nam een hapje van haar kipsalade. ‘Hoe gaat het met jouw werk? Heb je de laatste tijd nog wondermedicijnen ontdekt?’


  ‘Was dat maar waar,’ antwoordde Violet. ‘Ik denk er trouwens over om ook eens vakantie te nemen. Ik was van plan een cruise te boeken.’


  ‘Ha, dat moet ik nog zien,’ zei Jessica lachend. Ze wist heel goed dat haar vriendin bijna nooit vrij nam. Het was al heel bijzonder als Violet een vrije dag opnam, laat staan een hele week of meer.


  Tijdens de rest van de maaltijd babbelden ze over koetjes en kalfjes. Toen het uiteindelijk tijd werd om te vertrekken, legde Violet haar hand op Jessica’s arm.


  ‘Denk maar even over mijn voorstel na,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat je op de ranch van mijn broers veilig bent. Zelfs als het geen permanente oplossing voor je probleem is, kun je daar in ieder geval even tot rust komen.’


  ‘Ja hoor, tuurlijk. Je broers vinden het vast leuk om twee maanden met een logee te worden opgezadeld,’ merkte Jessica sarcastisch op.


  ‘Je bent niet zomaar een logee,’ wierp Violet tegen. ‘Je bent mijn beste vriendin en een wereldberoemd model. Mijn broers hebben geen verstand van de modewereld, maar ze kennen je naam. Beloof me alsjeblieft dat je erover nadenkt.’


  ‘Dat zal ik doen. Misschien kan ik er wel twee weekjes heen gaan,’ zei Jessica.


  ‘Een maand,’ zei Violet meteen.


  Lachend rolde Jessica met haar ogen. ‘Goed, een maand dan,’ zei ze. ‘Ik zal erover nadenken.’


  Buiten omhelsden ze elkaar en namen ze afscheid. Violet haastte zich weer naar de opwindende wereld van hersenaandoeningen en wetenschappelijke studies. Jessica zette een zonnebril op en trok een tennishoedje van spijkerstof over haar lange haren. Daarna wandelde ze een uur door Central Park voordat ze naar huis ging.


  In de hal van haar appartementencomplex knikte ze vriendelijk naar een bekende schrijver die ook in het gebouw woonde. Hoewel ze altijd beleefd tegen hem was, bleef ze ook een beetje afstandelijk. Ze wist namelijk dat hij bezwaar had gemaakt toen zij haar appartement wilde kopen. Hij hield niet van beroemdheden in zijn gebouw en was bang dat een fotomodel allemaal lastige fans zou aantrekken. Jessica vond zijn bezwaren onzinnig. Zelf was de man ook beroemd, of beter gezegd, berucht. Hij had drie ex-echtgenotes en een hele rij onwettige kinderen.


  Nadat ze de deur van haar appartement had opengemaakt, deed ze hem zorgvuldig achter zich op slot. In de woonkamer viel haar oog op het knipperende lampje van het antwoordapparaat.


  Met een angstig voorgevoel drukte ze op de afspeeltoets. Het eerste bericht was van haar baas, die haar vroeg om de volgende dag een uurtje eerder aan het werk te gaan en rekening te houden met een lange werkdag. Als het ging regenen, waren ze van plan om ook ’s avonds foto’s te blijven maken. Het was de bedoeling dat Jessica dan de nieuwste mode in regenjassen showde.


  Hè, daar heb ik echt zin in, dacht Jessica.


  Bij de volgende vier berichtjes werd er niets gezegd. In de verte kon Jessica alleen iemand horen ademhalen en aan het einde van het vierde berichtje hoorde ze een mannenstem zachtjes lachen.


  Er ging een huivering door haar heen, alsof ze nu al in de regen stond.


  ‘De griezel,’ mompelde ze woedend. Haar boosheid en angst bezorgden haar een akelig gevoel in haar maag. Ik haat die man. Ik háát hem!


  


  Clyde Fortune hoorde de telefoon rinkelen op het moment dat hij zijn huis binnen kwam. Vlug liep hij naar de keuken om op te nemen.


  ‘Ja?’ zei hij.


  ‘Nou zeg, leuke manier om de telefoon op te nemen!’ klonk de stem van zijn jongere zusje plagerig.


  ‘Nou, waarom niet? Het is duidelijk en ik verspil geen onnodige tijd,’ was Clydes antwoord.


  Zijn zus deed haar best om afkeurend te snuiven, maar in plaats daarvan schoot ze in de lach. ‘Hoe gaat het met mijn allerliefste broer?’ wilde ze weten.


  Clyde grinnikte. ‘Zo, dus ik ben je allerliefste broer,’ zei hij. ‘Dat betekent waarschijnlijk dat ik je een gunst moet verlenen. Als je iets van een van de anderen zou willen, zou je die je allerliefste broer noemen. Vertel eens, lief klein zusje van me. Wat is er aan de hand?’


  Het gezin telde vier jongens. Jack was met zijn veertig jaar de oudste. Clyde was zesendertig en was de oudste van een drieling. Zijn andere twee broers heetten Steven en Miles. Violet was drie jaar jonger dan de drieling en het enige meisje in het gezin.


  Jack en Violet waren in de staat New York blijven wonen toen de drieling naar het westen trok. Hun vader Patrick was een rijke bankier, hun moeder Lacey was feministe en was als advocaat gespecialiseerd in emancipatiezaken. Alle kinderen hadden tijdens hun jeugd met haar in demonstraties meegelopen.


  Clyde en zijn twee drielingbroers waren dol op Texas en hadden bijna al hun zomervakanties op de ranch van hun familie doorgebracht. Na hun opleiding hadden ze met hun drieën een eigen ranch gekocht, The Flying Aces. Het bedrijf lag een kleine vijf kilometer buiten Red Rock, dicht bij The Double Crown Ranch van Ryan Fortune.


  De drie mannen verdienden een goede boterham aan hun bedrijf, dat rundvlees en eieren produceerde. Een grote distributeur uit San Antonio nam bijna al hun producten af.


  ‘Ik wilde je inderdaad om een gunst vragen,’ bekende Violet.


  ‘Zie je, dat dacht ik al,’ reageerde Clyde lachend. ‘Waarom zou je anders de moeite nemen me te bellen?’


  ‘Doe niet zo cynisch! Je zou mij ook wel eens kunnen bellen, hoor. Wanneer heb jij voor het laatst mijn nummer gedraaid?’ wilde Violet weten.


  Dat was een zeer terecht verwijt. ‘Oké, je hebt gelijk,’ erkende hij. ‘Ik heb je al een aantal weken niet meer gebeld.’


  ‘Maanden,’ verbeterde ze.


  Clyde slaakt een diepe zucht. ‘Hoe gaat het met pa en ma? Heb je ze de laatste tijd nog gezien?’


  ‘Ik probeer iedere zondag naar ze toe te gaan, dan blijf ik ook lunchen,’ antwoordde Violet. ‘Mam is nog net zo actief als vroeger, maar papa heeft flink last van zijn knieën. Je kunt merken dat hij een dagje ouder wordt.’


  ‘Tja, wat wil je. Hij is zeventig,’ zei Clyde. ‘Waarom zeg je niet tegen hem dat hij onder het mes moet? Jullie artsen kunnen toch tegenwoordig alles in een menselijk lichaam vervangen? Als ik me niet vergis, kunnen jullie mensen zelfs nieuwe hersens geven.’


  ‘Ha ha, heel grappig,’ zei Violet, maar ze kon niet verhinderen dat er toch een geamuseerd ondertoontje in haar stem doorklonk. ‘Hoe dan ook, ik bel je niet over onze familie.’


  ‘Oké, over welke familie wil je het dan hebben?’


  ‘Niet over een familie, maar over Jessica.’


  Meteen zag Clyde een lang meisje met dunne ledematen en een slank figuur voor zich. Ze was erg verlegen en onhandig geweest toen Violet haar voor het eerst naar The Double Crown had meegenomen. De twee meisjes waren dikke vriendinnen geworden. Dat had hem verbaasd, want Jessica was echt een Texaans plattelandsmeisje met een zwaar accent en een opvallend gebrek aan manieren. Van Violet had hij begrepen dat dat inmiddels wel was veranderd. De twee meisjes waren al die jaren vriendinnen gebleven en hadden zelfs een paar keer een appartement gedeeld.


  Nog verrassender dan de vriendschap tussen zijn zuster en de dochter van de ijzerhandelaar was dat Jessica inmiddels fotomodel was geworden. Clyde had totaal geen verstand van mode, maar hij had van zijn zuster gehoord dat Jessica het helemaal had gemaakt in de internationale modewereld.


  ‘Kun je je haar nog herinneren?’ vroeg Violet.


  ‘Ja zeker. Een lang, slungelig meisje dat volgens jou een groot succes is geworden in de modewereld,’ zei Clyde. ‘Die bedoel je toch?’


  ‘Precies. Ze heeft een probleempje.’


  ‘En?’ Clyde begreep niet wat dat met hem te maken had.


  ‘Een of ander politiek kopstuk uit New York City heeft zijn oog op haar laten vallen,’ vertelde Violet.


  Vermoeid wreef Clyde over de achterkant van zijn nek. ‘Wat moet ik daarmee?’ vroeg hij een beetje ongeduldig.


  ‘Hij stalkt Jessica.’


  ‘Nou, dan moet ze de politie bellen.’


  ‘Dat heeft ze gedaan, maar de politie kan niets doen. Ze kan niets bewijzen, want het is haar woord tegen het zijne. Een bijkomend probleem is dat die kerel uit een rijke, vooraanstaande familie komt. Hoe dan ook, die griezel blijft haar opbellen en in de telefoon hijgen. Vlak voordat hij ophangt, hoort ze hem nog eens zachtjes lachen.’


  Clyde onderdrukte een vloek. Hij had een hekel aan mensen die anderen het leven zuur maakten.


  ‘Ze was van plan om september en oktober vrij te nemen en het leek mij wel een goed idee als ze een poosje uit de stad vertrok,’ zei Violet.


  Nu begon Clyde te vermoeden waar ze naartoe wilde.


  ‘Jullie ranch zou voor haar de perfecte plek zijn om tot rust te komen,’ vervolgde Violet. ‘Als ze een poosje uit New York weg is, raakt die idioot misschien wel zijn obsessie kwijt.’


  ‘Twee maanden? Dat lijkt me een beetje –’


  ‘Waarschijnlijk blijft ze maar een maand. Je hoeft echt niet voortdurend de gastheer te spelen. Ze kan zichzelf wel vermaken,’ zei Violet. ‘Ze heeft gewoon een rustig plekje nodig waar hij geen contact met haar kan zoeken.’


  Clyde aarzelde. Hij wilde best helpen, maar hij vond dat hij het eerst met zijn broers moest overleggen. ‘Ik zal het er even met Steven en Miles over hebben,’ beloofde hij.


  ‘Steven woont niet eens meer op de ranch,’ protesteerde Violet. ‘Zijn gedachten worden opgeslokt door zijn eigen nieuwe ranch en zijn grote liefde. En ik weet zeker dat Miles het niet erg vindt. Hij vindt het waarschijnlijk alleen maar leuk om een vrouw in de buurt te hebben met wie hij kan flirten. Dat weet je best.’


  ‘Hm,’ zei Clyde. Eigenlijk wist hij zelf ook wel dat hij geen excuus had om haar verzoek te weigeren. Daarnaast maakte Violets verhaal allerlei beschermende instincten in hem wakker.


  ‘Het probleem ligt bij jou,’ zei Violet.


  ‘Misschien wel,’ erkende hij.


  Toch bleef de twijfel knagen. Was Jessica onschuldig, of had ze de man misschien zelf uitgedaagd?


  Op zijn tweeëntwintigste was Clyde een onschuldige dromer geweest. Tijdens een bezoekje aan Dallas was hij tot over zijn oren verliefd geworden op een negentienjarige serveerster, die hem had verteld dat ze zwanger was en door haar familie en minnaar in de steek was gelaten. Clyde had haar geld gegeven en een rekening voor het ongeboren kind geopend.


  Claudia had zijn vertrouwen misbruikt en duizenden dollars van hem gestolen.


  Clyde was zelfs zo dom geweest haar ten huwelijk te vragen. Hij had haar mee naar de ranch willen nemen en had een idyllisch leven voor ogen gehad. In het weekend dat ze zouden trouwen, was hij naar Dallas gegaan om haar op te halen. Claudia was echter niet komen opdagen op de plaats waar ze hadden afgesproken.


  Urenlang had Clyde bezorgd zitten wachten, bang dat ze een ongeluk had gehad. Niets was echter minder waar. Ze had zijn geld gestolen en was met onbekende bestemming vertrokken. Achteraf had hij ook ontdekt dat ze helemaal niet zwanger was geweest. Claudia’s collega, die hem het nieuws had verteld, had hem een beetje meewarig aangekeken.


  Waarschijnlijk had hij het woord “sufferd” op zijn voorhoofd staan, dacht Clyde met afkeer. Sinds zijn ervaring met Claudia was hij met een grote boog om vrouwen heen gelopen.


  Nu moest hij weer vechten tegen de drang om een vrouw in nood te helpen.


  ‘Violet,’ zei hij, ‘ik denk dat Jessica zich hier dood verveelt.’


  ‘Welnee. Ze is in Red Rock geboren,’ zei Violet. ‘Ze is in jullie buurt opgegroeid en ze is dol op het gebied.’


  Zuchtend hief Clyde zijn blik ten hemel. Als zijn zus zich ergens in vastbeet, leek ze wel een pitbull.


  ‘Waarom gaat ze dan niet bij haar familie logeren?’ informeerde hij. ‘Ze heeft toch nog familie in de buurt?’


  ‘Ze is bang dat de stalker haar dan weet te vinden,’ legde Violet uit. ‘Vorige maand is hier in New York City een actrice door een opdringerige fan neergestoken. Heb je dat niet in de krant gelezen?’


  ‘Ja, ik geloof dat ik daar wel iets over heb gehoord,’ gaf hij toe. ‘Vind je het dan niet vreemd dat ze haar familie niet in gevaar wil brengen, maar met haar probleem wel bij ons wil intrekken? Als die gek gewelddadig wordt, lopen wij toch ook gevaar?’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn.


  ‘Violet, ben je daar nog?’


  Ze schraapte haar keel. ‘Het was mijn idee om haar naar Texas te sturen en Jessica heeft nog geen ja gezegd,’ bekende ze. ‘Ze is net zo koppig als jij.’


  Ondanks alles moest Clyde lachen. ‘De pot verwijt de ketel dat hij zwart ziet,’ mompelde hij.


  Violet wachtte even voordat ze verderging. ‘Ze wil niemand tot last zijn. Ze vindt dat ze haar probleem in haar eentje moet oplossen, maar ik maak me zorgen om haar. Die man, Roy Balter, belt haar de laatste tijd steeds vaker. Ze heeft al een nieuw telefoonnummer aangevraagd, maar dat heeft hij achterhaald.’


  ‘Ja, dat is tegenwoordig niet zo moeilijk meer,’ zei Clyde. ‘Ik heb trouwens wel eens van die Balter gehoord. Laatst was hij in een of ander actualiteitenprogramma. Hij schijnt aan het hoofd van een antiterreurcommissie te staan. Hij kwam wel sympathiek op me over.’


  ‘Dat is nu net het probleem,’ legde Violet uit. ‘Iedereen vindt hem een aardige, charmante man, dus het lijkt of Jessica niet goed wijs is. Ik heb gisteravond een aantal van zijn berichtjes op het antwoordapparaat beluisterd. Ik moet je zeggen dat ik kippenvel kreeg toen ik zijn sinistere lachjes hoorde. Het was echt afschuwelijk. Jessica bewaart het bandje van het antwoordapparaat. Ze zegt dat de politie haar misschien wel zal geloven als ze een doos met bandjes naast haar dode lichaam zullen vinden.’


  ‘Verdorie, dat is niet leuk meer,’ mompelde Clyde. Met gesloten ogen wreef hij nogmaals over zijn nek. ‘Goed, zeg maar tegen haar dat ze hier volgende maand mag komen logeren. Ik zal zorgen dat ze op het vliegveld van San Antonio wordt opgehaald.’


  ‘Clyde, je bent een schat. Het interesseert me niet wat anderen van je denken, je bent de allerliefste broer van de hele wereld,’ riep Violet uit. Ze lachte om dit standaardgrapje tussen hen, maar werd vervolgens weer serieus. ‘Vind je het erg om haar zelf op te halen? Ik ben pas gerust als ze bij jou is. Miles is ook een lieverd, maar hij is niet zo serieus als jij. Dit kon wel eens een zaak op leven en dood zijn. Ik meen het.’


  ‘Goed, goed, ik haal haar wel op. Geef tegen die tijd de vluchtgegevens maar aan me door.’


  ‘Dat zal ik doen… als ik haar tenminste kan overhalen om naar Texas te vliegen. Ik denk dat dat wel lukt. Ze heeft een drukke baan en vindt het heel akelig dat ze in haar vrije tijd met zulke nare dingen wordt geconfronteerd.’


  ‘Goed, maar vertel haar wel dat ze in een drukke tijd op de ranch arriveert,’ waarschuwde Clyde. ‘Niemand heeft tijd om haar bezig te houden. Is dat duidelijk?’


  ‘Glashelder. Ze heeft alleen maar behoefte aan rust. Hou je haar wel een beetje in de gaten? Voor het geval de stalker haar toch weet te vinden?’


  Clyde zuchtte diep. ‘Oké.’


  ‘Beloof je dat?’


  ‘Ik beloof het.’


  Ze namen afscheid van elkaar en hingen op. Pas nadat Clyde de telefoon had neergelegd, besefte hij dat hij was vergeten haar te feliciteren met het artikel in het medisch tijdschrift. Nou ja, hij zou haar binnenkort wel weer spreken. Als hij zijn zusje een beetje kende, zou ze regelmatig informeren hoe het met haar vriendin ging.


  Hij haalde een biertje uit de koelkast en nam het blikje mee naar de patio om van de schemering en de koele avondbries te genieten. Al het vee van de ranch graasde vredig op de weiden of lag in het gras te herkauwen.


  Hij genoot van de rust. Nergens was een auto te bekennen. Hij vond het ook heerlijk dat hij helemaal tot aan de horizon kon kijken. Hoewel hij in New York was opgegroeid, was hij met heel zijn hart van het Texaanse platteland gaan houden.


  Zijn moeder beweerde dat ze al vroeg had geweten dat haar drie jongste zoons cowboy zouden worden. Ze grapte altijd dat de jongens niet huilend ter wereld waren gekomen, maar met een luide cowboykreet.


  Glimlachend nam Clyde een slokje van zijn biertje. Soms miste hij zijn moeder. Als ze op de ranch kwam, zei ze altijd dat het huis een vrouwenhand miste. Ze maakte zich zorgen over het liefdesleven van haar zoons en was bang dat ze niet goed voor zichzelf zorgden. Elke keer benadrukte ze dat getrouwde mannen gelukkiger waren en langer gezond bleven.


  Ze maakte zich voornamelijk zorgen om Clyde. Toen hij in zijn eentje uit Dallas was teruggekomen, had hij zijn familie verteld dat zijn verloofde bij een auto-ongeluk was omgekomen. Sindsdien had hij het nooit meer over haar gehad. Waarschijnlijk dacht zijn moeder dat hij nog steeds om haar rouwde.


  Clyde had besloten om haar in die waan te laten. The Flying Aces was zijn grote liefde. Daar had hij wel genoeg aan.


  Peinzend dacht hij terug aan de belofte die hij aan zijn zus had gedaan. Het zou Steven inderdaad niet uitmaken of Jessica kwam logeren. Miles zou hevig met haar flirten, maar zou het merendeel van de tijd met zijn werk op de ranch bezig zijn.


  Dat betekende dat Clyde in zijn eentje hun gast in de gaten moest houden.


  Er ontsnapte hem een hartgrondige vloek. Hij was blij dat zijn moeder niet in de buurt was om het te horen, en hij besefte dat hij in het bijzijn van zijn gast ook op zijn woorden zou moeten letten.


  Terwijl hij weer een lange, smakelijke teug van zijn koude biertje nam, drong er nog iets tot hem door.


  ‘Geen wonder,’ zei hij met een wrang lachje tegen zijn hond Smoky, die bij hem kwam zitten om geaaid te worden.


  Zou zijn zuster deze dag speciaal hebben uitgekozen om hem te bellen? Dat zou echt iets voor haar zijn.


  Het was vrijdag de dertiende.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Tijdens de vlucht naar San Antonio helden de vleugels van het vliegtuig eerst naar de ene kant en vervolgens naar de andere. Met gesloten ogen probeerde Jessica zich op haar ademhaling te concentreren en haar glaasje fris en haar zoutjes binnen te houden.


  Een paar passagiers hielden hoorbaar hun adem in toen een felle bliksemschicht het vliegtuig verlichtte. Een klein meisje begon te schreeuwen, en haar moeder deed angstig mee.


  Jessica zag elmusvuur langs de voorkant van de vleugel dansen. Een beetje bezorgd vroeg ze zich af of de brandstoftanks zich in de vleugels bevonden. Zou het vliegtuig in brand kunnen vliegen?


  Het was wel een wrange gedachte dat ze met het vliegtuig neer zou kunnen storten terwijl ze op de vlucht was voor een stalker.


  Nou ja, als het vliegtuig neerstortte, had Violets broer in ieder geval geen last meer van haar. Jessica had de indruk dat Clyde niet bepaald op een logee zat te wachten. Violet had haar gewaarschuwd dat het in deze tijd van het jaar erg druk was op de ranch en dat niemand tijd zou hebben om haar bezig te houden. Jessica zou het huis voor zich alleen hebben en zelf een manier moeten vinden om zich te vermaken.


  Dat vond Jessica prima.


  Ze hadden afgesproken dat Clyde Fortune haar van het vliegveld zou halen. Hij was de oudste van de drieling en Jessica wist dat hij qua karakter de stugste van de drie was. Qua uiterlijk leken de drie mannen juist wel erg op elkaar. Ze hadden allemaal donker haar, chocoladebruine ogen en een atletisch, gespierd lichaam.


  Jessica wist niet of de drieling eeneiig was. De jongste, Miles, had een kuiltje in zijn wang, maar verder waren er niet veel verschillen te ontdekken.


  Als tiener was Jessica verliefd geweest op Clyde, de rustigste van de drie. Tot haar grote verdriet had Clyde haar nauwelijks zien staan.


  Haar romantische gevoelens voor Clyde waren verdwenen toen een van de drieling had opgemerkt dat Jessica zo mager was, dat ze als snaar voor een gitaar kon worden gebruikt. In die tijd had de opmerking haar diep gekwetst.


  Inmiddels kon ze er wel om lachen. Ze was nog steeds vrij slank, maar haar figuur had haar inmiddels een fortuin opgeleverd. Ze had geen leuke man gevonden, maar ze zou nooit meer geldzorgen hebben.


  Op dat moment raakten de wielen van het vliegtuig de landingsbaan. Jessica keek omhoog en dankte de hemel dat ze vaste grond hadden bereikt. Nadat ze haar handbagage en regenjas had gepakt, liep ze in de richting van de bagageband.


  Zodra ze haar koffers had, keek ze om zich heen of ze iemand herkende. Er waren wel een paar mannen die haar geïnteresseerd bekeken, maar er kwam niemand naar haar toe. Blijkbaar was er niemand om haar op te halen.


  O, geweldig, dacht ze. Ik lijk wel een koffer die niemand wil hebben!


  Nadat ze haar bagage op een karretje had geladen, liep ze naar buiten. Misschien wachtte Clyde wel in zijn auto op haar. Het was dom geweest om dat niet beter met Violet af te spreken.


  Tot haar verbazing vulden haar ogen zich met tranen. Ze knipperde met haar ogen tot ze weer door de waas van tranen heen kon kijken.


  Een halfuur later stond ze nog steeds bij de glazen deuren. Overal om haar heen werden passagiers door hun familie en vrienden begroet. Bij het zien van al die enthousiaste omhelzingen vroeg ze zich af wat ze moest doen als Clyde helemaal niet zou komen.


  Ze zou natuurlijk onder een valse naam een hotelkamer kunnen nemen. Misschien kon ze zich in een hotel net zo goed schuilhouden als op The Flying Aces.


  ‘Jessica?’


  ‘Ja?’


  Vlug draaide ze zich om. Achter haar stond een man met een bezorgde blik en onpeilbare donkere ogen.


  ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei hij verontschuldigend. ‘Op de snelweg was een ongeluk gebeurd. Het duurde wel een halfuur voordat de politie de weg had vrijgemaakt en het verkeer kon doorrijden.’


  ‘Ik wilde net een hotelkamer in de stad gaan zoeken,’ zei Jessica. ‘Als je liever wilt dat ik naar een hotel ga, vind ik dat trouwens geen probleem.’


  ‘Ben je mal, Violet zou me vermoorden als ik me niet aan de afspraak hield.’ Clyde nam haar koffers van haar over. ‘Loop maar mee, mijn auto staat daar.’


  Hoewel hij erin slaagde te glimlachen, begreep ze maar al te goed wat er door hem heen ging. Hij vond het niet prettig dat ze er was, net zoals zij het niet prettig vond dat ze naar Texas had moeten vluchten. Binnensmonds mompelde ze een woord dat haar moeder vroeger nooit van haar had willen horen.


  Hij ging haar voor naar zijn truck.


  Vanuit de donkere grijze wolken boven hun hoofd striemde de regen op hen neer. Jessica droeg een regenjas met capuchon, maar Clyde had alleen maar een dun jasje aan. De regen liep in straaltjes van zijn grijze fluwelen cowboyhoed.


  Door de harde wind was de voorkant van zijn spijkerbroek al helemaal doorweekt. Het was alsof de wind wilde verhinderen dat ze de auto zouden bereiken. Jessica’s voeten werden in haar sandaaltjes kleddernat en de zoom van haar dunne zomerbroek vulde zich met water.


  Toen ze eindelijk bij de auto kwamen, gooide hij haar koffers achterin. Jessica had het gevoel dat hij haar ook het liefst op die manier in de auto had gegooid. Het was geen goed begin van een verblijf dat maar liefst een maand zou duren.


  ‘Ik vind het heel vervelend dat je me in dit rotweer moet komen halen,’ zei ze op verontschuldigende toon. Ze deed haar best om zo ontwapenend mogelijk naar hem te lachen.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het komt niet vaak voor dat we in september zulk akelig weer hebben,’ bromde hij.


  Het was vrijdag 2 september. Twee dagen daarvoor had Jessica een grote fotosessie afgerond. Dat had ze gevierd door een paar dagen bij Violet te logeren, waar ze niet steeds naar de rinkelende telefoon en het antwoordapparaat hoefde te luisteren.


  Na de afgelopen week had ze heel zeker geweten dat ze uit de stad weg moest. Toen ze maandag thuis was gekomen, had er een lichtroze roos voor haar voordeur gelegen. Dinsdag had ze een roos in een iets donkerdere tint op haar salontafel gevonden. Woensdag had er tot haar afgrijzen een rode roos op haar hoofdkussen gelegen, waarvan alle blaadjes waren afgescheurd. Elk blaadje was ook nog eens doormidden getrokken. Een politieonderzoek had niets opgeleverd.


  Trillend had ze Violet gebeld om te zeggen dat een verblijf op de ranch van Clyde haar een heel goed idee leek. Vervolgens hadden ze een ingenieuze manier bedacht om haar ongezien op het vliegtuig naar San Antonio te krijgen. Ze hadden de hulp van een ander fotomodel ingeroepen en een ticket naar Chicago geboekt om Balter te misleiden.


  Dat andere fotomodel, Linda, was ongeveer net zo lang als Jessica en had haar plaats ingenomen tijdens haar dagelijkse wandeling door het park. Ze had een zonnebril opgezet, een spijkerhoedje op haar hoofd gezet en Jessica’s favoriete sportkleding aangetrokken, voor het geval dat Balter het appartement in de gaten hield.


  Nu Jessica naar haar zwijgzame gastheer keek, ging ze zich bijna afvragen wat erger was: een geobsedeerde stalker in de stad of een maand op een afgelegen ranch bij een stugge cowboy die op Heathcliff uit Emily Brontës Wuthering Heights leek. De gedachte toverde een wrang lachje om haar lippen.


  ‘Waarom lach je?’ vroeg Clyde.


  Meteen trok ze weer een strak gezicht. ‘Nergens om,’ antwoordde ze. ‘Ik had gewoon medelijden met jou, omdat je een maand met mij wordt opgezadeld.’


  Zijn blik bleef ernstig. ‘Violet heeft toch wel gezegd dat we het heel druk hebben, hoop ik?’ vroeg hij.


  ‘Ja zeker. Je hoeft je om mij geen zorgen te maken,’ antwoordde ze vriendelijk. Aan zijn gezicht zag ze dat ze zich de beleefdheid had kunnen besparen.


  ‘Mooi zo,’ zei hij bars. ‘We hebben namelijk geen tijd om je te vermaken. Overdag heb je het huis voor je alleen. Ik denk dat ik ’s avonds laat thuis ben. Miles is waarschijnlijk aan het werk in de heuvels en slaapt in de camper. Die hebben we op het terrein gezet voor die dagen dat we ’s avonds niet terug naar huis kunnen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Jessica. ‘Hebben jullie een kokkin of een huishoudster?’


  ‘Nee. Elke maandag komt er een mevrouw uit Red Rock om het huis voor ons schoon te maken. Miles en ik maken zelf onze maaltijden klaar. Ik moet je bekennen dat die meestal uit gebakken eieren en toast of broodjes bestaan.’


  ‘O, ik eet niet veel hoor,’ zo stelde ze hem haastig gerust, om duidelijk te maken dat ze echt geen speciale service verwachtte.


  Hij liet zijn ogen vanaf haar kruin naar beneden dwalen. Jessica had het gevoel dat ze een straal koud regenwater over zich heen kreeg. Het leek wel of hij met die ene blik diep in haar ziel kon kijken. Het was een verontrustende ervaring.


  Ze keek naar buiten, naar het land dat ze al bijna twee jaar niet meer had gezien. De laatste keer dat ze haar ouders in Texas had bezocht, was anderhalf jaar geleden met Kerstmis geweest.


  Haar zus, zwager en twee nichtjes woonden nog in Red Rock. Na de pensionering van Jessica’s vader hadden haar zus en zwager de ijzerhandel overgenomen, die Jessica van haar eerste jaarsalaris had gekocht om ervoor te zorgen dat haar vader zijn inkomen niet kwijt zou raken.


  Jessica vermoedde dat Roy Balter wel in de gaten zou houden of ze haar familie bezocht. Daarom zou ze hen helaas niet kunnen bezoeken. Opeens besefte ze ook dat ze zich in de stallen zou moeten verstoppen als de werkster kwam, voor het geval de vrouw haar of haar familie kende.


  Ze zuchtte diep.


  Clyde keek vragend opzij.


  ‘Nee, ik verveel me niet, voor het geval je dat denkt,’ zei ze, al kon ze zich niet voorstellen dat het hem iets zou kunnen schelen als het wel zo was. ‘Ik bedenk alleen dat het wel eens ingewikkelder zou kunnen worden om me schuil te houden dan ik dacht. Ik ben je erg dankbaar dat ik de komende maand bij jou mag logeren.’


  Hij aarzelde even, maar haalde toen zijn schouders op. ‘Geen probleem.’ Op de een of andere manier klonk zijn stem opeens een beetje vriendelijker.


  Tot haar ergernis voelde Jessica weer die belachelijke tranen achter haar ogen prikken. ‘Nou ja, ik weet dat Violet je onder druk heeft gezet,’ zei ze. ‘Ze kan erg vasthoudend zijn als ze eenmaal iets in haar hoofd heeft. Dan laat ze niet meer los totdat ze haar zin krijgt.’


  Tot haar verbazing begon hij te grinniken. Het was een laag, aangenaam geluid, dat haar de kriebels op haar huid bezorgde.


  ‘Ik weet er alles van,’ verklaarde hij.


  ‘Ze is een fantastische vriendin,’ vertelde Jessica. ‘Ze staat altijd voor me klaar. Ik weet nog precies wanneer jullie voor het eerst bij de Fortunes op The Double Crown Ranch kwamen logeren. Ik had nog nooit zo veel leden van de familie Fortune bij elkaar gezien. Ik kende de familie uit Texas, maar jullie uit New York waren in mijn ogen exotische vreemdelingen.’


  ‘Ik kan me die eerste keer ook nog wel herinneren,’ zei hij. ‘Je was zo verlegen, dat ik in de winkel wel drie keer moest herhalen wat ik wilde hebben.’


  ‘O, wat erg. Dus dat was jij ook niet vergeten.’ Met rode wangen schoot Jessica in de lach. ‘Ik kon jullie niet eens verstaan, weet je dat? Alleen Violet deed haar best om zich verstaanbaar te maken. Zij fungeerde als tolk en keek iedere keer vernietigend naar jou en je broers als jullie mij uitlachten.’


  ‘Inmiddels spreken Steven, Miles en ik net zo goed Texaans als jij,’ zei Clyde met een aangedikt Texaans accent. Hij glimlachte er zelfs bij.


  Jessica vond dat zijn hele gezicht door die lach veranderde. Opeens zag hij er veel jonger uit dan zijn zesendertig jaar. Zijn tanden waren regelmatig en leken spierwit in zijn gebronsde gezicht. Ze vroeg zich af waarom hij nooit was getrouwd.


  ‘Nee maar,’ plaagde ze. ‘Je hebt gevoel voor humor! Violet had me wel verteld dat je geestig was, maar ik had het zelf nooit kunnen ontdekken.’


  Prompt verdween de glimlach van zijn gezicht. ‘Als je iemand zoekt met wie je kunt flirten, moet je bij Miles zijn,’ zei hij.


  ‘Ik ben helemaal niet op zoek naar een flirt, ik maakte gewoon een grapje,’ reageerde ze koeltjes. ‘Ik ben naar Texas gekomen omdat ik een vervelende kerel wil ontlopen. Mijn hoofd staat heus niet naar romantische spelletjes.’


  Zwijgend draaide hij de weg naar Red Rock op. Een paar kilometer voordat ze de stad zouden bereiken, reed hij de recentelijk geasfalteerde weg naar zijn ranch op.


  Er stonden nog geen witte lijnen in het midden van de weg. Het was inmiddels zo donker geworden en het regende zo hard, dat de weg nauwelijks zichtbaar was. Jessica kon nauwelijks tien meter vooruit kijken.


  Clyde ging langzamer rijden en sloeg uiteindelijk af op de oprit van de ranch, die ook verhard was.


  Zonder dat Jessica het wilde, sloeg haar hart een slag over. Ze was hier nog nooit geweest.


  De drie broers hadden de ranch gekocht nadat zij naar New York was vertrokken. Toen Violet geneeskunde was gaan studeren, was de vriendschap tussen de meisjes een beetje verwaterd en hadden ze elkaar slechts af en toe geheld. Pas nadat Violet ook in New York City was komen wonen, was hun vriendschap weer net zo hecht geworden als vroeger. Jessica had echter nooit contact opgenomen met Violets broers als ze bij haar familie op bezoek was.


  ‘O, wat mooi,’ zei ze toen het huis eindelijk in zicht kwam.


  Het was een groot huis dat in typisch Texaanse stijl was opgetrokken. Het was van beige geschilderd hout en had een glanzend metalen dak. Op de eerste verdieping was over de hele breedte van het huis een balkon gebouwd. Om het huis lag een keurig aangelegde tuin, waarin veel struiken en bloeiende planten stonden.


  Aan de zijkant van het huis bevond zich een garage waarin vier auto’s pasten. Clyde opende de deur met een afstandsbediening en reed naar binnen. Daarna liet hij de garagedeur weer dichtgaan om de striemende regen buiten te sluiten.


  In de grote garage stond verder alleen nog maar een stationcar. Nergens was gereedschap of een grasmaaier te bespeuren. Jessica had nog nooit zo’n keurig opgeruimde garage gezien.


  ‘In mijn ouderlijk huis was het in de garage altijd een bende,’ bekende ze. ‘Van tijd tot tijd dreigde mijn moeder alle troep weg te gooien, de drie grasmaaiers incluis. We hadden trouwens ook maar één grasmaaier die het deed. De andere twee waren kapot.’


  Clyde haalde haar koffers uit de auto en gebaarde naar een dichte deur. ‘Wij gebruiken altijd een tractor om het gras te maaien,’ zei hij.


  Jessica volgde hem naar een kamer waarin een comfortabele bank en twee leren fauteuils stonden. In een grote kast naast een open haard was een breedbeeldtelevisie gebouwd. De kamer leidde naar een brede gang, die de hele lengte van het huis besloeg. Aan de andere kant van de gang zag ze nog een woonkamer, waarschijnlijk bedoeld om bezoek te ontvangen.


  In de hal leidde een elegante, hardhouten trap naar de eerste verdieping. Achter de trap zag Jessica een eetkamer met een eettafel en zes stoelen. Daarachter leidde een paar openslaande deuren naar een patio. Helaas regende het te hard om van het uitzicht aan de achterkant van het huis te kunnen genieten.


  Vragend draaide ze zich naar Clyde om.


  ‘Deze kant op,’ zei hij, wijzend naar de trap.


  Boven zag Jessica een grote bibliotheek vol boekenkasten, leeslampjes en fauteuils. Ook hier zou ze vanuit de grote ramen een mooi uitzicht op de achtertuin moeten hebben.


  ‘Dit is je kamer,’ zei hij, naar de eerste kamer aan haar rechterhand lopend. Hij knipte het licht aan, waarna een lampje op een tafel de kamer in een zachte gloed hulde.


  Jessica zag beige muren en een aantal donkere meubelstukken in Latijns-Amerikaanse stijl. Er stonden ook wat meubels in een lichte eiken tint, die karakteristiek voor deze regio waren.


  ‘Dat is de deur naar je eigen badkamer.’ Clyde knikte naar een gesloten deur aan de andere kant van het vertrek. ‘Die andere deur is een kleerkast.’


  De kamer was zo groot, dat er ook een eigen zitje naast de grote ramen was. Een gigantisch bed stond met het hoofdeinde tegen de muur.


  ‘Ik vind het een mooie, comfortabele kamer,’ zei ze beleefd.


  Hij zette haar bagage op een dekenkist aan het voeteneinde van het bed en stak zijn handen in de achterzakken van zijn spijkerbroek. Daarna keek hij haar zwijgend aan. In het schemerdonker van het vertrek kon ze nauwelijks meer dan zijn lange silhouet onderscheiden.


  Er liep een rilling over haar rug, en haar mond werd droog. In New York had ze wel eens afspraakjes gehad met mannen die kleiner waren dan zij, maar ze vond het leuk als een man boven haar uit torende. Bij Clyde was dat beslist het geval, en daarnaast was hij ook nog eens een bijzonder aantrekkelijke man.


  Ze zag zijn borstkas op en neer gaan toen hij diep inademde. Ze was te lang om met haar hoofd tegen die brede borstkas te kunnen leunen, maar ze zou wel wang aan wang met hem kunnen dansen.


  Bij die gedachte voelde ze haar wangen rood worden. Hoe kwam ze er nu bij dat ze ooit met Clyde Fortune zou dansen?


  ‘De keuken is beneden.’ Hij liep haastig naar de deur, alsof hij zich opeens een belangrijke afspraak herinnerde. ‘In de bijkeuken kun je wel een pannetje soep vinden, en in de koelkast ligt beleg om een boterham te maken. Kijk maar waar je zin in hebt.’


  Na die woorden was hij verdwenen.


  


  Geeuwend zwaaide Jessica haar benen over de rand van het bed. Ze genoot van het uitzicht uit haar slaapkamer. Ze keek uit over glooiende groene weiden en een groepje bomen langs een pad dat naar een beek leidde. Maar het mooiste van alles was die eindeloze blauwe lucht. Ze maakte het raam open en ademde de schone ochtendlucht diep in. Vaag rook ze de geur van pas gemaaid gras.


  Het was veel te lang geleden dat ze de Texaanse ochtenden had geroken. De lucht was vochtig, maar dat was in de stad niet anders, dus daar was ze wel aan gewend. Nu ze hier was, besefte ze dat ze in de stad altijd opgesloten zat. Deze ruimte, de vrijheid, had ze erger gemist dan ze had gedacht.


  Ze trok haastig een blauwe korte broek en een bijpassend topje aan. Nadat ze een paar gympen aan haar voeten had gedaan, daalde ze de trap af naar de keuken. Ze liep zachtjes, maar aan de stilte in huis kon ze merken dat ze alleen was.


  Ze dronk een glas sinaasappelsap en at een sneetje geroosterd brood. Daarna liep ze door de bijkeuken naar buiten. In de bijkeuken zag ze een strooien hoed aan een haakje hangen. Die zou haar perfect beschermen tegen de felle ochtendzon.


  Ze zette de hoed op en strikte het touwtje onder haar kin om te voorkomen dat de wind vat op de hoed zou krijgen. Vervolgens liep ze naar buiten om de omgeving te verkennen.


  In de achtertuin ontdekte ze een heerlijk zwembad. Ernaast was een badhuisje neergezet, dat in dezelfde stijl was gebouwd als het grote huis. In het badhuisje trof ze een keukentje aan met een koelkast erin, waarin cola en bier lagen. In een kastje boven het aanrecht lagen pakjes popcorn, die in de magnetron konden worden klaargemaakt.


  Jessica voelde zich wel een beetje schuldig dat ze zo in alle kasten snuffelde, maar Clyde had gezegd dat ze moest doen of ze thuis was.


  In een kamer achter in het badhuisje bevond zich een wervelbad en een matglazen deur leidde naar een sauna met hardhouten bankjes. Daarnaast was een grote badkamer en tot haar verbazing zag ze ook nog een extra slaapkamer. Het badhuisje bleek dus eigenlijk een volledig gastenverblijf te zijn.


  ‘Mooi hoor,’ zei ze zachtjes tegen zichzelf voordat ze verderging met haar verkenningstocht.


  Achter de tuin bevonden zich schuren, stallen en opslagplaatsen voor het gereedschap. Vanaf een fluweel-groen veld klonk het eentonige geluid van een tractor. Ze kon het grote voertuig zien rijden, maar het was te ver weg om te kunnen zien wie er achter het stuur zat. De bestuurder was in ieder geval bezig om alfalfa te maaien.


  Wederom snoof ze de heerlijke geuren van de omgeving op. Pas nu ze de geuren van Texas rook, voelde ze zich weer helemaal thuis. Het was niet te geloven dat ze die luchtjes zo hevig had gemist.


  Met een diepe zucht ademde ze uit. Wat was het hier heerlijk rustig. Hoewel er genoeg bedrijvigheid om haar heen was, was het hier niet half zo hectisch als in New York. Hier was het heerlijk vredig en kalm…


  Het volgende moment werd alle lucht met kracht uit haar longen geperst. Ze werd naar voren geduwd en stootte zich tegen een paal van een hek. De duw had zo’n kracht, dat ze languit op de grond viel.


  Meteen kwam de angst van de afgelopen maanden weer terug. Op het moment dat ze zich naar haar aanvaller omdraaide, voelde ze een natte lik over haar gezicht. Prompt maakte haar angst plaats voor een vrolijk gegiechel.


  ‘Hallo! Wie ben jij?’ vroeg ze aan een grote zwart-witte hond die opgetogen om haar heen danste.


  ‘Dit is Smoky,’ antwoordde een bekende stem.


  Jessica glimlachte naar Clyde, die door een zijhek de achtertuin binnen was gekomen. Leunend op haar ellebogen wachtte ze tot hij bij haar was.


  ‘Smoky, af,’ beval Clyde toen de hond tegen hem op sprong.


  Meteen deed het dier wat hij had gevraagd.


  Clyde stak zijn hand naar Jessica uit om haar overeind te helpen. Toen ze zijn hand pakte, trok hij haar omhoog.


  ‘Mijn excuses voor het gedrag van Smoky,’ zei hij met zijn aangename bariton. ‘Hij is nog nooit een bezoeker tegengekomen die hij niet leuk vond.’


  ‘Ik vind hem ook leuk.’ Ze kriebelde de hond achter zijn oren.


  De hond beloonde haar door verrukt zijn ogen dicht te doen en met een zacht gebrom tegen haar hand aan te leunen.


  ‘Nou, het ziet ernaar uit dat je een vriendje voor het leven hebt gevonden,’ merkte Clyde op. ‘Ik moet even naar Red Rock om een onderdeel voor de tractor op te halen. Heb je misschien zin om mee te gaan?’


  Hoewel Jessica veel zin had om ja te zeggen, schudde ze haar hoofd en bedankte ze hem voor het aanbod. ‘Ik denk niet dat het een goed idee is als ik in de stad word gesignaleerd,’ legde ze uit. ‘Mijn zus woont daar met haar gezin. Ze weten niet dat ik hier in de buurt ben.’


  ‘Ben je bang dat ze in de gaten worden gehouden?’ informeerde Clyde.


  ‘Ja.’


  Er verscheen een rimpel op zijn voorhoofd. ‘Is het dan wel een goed idee dat je hier in je eentje blijft?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk dat het hier wel veilig is,’ antwoordde ze. ‘Roy Balter kan onmogelijk weten waar ik ben. Violet en ik hebben ervoor gezorgd dat ik ongezien uit mijn appartement kon vertrekken en we hebben onze plannen nooit door de telefoon besproken.’


  Zijn ogen kregen een sardonische uitdrukking. ‘Heel verstandig,’ mompelde hij.


  Het drong tot Jessica door dat hij de dreiging niet helemaal serieus nam. Opeens kwam er een andere gedachte bij haar op, die bijna net zo angstaanjagend was als het idee van een stalker. Zou Clyde misschien denken dat zij en Violet haar bezoekje hadden gepland om… om… Nou ja, om zijn aandacht te trekken?


  Dat idee was nog niet eerder bij haar opgekomen.


  Er borrelde woede in haar omhoog. Violet had haar verteld dat haar broers aan iedere vinger tien vrouwen konden krijgen. Pff. Als Clyde zo arrogant was om te denken dat zij hem wilde strikken, vergiste hij zich lelijk!


  ‘Je hebt helemaal geen Texaans accent meer,’ merkte hij op.


  Jessica liep verder in de richting van de stallen om te kijken of er ook paarden op deze ranch werden gehouden. Clyde liep met haar mee.


  ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Maar als ik ergens enthousiast over ben, sluipt er nog wel eens een Texaanse klank in mijn stem.’ Ze glimlachte vriendelijk, maar bleef een beetje afstandelijk.


  ‘Ik vind het jammer dat je dat nasale geluid bent kwijtgeraakt,’ bekende Clyde opeens.


  Die opmerking verbaasde haar. ‘Waarom?’ vroeg ze. ‘Je hoort het accent hier toch overal?’


  Hij knikte lachend. ‘Weet je dat ik de eigenaar van de tractorzaak nog steeds niet altijd goed versta? Als ik een glazige blik in mijn ogen krijg, schiet zijn zoon me altijd te hulp.’


  Jessica schoot in de lach. ‘Net zoals Violet jullie te hulp schoot toen we nog tieners waren.’


  ‘Precies.’


  Hoewel zijn toon geamuseerd klonk, straalde hij een bepaalde ernst uit die haar niet uitnodigde om nog meer grapjes te maken.


  Violet had haar verteld dat Clyde zijn grote liefde had verloren bij een auto-ongeluk. Om het verhaal nog dramatischer te maken, was het ongeluk op hun trouwdag gebeurd.


  Ze had Jessica ook gewaarschuwd dat Clyde nooit over dat voorval wilde praten. ‘Hij moet weer leren om naar zijn hart te luisteren,’ had ze verteld.


  Jessica hoopte voor hem dat hij iemand zou ontmoeten die zijn hart kon ontdooien. Ze gunde hem een vrouw die de onweerstaanbare glimlach vaker op zijn gezicht zou toveren. Ze was er echter van overtuigd dat zij die vrouw niet zou zijn.


  ‘Hier,’ zei hij, zijn hand naar haar uitstekend.


  Toen zij haar hand ook uitstak, legde hij een sleutelbos op haar handpalm. Vragend keek ze hem aan.


  ‘De ene sleutel is van de stationcar in de garage,’ legde hij uit. ‘Gebruik hem maar wanneer je wilt. De andere sleutel is van de voordeur. Meestal is hij niet op slot, maar soms doet de werkster hem dicht. Ik zou niet willen dat je werd buitengesloten.’


  ‘Dank je. Dat is heel attent van je.’


  Hij aarzelde even. ‘Mocht je boodschappen nodig hebben, acht kilometer hiervandaan is een supermarkt,’ verleide hij. ‘Misschien is dat een alternatief als je niet naar Red Rock wilt.’


  ‘Dank je, dat is een goed idee. Vind je het erg als ik je koelkast gebruik?’ vroeg Jessica. ‘Ik wilde graag cornflakes en magere melk halen.’


  ‘Nee, natuurlijk niet, ga je gang. Ik denk dat mijn moeder dolblij is als er eens iets anders in de koelkast ligt dan bier, frisdrank, sinaasappelsap en bedorven vleesbeleg.’


  Bij die woorden moest hij zowaar lachen. Jessica vond de lach zo betoverend dat ze een paar tellen lang sprakeloos naar hem stond te kijken. Daarna stopte ze de sleutelbos glimlachend in haar zak.


  ‘Goed, dan zie ik je straks wel,’ zei ze. Ze knipte met haar vingers naar de hond. ‘Kom, Smoky,’ riep ze. ‘Je mag me de hele ranch laten zien.’ Bij het zien van Clydes onpeilbare blik aarzelde ze even. ‘Tenminste, als jij dat goedvindt,’ liet ze erop volgen.


  ‘Ja hoor.’ Clyde knikte en liep met grote passen in de richting van een pick-up die naast de stallen stond. ‘Het kan zijn dat mijn ouders straks langskomen,’ riep hij over zijn schouder. ‘Zeg maar dat ik niet te lang wegblijf en dat Miles vanavond thuiskomt. Ze logeren deze week op The Double Crown.’


  ‘Goed.’


  Nadat hij was weggereden, liep Jessica op haar gemak het terrein rond en bewonderde ze de vele bloemen. Ze vermoedde dat het bezoek van Clydes ouders met het mysterieuze lichaam in Lake Mondo te maken had. De moord had het nationale nieuws niet gehaald, maar dit deel van Texas gonsde van de geruchten. Violet en zij hadden het er uitgebreid over gehad.


  De dode man had op de rechterkant van zijn lichaam een bijzondere moedervlek gehad die op een dubbele kroon leek. Ryan Fortune had precies zo’n zelfde moedervlek, die trouwens ook de inspiratie was geweest voor de naam van zijn ranch.


  De moedervlek kwam echter niet in de bloedlijn van de familie Fortune voor.


  De vader van Ryan Fortune, Kingston, was als baby voor de deur van Hobart en Dora Fortune in Iowa te vondeling gelegd. Het zachtaardige echtpaar had het kind geadopteerd en hem als hun eigen zoon grootgebracht. Als jongeman was Kingston naar Texas getrokken, waar hij steenrijk was geworden.


  Iedereen nam aan dat de moedervlek van Ryan in de familie Fortune voorkwam, maar hij was afkomstig van Ryans biologische grootvader Travis Jamison. Travis was het leger in gegaan en had een zwangere vriendin achtergelaten. Eliza Wise had haar baby in de steek gelaten en was uit Iowa vertrokken om een nieuw leven te beginnen.


  De vermoorde man was Christopher Jamison, een afstammeling van Travis’ wettige kinderen. In feite was hij dus familie van Ryan Fortune. Hij was wiskundeleraar in Seattle, Washington geweest. Zijn verloofde dacht dat hij naar Texas was gekomen om zijn familie te zoeken.


  Hoe dan ook, dat waren Jessica’s zaken niet. Ze spreidde haar armen en rende met Smoky op haar hielen over het gras in de richting van de bomen.


  Achter de bomen ontdekte ze een snelstromend beekje dat over een bed van zand en afgesleten stenen kabbelde. Meteen trok ze haar schoenen uit om in het water te kunnen waden. Voor het eerst in weken voelde ze zich onbezorgd en vrij. Eindelijk was ze weer zo zorgeloos als het blije kind dat ze vroeger was geweest.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Jessica bleef bij de achterdeur stilstaan. Binnen hoorde ze het lachende stemgeluid van een vrouw, gevolgd door het gegrinnik van een man. Vervolgens hoorde ze de mooie, lage stem van haar gastheer iets zeggen. Ze bleef nog even staan luisteren, maar er klonken verder geen stemmen meer. Waarschijnlijk waren de ouders van Clyde aangekomen.


  Toen ze de achterdeur opendeed, kon ze de koele lucht van de airconditioning al voelen. Buiten was het nog warmer dan de vorige dag, en de lucht was nog vochtiger geworden. Als gevolg daarvan was ze moe en bezweet thuisgekomen.


  Nadat ze die ochtend het terrein rond de ranch had verkend, had ze achter een dam in het beekje een schattig meertje gevonden. Daarna was ze terug naar het huis gelopen en had ze in haar eentje geluncht. Nou ja, ze had gezelschap van Smoky gehad, maar die zei natuurlijk niet veel. Na de lunch was ze een uurtje gaan slapen en vervolgens was ze weer op verkenning uitgegaan. Inmiddels was het bijna zes uur.


  Glimlachend keek ze de gezellige keuken rond. Ja, er waren drie mensen in huis. Zes ogen keken haar nieuwsgierig aan.


  Door haar werk had Jessica geleerd hoe ze rustig en zelfverzekerd kon overkomen. ‘Dag,’ zei ze. ‘Ik ben Jessica, de vriendin van Violet. Vorige zomer heb ik een heerlijk weekend in uw huis doorgebracht.’


  ‘Je had toen een prachtige mand met bloemen meegenomen. Ik gebruik het mandje inmiddels voor de post op mijn bureau,’ zei Lacey Fortune. Ze kwam met uitgestrekte hand op Jessica af. ‘Patrick, kun jij je Jessica nog herinneren?’


  ‘Ja zeker. Ze versloeg ons allemaal op de tennisbaan.’


  ‘Dat komt door mijn lengte,’ zei Jessica verontschuldigend. Ze schudde Clydes vader de hand. ‘Als je groot bent, is het makkelijker om hard te serveren.’


  Als tiener had ze op The Double Crown Ranch leren tennissen. Zij en Violet hadden sindsdien nog vele partijtjes gespeeld, maar de laatste tijd hadden ze het allebei te druk met hun werk.


  ‘Ik heb eten meegenomen,’ kondigde Lacey aan, wijzend op het aanrecht. ‘Soms heb ik de indruk dat de jongens op water en lucht leven. Ik hoop dat je van biefstuk en garnalen houdt.’


  ‘O, heerlijk.’ Jessica keek naar Clyde. Ze zag dat hij en zijn vader allebei een glas, van de ijsthee hadden ingeschonken die ze rond lunchtijd had gemaakt. Zelf had ze ook dorst, maar eerst wilde ze zich douchen. ‘Als u het niet erg vindt, ga ik me eerst even opfrissen. Smoky en ik hebben de hele middag gewandeld.’


  ‘Ze vindt het leuk om op haar blote voeten door de beek te waden,’ meldde Clyde geamuseerd.


  Zijn lage, bijna lijzige stemgeluid prikkelde Jessica’s zenuwen. ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘De voorman van de kippenschuur hoorde Smoky blaffen en ging even een kijkje nemen,’ legde hij uit. ‘Toen hij een vreemde vrouw met mijn hond in het beekje zag spetteren, belde hij me op mijn mobieltje om te vragen of ik wist dat er een onbekende dame op mijn grondgebied liep.’


  Jessica betwijfelde of de voorman die keurige term had gebruikt om haar te omschrijven.


  Clydes moeder schoot in de lach en legde de boodschappen in de koelkast. ‘Dacht Clinton soms dat ze jouw vriendinnetje was?’ plaagde ze. Met pretlichtjes in haar ogen liet ze haar blik van de een naar de ander dwalen.


  ‘Dat dacht hij inderdaad,’ antwoordde Clyde. Hij liet zijn blik op een bijna onbeschaamde manier over Jessica’s lichaam dwalen. Hij bleef een paar tellen naar haar benen staren voordat hij haar weer aankeek.


  ‘Ik heb mijn ouders verteld waarom je hier bent,’ verklaarde hij. ‘Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  Als je het al hebt uitgelegd, heeft het niet veel zin om er nog bezwaar tegen te maken, dacht Jessica. Dat zei ze echter niet. In plaats daarvan schudde ze haar hoofd.


  ‘Violet en jij werken veel te hard,’ zei Lacey bestraffend. ‘Ik zeg regelmatig tegen haar dat ze in het weekend een keer met jou moet komen lunchen, maar jullie nemen zelden een dagje vrij.’


  ‘Tja, ik ben vaak op reis,’ zei Jessica.


  Violet had haar inderdaad al een paar keer uitgenodigd, maar Jessica had nog nooit ja gezegd. Op de een of andere manier wilde ze liever niet bij de familie Fortune lunchen. De uitnodiging gaf haar het gevoel dat ze alleen op de wereld was en in het weekend beziggehouden moest worden. Ze was een grote meid en ze kon best voor zichzelf zorgen.


  ‘Geen wonder dat je hier een maandje tot rust wilt komen,’ zei Lacey.


  Verbaasd keek Jessica opzij naar Clyde. Hij knikte naar haar, alsof hij wilde zeggen dat dit alles was wat hij zijn ouders had verteld. Ze fronste haar wenkbrauwen ten teken dat hij iets duidelijker moest zijn, maar hij glimlachte alleen maar sardonisch naar haar.


  ‘Violet heeft haar uiterste best moeten doen om haar zover te krijgen dat ze hier kwam logeren,’ zei hij tegen zijn ouders.


  ‘Nou, dat is Violet wel toevertrouwd,’ zei Patrick grinnikend. ‘Als ze eenmaal iets in haar hoofd heeft, heiligt het doel alle middelen. Wat dat betreft, is ze net haar moeder. Zo bazig dat je er gek van wordt.’ Lachend trok hij zijn vrouw aan haar haren.


  De liefhebbende, speelse manier waarop ze met elkaar omgingen, bezorgde Jessica een brok in de keel. Ze excuseerde zich en liep naar haar slaapkamer.


  Ze had al jaren het gevoel dat Violets familie haar als een meelijwekkend geval beschouwde, een eenling die ze onder hun hoede moesten nemen. Deze opmerkingen bevestigden haar vermoeden. Op de een of andere manier deed dat vreselijk pijn.


  Trots hief ze haar kin in de lucht. Violet had al vaak gevraagd of ze een weekendje met haar mee naar huis ging, maar Jessica was steeds te trots geweest om ja te zeggen. Ze wist dat Lacey zich met liefdadigheid bezighield en ze vond het vervelend om als een goed doel te worden beschouwd.


  Nadat ze zich had gedoucht en haar haren had gedroogd, trok ze een roze zijden lange broek en een witte zijden blouse met roze bloemen aan. Haar lange, loshangende haar hield ze met een roze haarband uit haar gezicht. Haar lichtbruine lokken vielen als een glanzende, bronsgouden waterval over haar rug. Het was een van de redenen waarom de camera zo dol op haar was.


  Ze borstelde bronzen highlights op haar wangen en bracht zorgvuldig wat koraalroze lippenstift op haar lippen aan. Een paar dunne laagjes mascara benadrukten de lengte van haar wimpers en accentueerden haar helderblauwe ogen. Tot slot trok ze een paar zwarte ballerina’s aan en liep ze weer naar beneden.


  Clyde was in de keuken groente aan het snijden.


  ‘Kan ik je helpen?’ vroeg ze.


  ‘Heb je misschien zin om de salade af te maken?’


  ‘Ja hoor. Moet dat erin?’ Ze wees op wat rauwkost die nog op het aanrecht lag.


  ‘Graag. Mijn moeder is dol op rauwkost. Snij het maar niet te fijn. Ze wil nog graag zien wat ze eet, zegt ze altijd.’


  ‘Oké. Eh, over de redenen waarom ik hier ben…’ Ze ging zachter praten en bracht haar hoofd dichter naar het zijne. ‘Heb je je ouders alleen maar verteld dat ik aan rust toe was?’


  ‘Ja.’ Hij keek naar haar opzij. ‘Als mam de indruk had dat een van haar kuikens gevaar liep, zou ze geen oog meer dichtdoen. Ze beschouwt jou ook als een van haar kuikens.’


  ‘Mij? Waarom?’


  Clyde lachte. ‘Hoe lang zijn jij en Violet nu al bevriend?’


  ‘Sinds we twaalf waren.’


  ‘Dat betekent dat jullie nu al eenentwintig jaar vriendinnen zijn. Sinds jullie allebei in New York wonen, is die vriendschap alleen maar hechter geworden. Daardoor beschouwt mijn moeder je als een van haar kinderen.’


  ‘O ja?’ Dat vond Jessica wel grappig.


  ‘Waarom moet je lachen?’


  Hij gaf haar een mes en keek toe terwijl ze worteltjes in kleine plakjes sneed.


  ‘Toen ik klein was, zag ik eens een tekenfilm over een stadsmuis die bij zijn neef op het platteland op bezoek ging,’ vertelde Jessica. ‘Vroeger dacht ik altijd dat jouw familie mij als die plattelandsmuis beschouwde. Dat vermoeden heb je zojuist voor me bevestigd.’


  ‘Je lijkt juist helemaal niet meer op het plattelandsmeisje dat je vroeger was,’ merkte Clyde op. Zijn stem had een beschuldigende ondertoon, alsof hij het bijna jammer vond dat ze was veranderd.


  Ze voelde zich warm worden onder zijn indringende blik. Hij liet zijn ogen over haar lichaam dwalen en keek een paar tellen naar haar mond voordat hij weer haar ogen zocht.


  ‘Ik heb geluk gehad dat ik in mijn leven zoveel kansen heb gekregen,’ zei ze schouderophalend. ‘De schikgodinnen waren me gunstig gezind.’


  ‘Nou, je beeldschone gezicht en dat slanke lichaam hebben ook wel wat aan dat succes bijgedragen,’ zei Clyde.


  Hoewel Jessica wist dat die opmerking ironisch bedoeld was, voelde ze de toppen van haar zenuwen tintelen.


  ‘Ach, beeldschoon is een veel te groot woord,’ reageerde ze bescheiden. ‘Sondra zegt dat ik een opvallend gezicht heb. Dat is eigenlijk nog veel beter dan een mooi gezicht, want schoonheid is vergankelijk.’


  ‘Wie is Sondra?’


  ‘De eigenares van een modellenbureau.’


  ‘O ja, dat is waar ook. Ik weet nog dat je vader in het begin van je carrière erg bezorgd was omdat je naar New York ging. Hij vertelde dat je tijdelijk bij een oudere vrouw was ingetrokken. Omdat ze gescheiden was, vonden hij en je moeder haar niet zo’n goed voorbeeld voor jou.’


  Verbaasd staarde Jessica hem aan. ‘Heb je het met mijn ouders over mij gehad?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Red Rock is een klein plaatsje, en we kwamen regelmatig in de ijzerhandel,’ legde hij uit. ‘Het is toch niet zo vreemd dat de mensen uit het stadje het wel eens over je hadden?’


  Jessica knikte voordat ze verderging met rauwkost snijden. ‘Het lijkt wel of mensen je als hun eigendom gaan beschouwen als je succes krijgt,’ zei ze. ‘Dan merk je inderdaad wel eens dat ze in je oude woonplaats trots op je zijn. Dat is leuk, al is het echt niet alleen mijn verdienste dat het zo goed met mijn carrière gaat. Sondra heeft me in het begin met raad en daad bijgestaan, en mijn vader heeft me nuttige adviezen gegeven.’


  ‘Dat kan best zijn, maar jij hebt al het werk gedaan,’ was Clydes mening. ‘Jij hebt al die uren in die fotosessies gestoken. Ik weet nog dat je vader je eerste fotoreportage in de winkel hing. Ik had je haast niet herkend. Je zag er heel anders uit dan die onhandige, lange tiener die ik had gekend.’


  Jessica voelde haar wangen rood worden. Ze hoopte maar dat hij zich niet zou herinneren dat ze op haar negentiende vreselijk verliefd op hem was geweest. Ze had in die tijd zo graag aandacht van hem gewild!


  Nu ze hem recht in de ogen keek, deed ze opeens een schokkende ontdekking. Opeens onthulden die onpeilbare bruine kijkers hun geheimen voor haar. Clyde Fortune, telg uit de beroemde familie Fortune, voelde zich tot haar aangetrokken.


  Vroeger zou haar hart het hebben uitgejubeld, maar nu vond ze de ontdekking een beetje teleurstellend. Hij voelde zich waarschijnlijk aangetrokken tot Jessica Miller, het succesvolle fotomodel, de sexy, lachende, perfect opgemaakte vrouw van de foto’s. Hij viel op haar imago van wereldwijze, elegante en toch sportieve vrouw.


  Dat was het imago dat de fotografen haar hadden aangemeten en dat op alle foto’s te zien was. Sondra en Jessica hadden dat imago zorgvuldig gecultiveerd. Toch bleef Jessica zich in haar hart een eenvoudig meisje uit Texas voelen. Zelfs modeshows en luxueuze hotels in New York, Parijs of Milaan veranderden daar niets aan.


  Ze boog zich weer over haar werk om de smeulende gloed in zijn ogen te ontwijken. Het was gevaarlijk om te lang naar die blik te kijken. Eén vonkje zou voldoende zijn om het vuur tussen hen te laten ontbranden. Dat leek Jessica niet verstandig.


  Clyde liep in de richting van de deur. ‘Ik zal de grill aanzetten voor het vlees,’ kondigde hij aan. ‘Ik denk dat Miles zo wel thuiskomt. Mijn ouders logeren op The Double Crown, dus die gaan vanavond weer weg.’


  ‘Zijn ze hier in verband met de begrafenis?’ vroeg Jessica.


  Er verscheen een diepe rimpel op zijn voorhoofd. ‘Wat weet jij daarvan?’


  ‘Violet heeft me verteld dat er een connectie met Ryan Fortune leek te zijn,’ legde ze uit. ‘Er stond ook iets over in de regionale krant. Mijn zus belde me toen ze het artikel had gelezen.’


  ‘Heeft ze je ook verteld wat er in Red Rock wordt gefluisterd?’ vroeg Clyde.


  Jessica schudde haar hoofd. Natuurlijk hadden zij en haar zuster wel even gespeculeerd over de relatie tussen de dode man en de gefortuneerde Fortunes uit Texas, maar ze wist niet precies naar welke roddels Clyde verwees.


  ‘Sommige mensen schijnen te denken dat Ryan Fortune Christopher Jamison heeft vermoord om de ware identiteit van zijn vader geheim te houden,’ verklaarde Clyde.


  Jessica vond dat een schokkende gedachte. ‘Echt waar?’ vroeg ze. ‘Iedereen die Ryan Fortune kent, weet toch meteen dat dat onzin is?’


  ‘Denk je?’ was Clydes wedervraag. ‘Dan ken je de Texanen toch niet zo goed als ik had gedacht.’


  Na die woorden verliet hij de keuken.


  Jessica sneed de rest van de rauwkost en zette de schaal in de koelkast, die nu vol met allerlei gezonde voedingsmiddelen lag. Tot haar vreugde zag ze nu zelfs pakken magere melk en yoghurt staan, producten die ze zelf altijd in huis had.


  Nadat ze een glas ijsthee voor zichzelf had ingeschonken, liep ze naar buiten. Clyde stond aan de zijkant van het badhuisje bij de ingebouwde grill.


  ‘Kijk nou eens. Daar hebben we de mooie Jessica,’ zei een lage mannenstem. Miles, de jongste van de drieling, liet zijn blik bewonderend over haar verschijning glijden. ‘Je wordt elk jaar mooier, weet je dat? Het lelijke eendje is in een prachtige zwaan veranderd. Clyde, waarom heb je me niet verteld dat ze er al was?’


  ‘Hallo, Miles.’ Glimlachend stak ze haar hand naar hem uit.


  Miles pakte haar hand, maar schudde die niet. In plaats daarvan stopte hij hem onder zijn arm en nam hij haar mee naar een tuintafel onder een houten pergola met rozenstruiken. Daar hield hij een stoel voor haar naar achteren en ging hij in de stoel naast haar zitten.


  ‘Vertel eens over je leven in de grote stad,’ zei hij. ‘Ik wil er alles over weten.’


  Jessica was wel gewend aan zoveel aandacht, dus Miles’ charmante vraag was geen verrassing voor haar. Wat haar wel verbaasde, was dat Clyde met een gezicht als een oorwurm naar hen keek. Had ze misschien iets verkeerds gedaan? Had ze hem tegen de haren in gestreken? Ze kon werkelijk niets bedenken.


  ‘Tja, Violet en ik hebben het allebei erg druk,’ vertelde ze. ‘We proberen één keer in de week samen te lunchen.’


  Even verderop klonk de parelende lach van Lacey Fortune. Patrick en Lacey kwamen ook naar buiten om bij hen aan de tuintafel te komen zitten. Lacey had een prachtig boeketje zomerbloemen in haar hand.


  ‘Een mooi bosje bloemen voor op tafel,’ zei ze. ‘Miles, help me even om een leuke vaas te zoeken. Eten we binnen of buiten, Clyde?’


  ‘We zullen helaas naar binnen moeten. Sinds het onweer hebben we erg veel last van muggen.’


  Berustend keek Lacey naar Jessica. ‘Op de een of andere manier moeten die muggen mij altijd hebben,’ vertelde ze. ‘Ik zit binnen de kortste keren onder de jeukende muggenbulten. De mannen hebben nooit ergens last van.’


  ‘Hè, wat oneerlijk,’ zei Jessica.


  Ze was zo ondersteboven van Clydes chagrijnige blik, dat ze bijna wenste dat er een zwerm muggen op hem zou neerdalen. Waar had ze die vernietigende blikken aan verdiend?


  ‘De steaks zijn over tien minuten klaar,’ kondigde Clyde aan. ‘Miles, wil jij de garnalen naar buiten brengen?’


  Miles verdween met zijn ouders naar binnen. Jessica keek de tuin rond en vermeed met opzet de blik van Clyde, die zich had verkleed in een donkere lange broek en een wit overhemd. Hij had de mouwen van zijn shirt tot aan zijn ellebogen opgerold.


  ‘Ik weet niet of je het nog weet, maar Miles is een flirt en een rokkenjager,’ merkte Clyde op. Toen ze verbaasd opkeek, keek hij haar streng aan.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg ze.


  ‘Dat je niet te veel van zijn aandacht moet denken,’ antwoordde Clyde. ‘Ga vooral niet hopen dat hij oprecht belangstelling voor je heeft.’


  Weer verscheen er een blosje op Jessica’s wangen. ‘Nou, eigenlijk had ik mijn hoop meer op jou gevestigd,’ zei ze. Ze kon het niet laten om hem te stangen.


  Haar opmerking had effect, want hij verslikte zich in zijn bier.


  Met een triomfantelijk lachje stak ze haar hand uit naar haar ijsthee.


  


  ‘Ik begrijp niet waarom ik mee moet,’ zei Jessica die zondagmiddag.


  ‘Dan kan ik je in de gaten houden,’ legde Clyde uit.


  ‘Buiten jouw familie weet niemand waar ik ben,’ protesteerde ze. ‘Als ik met je meega, weet iedereen dat ik hier logeer.’


  ‘Ik denk dat de mensen in Hanson Park je niet eens herkennen,’ zei hij rustig. ‘Hou gewoon je zonnebril op en trek je hoedje over je ogen.’


  Jessica voelde zich net een moderne Mata Hari op een geheime missie. Clyde had erop gestaan dat ze hem naar de begrafenis van Christopher Jamison vergezelde. Hij zei dat hij het niet prettig vond als ze in haar eentje op de ranch achterbleef en had haar al gewaarschuwd dat ze die avond heel laat thuis zouden komen.


  Zijn ouders zouden samen met Ryan Fortune en diens vrouw Lily gaan. Miles was van plan om met zijn eigen auto te gaan, wat betekende dat Clyde en Jessica met hun tweeën zouden reizen. Ze besloten de stationcar te nemen, omdat die schoner en comfortabeler was dan de pick-up.


  Jessica had geen zin om mee te gaan, maar ze had niet veel keus. Ze kon zich niet herinneren dat Clyde vroeger ook zo bazig was geweest.


  Zuchtend veegde ze een stofje van haar donkerblauwe pakje. Daarna leunde ze achterover in de stoel om door het raam van de auto naar buiten te kijken. Een sombere stemming dreigde zich van haar meester te maken. Ze hield helemaal niet van begrafenissen.


  Toen ze zag dat er een horde journalisten en fotografen op de begrafenis af was gekomen, had ze zin om rechtsomkeert te maken.


  ‘Ik zei toch dat ik niet had moeten komen,’ bromde ze.


  ‘De politie houdt de journalisten heus wel op afstand,’ suste Clyde.


  Nadat een politieagent zijn papieren had gecontroleerd en had gebaard dat ze door mochten rijden, reed hij door een sierlijk ijzeren hek naar een privéparkeerterrein.


  Meteen probeerden twee journalisten over de hekken te klimmen. De politie greep in en dwong de mannen terug te gaan naar de politieafzetting aan het begin van de straat.


  Toen Jessica en Clyde uit de auto stapten, trok Jessica haar grote, breedgerande hoed heel laag over haar ogen. Haar lange goudblonde haren had ze opgestoken en onder de hoed verstopt. Een donkere zonnebril verborg haar opvallende blauwe ogen.


  De kapel zat helemaal vol. Jessica kreeg de indruk dat de voltallige familie Fortune aanwezig was, want ze herkende veel van de familieleden uit Texas. Ryans tweelingdochters Vanessa en Victoria waren er ook met hun echtgenoten.


  Jessica knikte naar hen en naar Ryans vrouw Lily. Ze herinnerde zich dat Lily Ryans derde echtgenote was. Ze had gehoord dat Ryan en Lily al heel lang van elkaar hielden, maar door het lot wreed van elkaar gescheiden waren. Nu waren ze dan eindelijk samen. Violet had haar verteld dat het een heel gelukkig huwelijk was.


  Clyde zorgde ervoor dat ze voortdurend in zijn buurt bleef.


  Het lijkt wel of hij me als zijn eigendom beschouwt, dacht Jessica.


  Telkens wanneer zijn mouw langs de hare streek, voelde ze haar bloed tintelen alsof er champagnebelletjes door haar aderen bruisten. Het was verontrustend dat ze zich zo van zijn aanwezigheid bewust was. De laatste keer dat ze zich zo ongemakkelijk had gevoeld, was ze negentien geweest. En smoorverliefd op Clyde…


  ‘Clyde en Jessica, dit zijn Blake en Darcy Jamison,’ zei Lacey, de ouders van de overleden jongeman aan hen voorstellend. ‘Jullie hebben Clyde al eens gezien. Jessica is een goede vriendin van onze dochter Violet.’


  Jessica schudde het echtpaar de hand en condoleerde hen met het verlies van hun zoon.


  Ze vond het echt heel erg dat deze mensen hun zoon hadden verloren. Ze kon zich niets ergers voorstellen dan het verlies van een kind.


  Net voordat ze uit New York was vertrokken, had Violet haar verdrietig verteld dat ze een patiënte had verloren en dat het ongeboren kind van de vrouw ook was gestorven. Het was een afschuwelijke tragedie geweest en de familie van de vrouw legde de schuld bij Violet en een neurochirurg die de riskante operatie had moeten uitvoeren.


  De zoon van het echtpaar Jamison was leraar geweest. Het was echt heel triest dat hij in de bloei van zijn leven had moeten sterven.


  ‘Dit is onze jongste zoon Emmett,’ zei Mr. Jamison.


  Emmett Jamison was ongeveer net zo lang als Clyde en had een atletisch, gespierd lichaam. Hij had kort donker haar en mooie groene ogen die belangstellend de wereld in keken. Aan de stand van zijn schouders kon Jessica zien dat de dood van zijn broer hem hevig aangreep.


  Tijdens het etentje van de dag ervoor had Lacey laten vallen dat Emmett voor de regering werkte. Voordat hij die stap had gezet, was hij juridisch adviseur op Wall Street geweest.


  Een interessante carrièrewending, dacht Jessica. Ze vroeg zich af waarom hij het roer had omgegooid.


  Volgens Lacey hadden de Jamisons nog een derde zoon, die van zijn familie vervreemd was en al heel lang geen contact meer met hen had gehad. Jessica kon zich niet voorstellen dat ze ooit bewust de banden met haar familie zou doorsnijden. Ze was dol op haar ouders, haar zus, haar vriendelijke zwager en haar twee schattige nichtjes.


  Bij het hek van het kerkhof stonden nu minstens tien journalisten. Terwijl de zwijgende groep aanwezigen de overledene naar zijn laatste rustplaats bracht, maakten de journalisten ijverig aantekeningen in hun notitieboekjes.


  Jessica zag dat er een aantal hoofden in haar richting draaide. Dat was ook geen wonder, want ondanks haar platte schoenen viel haar lengte behoorlijk op. Ze zag ook dat de journalisten foto’s maakten van iedereen die het hek passeerde. Ze deed haar best om zo veel mogelijk achter Clydes brede schouders schuil te gaan.


  Toen ze het gras overstaken, nam Clyde haar bij de arm. Uit de veelzeggende blikken van de Jamisons maakte Jessica op dat ze dachten dat zij de verloofde van de knappe rancher was, in plaats van een vriendin van de familie.


  Haar blik dwaalde af naar de familie Fortune en de familie Jamison. Ze zag dat Ryan, de patriarch van de Fortunes uit Texas, en Patrick, het hoofd van de tak uit New York, een hechte vriendschap leken te hebben gesloten met Blake Jamison.


  De verhoudingen binnen deze families waren tamelijk ingewikkeld. Ryan was een bloedverwant van Blake, maar was officieel familie van Patrick. Jessica vermoedde dat de drie mannen heel wat te bespreken hadden over hun gecompliceerde familierelaties. Het was bijvoorbeeld heel vreemd dat Blakes zoon Christopher, die uit Seattle kwam, vermoord in een meer vlak bij Ryans ranch in Texas was gevonden.


  Na de begrafenis werden de aanwezigen uitgenodigd om met de Fortunes mee naar huis te gaan om iets te eten en te drinken. Jessica nam zo onopvallend mogelijk plaats in een stoel naast een palmboom. Ze hoopte maar dat Clyde niet te lang wilde blijven, want het werd al donker en de rit naar huis was lang.


  Tijdens de maaltijd werd er rustig over gelukkiger tijden gepraat. Darcy Jamison vertelde een aantal verhalen over streken die haar zoons als kleine kinderen hadden uitgehaald.


  Eerder had Clydes moeder soortgelijke verhalen over haar vijf kinderen verteld. Jessica had erg moeten lachen om het limonadekraampje van Clyde en zijn broers, waarin de drieling zelfgemaakte limonade had verkocht. Het kraampje was zo succesvol geweest, dat er een verkeersopstopping was ontstaan en de buren verontwaardigd de politie hadden gebeld.


  Een poosje later, toen Jessica op een rustig plekje in haar eentje een glas ijsthee dronk, hoorde ze Clydes melodieuze stem.


  ‘Ik ga Jessica zoeken en dan gaan we naar huis,’ zei hij tegen zijn moeder.


  Gelukkig, dacht Jessica opgelucht.


  ‘Goed,’ zei Lacey. ‘Probeer alsjeblieft een beetje lief voor haar te zijn.’


  ‘Waar slaat dat nu weer op?’ wilde Clyde geïrriteerd weten.


  ‘Je kijkt nauwelijks naar haar om. Het is ronduit onbeleefd,’ zei zijn moeder. ‘Het viel je vader en mij gisteravond aan tafel ook al op. Verder kijk je iedere keer vernietigend naar Miles als hij het woord tot haar richt. Vandaag zag ik je ook al zo dreigend naar Emmett Jamison kijken toen hij met haar praatte. Jaloezie is een lelijk trekje, lieverd.’


  ‘Ik ben niet jaloers,’ gromde Clyde.


  ‘Nou, daar lijkt het anders wel op,’ reageerde Lacey onverstoorbaar.


  ‘Ik hou haar gewoon in de gaten omdat…’


  Nee, dacht Jessica geschrokken. Vertel het haar nu niet!


  ‘Wat wilde je zeggen?’ vroeg Lacey. ‘Waarom moet je haar in de gaten houden?’


  Hij zuchtte diep. ‘In New York was er iemand die haar lastigviel omdat hij een afspraakje met haar wilde,’ vertelde hij. ‘Daarom heeft Violet haar aangeraden een poosje op onze ranch onder te duiken. Niemand mag weten waar ze is. Je zou me dan ook een groot plezier doen als je je mond hierover houdt.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Laceys stem klonk geïnteresseerd. ‘Dus nu moet jij haar beschermen?’


  ‘Ja, Violet wil dat ik een oogje in het zeil hou,’ legde hij uit.


  ‘Goed zo. Ik ben blij dat je haar helpt,’ zei Lacey. ‘Maar beloof me dat je dan ook een beetje aardiger tegen haar bent. Ik begrijp dat je de last niet uit vrije wil op je schouders hebt genomen, maar dat is nog geen reden om onbeleefd tegen haar te zijn.’


  Een last… Jessica kon wel door de grond zakken toen ze die woorden hoorde, maar ze wist dat Laceys omschrijving niet overdreven was. Dat irriteerde haar. Ze wilde geen medelijden en vond het helemaal niet prettig om iemand nodig te hebben.


  Ze glipte van haar stoel en liep met een grote omweg naar Clyde en Lacey, zodat ze niet zouden vermoeden dat ze het hele gesprek had gehoord. Met een brede glimlach kwam ze op hen af.


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg Clyde.


  Jessica knikte en nam afscheid van zijn moeder.


  Clyde liep weg om afscheid te nemen van zijn vader en Mr. en Mrs. Jamison. Emmett was al vertrokken.


  Nadat Clyde was weggegaan, legde Lacey haar hand op Jessica’s arm. ‘Gun Clyde nog maar wat tijd,’ zei ze vriendelijk. ‘Zijn verloofde is gestorven toen hij tweeëntwintig was. Sindsdien is hij een beetje gesloten en stug, maar wanneer hij eenmaal iemand zijn vriendschap schenkt, is hij voor de rest van zijn leven een trouwe vriend.’


  ‘Zulke vrienden zijn de beste,’ reageerde Jessica neutraal. ‘Ik vond het erg fijn om u en uw man weer te zien. Doet u de groetjes aan Violet als u haar spreekt?’


  ‘Wat, heeft Violet je niets verteld?’ vroeg Lacey verrast. ‘Ze is er niet. Ze is op vakantie. Ze heeft een cruise geboekt en blijft een paar weken weg.’


  ‘Echt waar?’ Die mededeling was inderdaad verrassend. ‘Ze zei dat ze binnenkort eens op vakantie wilde, maar ik had geen idee dat ze al iets had geboekt.’


  ‘Ja, het was een onverwacht besluit,’ zei Lacey op vertrouwelijke toon.


  ‘Ik begreep van Violet dat er een afschuwelijke tragedie had plaatsgevonden,’ vertelde Jessica. ‘Een van haar patiënten, een zwangere vrouw, overleed na een gecompliceerde operatie. Ik maakte me zorgen om Violet en heb haar gevraagd om met me mee naar Texas te gaan, maar ze wilde niet. Ik heb de indruk dat ze er even behoefte aan had om alleen te zijn.’


  Lacey knikte, maar de bezorgde blik was nog niet uit haar ogen verdwenen. ‘Nou ja, ik ben blij dat Steven in ieder geval iemand heeft gevonden met wie hij erg gelukkig is,’ merkte ze op. ‘Heeft Clyde verteld dat Steven en zijn vriendin trouwplannen hebben?’


  ‘Ja, maar ik had het al van Violet gehoord,’ vertelde Jessica. ‘Ik begreep dat Stevens vriendin evenementen voor de gouverneur organiseert. Dan zal Steven zich inmiddels wel in de hoogste kringen van Texas begeven, of niet?’


  ‘Dat klopt, maar dat maakt ons niets uit. Al had Amy op jaarmarkten prijzen aan de mooiste varkens uitgereikt, het gaat mij erom dat ze samen gelukkig zijn,’ antwoordde Lacey lachend.


  Jessica schoot ook in de lach. Ze had Clydes ouders altijd graag gemogen. Ondanks hun rijkdom en sociale status waren ze nooit arrogant of snobistisch geweest.


  ‘Goed, we kunnen gaan,’ zei Clyde, die naar hen toe kwam lopen.


  Lacey gaf hun allebei een kus op de wang. ‘Rij voorzichtig,’ zei ze tegen haar zoon.


  ‘Ik ben altijd voorzichtig. Dat weet je toch?’ zei hij met een grijns. Daarna wendde hij zich tot Jessica. ‘Kom mee, voordat er weer een geïnteresseerde man op je afkomt.’


  In de auto deed ze haar veiligheidsriem om. ‘Waarschijnlijk ben ik te zoet,’ zei ze.


  ‘Wat?’ verbaasd keek hij opzij.


  Ze schonk hem haar allerliefste lach. ‘Waarschijnlijk trek ik daarom andere mannen aan,’ verduidelijkte ze.


  Hij haalde hoorbaar zijn neus op.


  Lachend leunde ze achterover in haar stoel. Omdat ze zelf geen broers had, had ze nooit eerder geweten hoe leuk het was om een arrogante man op de kast te jagen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Op de terugweg begon het zachtjes te regenen. Clyde keek even opzij naar Jessica. In de duisternis en de gedimde lichtjes van het dashboard kon hij slechts haar silhouet zien. Hij herinnerde zich echter dat ze een zijden pakje droeg, dat door de regen wel eens geruïneerd zou kunnen worden.


  ‘Blijf maar even zitten,’ zei hij toen ze bij de ranch arriveerden. ‘Ik denk dat ik nog wel ergens een paraplu heb.’


  Achter uit de stationcar viste hij een oude paraplu, die hij boven Jessica’s hoofd hield toen hij de deur voor haar opende. Hij had de auto al zo dicht mogelijk bij de veranda geparkeerd, zodat ze nauwelijks nat zou worden.


  Als zijn moeder hem nu nog onbeleefd vond, wist hij het ook niet meer.


  Hij maakte de voordeur open en knipte het licht aan, waardoor de gang en de woonkamer opeens in een gouden gloed baadden. In huis was het koud vergeleken met de vochtige warmte buiten. Hij zag dat Jessica huiverde en haar armen om haar middel sloeg.


  ‘Heb je misschien zin in een kop warme chocolademelk?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘Je hoeft niet zo aardig voor me te zijn, hoor,’ zei ze. Ze staarde hem aan met een van die strakke blikken waar ze zo vreselijk goed in was.


  Omdat ze bijna net zo lang was als hij, had die blik effect. Voor kleinere mannen moest het bijzonder intimiderend zijn om door een lange mooie vrouw zo koeltjes bekeken te worden.


  Correctie: een beeldschone vrouw.


  Het was onmogelijk om haar schoonheid te negeren. Toen hij had ingestemd met haar bezoek, had hij er niet op gerekend dat ze allerlei primitieve instincten in hem wakker zou maken. Hij had nooit verwacht dat de vriendin van zijn kleine zusje zo’n onweerstaanbare, elegante verschijning zou zijn geworden.


  ‘Jawel, dat moet ik wel. Als ik niet lief voor je ben, geeft mijn moeder me een draai om mijn oren.’ Hij gooide zijn jasje op de dichtstbijzijnde stoel en liep naar de keuken.


  Het viel hem op dat Jessica bij de trap was blijven staan.


  ‘Weet je wat, trek jij maar iets droogs aan, dan maak ik ondertussen warme chocolademelk klaar.’ Hij slaagde erin om nonchalant te klinken, maar het bloed in zijn onderlichaam ging sneller stromen bij de gedachte aan een naakte Jessica.


  Zonder dat hij het wilde, kreeg hij visioenen van haar lange slanke benen om zijn heupen en haar naakte huid onder zijn vingers…


  ‘Goed,’ zei Jessica, de trap op lopend.


  Clyde deed zijn uiterste best om zich op zijn taak te concentreren. Het viel echter niet mee om de warme chocolademelk klaar te maken zonder melk en cacao op het aanrechtblad te knoeien. Hij was zo ondersteboven van het visioen, dat zijn handen trilden.


  Van frustratie vloekte hij een paar maal hartgrondig.


  ‘Pardon?’ vroeg Jessica, die net de keuken binnen kwam lopen.


  ‘O, niets,’ mompelde Clyde. Hij hield zijn blik strak op de twee mokken in zijn handen gericht. Vanuit zijn ooghoek had hij echter allang gezien dat ze een donkerblauw nachthemdje en een dunne blauwe ochtendjas met kant had aangetrokken. De kledingstukken pasten perfect bij die prachtige, grote blauwe ogen van haar.


  Ze ging aan de keukentafel zitten en nam een slokje van haar chocolademelk. ‘Heerlijk,’ was haar oordeel.


  Clyde ging ook aan de keukentafel zitten, maar zorgde ervoor dat er een stoel tussen hen leeg bleef. Hij deed zijn uiterste best om een gesprek over koetjes en kalfjes te beginnen.


  ‘Het lijkt wel of het steeds harder gaat regenen, en het begint ook weer te waaien,’ merkte ze op, naar het keukenraam kijkend. ‘Toen je me vrijdag ophaalde, regende het ook al.’


  ‘Ja, dat heb je in deze tijd van het jaar,’ was het enige wat Clyde kon bedenken.


  ‘Ja, dat weet ik nog. Tussen juni en november komen er veel onweersbuien en orkanen voor,’ zei Jessica. Ze keek hem een paar tellen aandachtig aan. ‘Wat is er?’ wilde ze weten.


  Clyde haalde zijn schouders op, geïrriteerd dat hij zijn libido nauwelijks onder controle kon houden. ‘Met de ranch? Niets. Met het leven? Wie zal het zeggen?’ was zijn cryptische antwoord.


  ‘Heeft het soms iets met de begrafenis te maken? Of, beter gezegd, met de dood van Christopher Jamison?’ vroeg ze.


  ‘De móórd op Christopher Jamison, bedoel je,’ verbeterde Clyde haar. Zonder dat hij het wilde, klonk er een barse ondertoon in zijn stem door.


  ‘Weet jij daar soms iets van?’


  Toen hij haar aankeek, zag hij alleen maar een vriendelijke, meelevende blik in haar ogen. Ze stelde de vraag dus niet uit ziekelijke nieuwsgierigheid. Meteen werd zijn stem weer wat milder.


  ‘Ik heb er gewoon een naar gevoel over,’ bekende hij. ‘Ik kan het niet goed benoemen, het is puur gevoelsmatig.’


  Hij dacht even na hoe hij het vage, onaangename gevoel moest omschrijven. Hij kon er echter geen woorden voor vinden.


  ‘Cristopher was jong en gezond,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het schijnt dat hij met zijn aanvaller heeft gevochten, maar ik weet het niet. Op de een of andere manier klopt er iets niet aan deze zaak.’


  ‘Misschien heeft de dader hem verrast,’ opperde Jessica.


  ‘Dat zou kunnen. Maar wat deed hij helemaal in zijn eentje bij het meer?’


  ‘Misschien was hij aan het vissen, of dacht hij over het leven na,’ zei Jessica. ‘Volgens zijn verloofde was hij naar iemand op zoek.’


  Clyde slaakte een diepe, ongeduldige zucht. ‘Ik heb de indruk dat de politie niet erg hard aan de zaak werkt.’


  ‘Dat weet je niet,’ zei Jessica. ‘Er zijn vast allerlei onderzoeken gaande waarvan wij geen weet hebben. Daarnaast kan ik me niet voorstellen dat Ryan Fortune zelf geen onderzoek is begonnen naar de omstandigheden rond deze moord. Hij zal vast willen weten waarom Christopher is vermoord, en door wie.’


  ‘O ja? Heb je dat tijdens de begrafenis soms aan Ryan gevraagd?’ Zodra de woorden uit zijn mond waren gerold, had hij al spijt van zijn sarcasme. Hij deed zijn mond dan ook meteen open om zijn verontschuldigingen aan te bieden.


  Jessica was hem echter voor. ‘Zijn vrouw Lily zei dat hun huishoudster een paar maanden geleden een rode ring rond de maan had gezien,’ vertelde ze. ‘Meestal is dat een slecht voorteken, een aanwijzing dat er iemand doodgaat. Ik weet hoe het is om een naar, ondefinieerbaar voorgevoel te hebben, vooral als je de indruk hebt dat het om een groot gevaar of een tragedie gaat.’


  Clyde zag haar vingers trillen toen ze haar mok naar haar lippen bracht. Ook zonder lippenstift hadden haar lippen een mooie roze tint. Ze zagen er heel zacht en bijzonder aanlokkelijk uit.


  Hij keek intens naar haar terwijl ze een slok nam en het schuim van haar bovenlip likte. Het was een delicaat gebaar, bijna alsof een kat wat room van haar snorharen likte. Hij likte over zijn eigen lippen bij de gedachte aan alles wat hij met haar mond wilde doen.


  Zijn bloed begon sneller te stromen. Het zweet brak hem uit. Zijn lichaam verstijfde en zijn zelfbeheersing dreigde af te brokkelen. Uit pure wanhoop besloot hij haar verhaal weg te wuiven.


  ‘Dat is typisch Texaans bijgeloof, meisje,’ zei hij met een sneer. ‘Ik dacht dat je je plattelandsopvoeding na al die jaren in de stad wel was kwijtgeraakt.’


  In haar blik was woede te zien. ‘Het leek me helemaal niet nodig om mijn plattelandsopvoeding achter me te laten,’ zei ze met nadruk. ‘Ik moet je bekennen dat ik in de stad juist vaak profijt van die opvoeding en mijn intuïtie heb gehad.’


  ‘O ja? Hoe dan?’


  ‘Ik voel feilloos aan wanneer een man belangstelling voor me heeft omdat ik een beroemd fotomodel ben en hij denkt dat er met mij wel een makkelijk avontuurtje te beleven valt,’ zei ze droog. Haar helderblauwe ogen leken zich recht in zijn ziel te boren.


  Clyde voelde zijn wangen warm worden. Die opmerking had hij verdiend. Hij wist dat hij haar zijn verontschuldigingen moest aanbieden.


  ‘Het spijt me, Jessica,’ zo begon hij.


  ‘Ach, hou toch op,’ snauwde ze, nog een slokje van haar chocolademelk nemend. Daarna likte ze nog een keer over haar verleidelijke lippen.


  Clyde voelde zijn bloed weer in lava veranderen. Een beetje nerveus schraapte hij zijn keel. ‘Je bent wel hard voor mannen, zeg,’ zei hij.


  Haar blik had een brood doormidden kunnen snijden zonder een kruimeltje achter te laten. ‘Ik heb je moeder gehoord,’ zei ze.


  Was dit een valstrik? Vrouwen waren er goed in om mannen voor het blok te zetten en hun een schuldgevoel aan te praten voor dingen die ze niet hadden gedaan.


  ‘Wat is er met mijn moeder?’ vroeg hij aarzelend.


  Wederom keek ze hem met die laserblik aan. ‘Ze heeft je toch opgedragen om lief voor me te zijn?’ was haar spottende wedervraag. ‘Per slot van rekening ben ik te gast in jouw huis, al is mijn aanwezigheid dan ongewenst.’


  Hoewel ze koel, beheerst en afstandelijk klonk, voelde hij intuïtief aan dat hij haar had gekwetst. Dat vond hij erg vervelend.


  ‘Je aanwezigheid is helemaal niet ongewenst,’ zei hij. Hij keek haar recht in de ogen om haar te laten zien dat hij het meende. ‘Ik ben echter verrast door de vrouw die je bent geworden. Je bent vlak voor mijn aankomst in Texas uit Red Rock vertrokken, en ik heb je al jaren niet meer gezien. In de tussentijd ben je van een lelijk eendje in een beeldschone zwaan veranderd. Je bent geen onhandig meisje meer, maar een bijzonder elegante vrouw.’ Hij slaagde erin om naar haar te glimlachen. ‘Dus pas maar op, want anders kom ik in de verleiding je te laten zien hoe lief ik voor een vrouwelijke gast kan zijn.’


  ‘O ja?’ Uitdagend trok ze een wenkbrauw op.


  ‘Ja.’


  In haar ogen zag hij een geamuseerde uitdrukking. Ze liet haar ogen over zijn verschijning dwalen en liet haar blik een paar tellen op de rits van zijn broek rusten. Daarna zochten haar ogen weer naar de zijne.


  Clyde kreeg zin om aan de uitdaging in haar ogen gehoor te geven. Terwijl hij naar haar keek, zag hij haar blik echter van karakter veranderen. Geleidelijk aan werden haar pupillen groter en verscheen er een tijdloze honger in haar blik, die hij meteen herkende.


  ‘Jessica…’ Het woord was bedoeld als waarschuwing. Zonder dat hij het wilde, klonk zijn eigen verlangen er echter in door.


  Toen ze nogmaals over haar lippen likte en slikte alsof het haar moeite kostte, was hij verloren. Zonder erbij na te denken, haalde hij de mok uit haar handen en schoof hij hun bekers aan de kant. Daarna stak hij zijn handen naar haar uit.


  Haar lippen waren net zo warm en zacht als hij had verwacht. Tot zijn verbazing proefde hij enige aarzeling in haar respons, alsof ze verlegen was. Of was ze juist heel vurig en deed ze haar best om haar ongeremdheid te beteugelen?


  Op dit moment had Clyde geen behoefte aan verlegenheid of terughoudendheid. Hij wilde vuur en passie, een explosief verlangen dat net zo hevig was als de withete gloed die door zijn aderen bruiste.


  ‘O, Jessica,’ bracht hij kreunend uit. Hij stond op en trok haar tegen zich aan, waarbij het hem opviel dat hun lichamen in elkaar pasten als twee stukken hout die uit één stam waren gesneden.


  Onder zijn handen voelde ze warm en zijdezacht aan. Genietend wreef hij met zijn handpalmen over haar rug en heupen.


  ‘Je bent zacht en soepel als een jong boompje,’ fluisterde hij, zijn handen om haar middel leggend. ‘Ik krijg bijna het gevoel dat ik een kunstwerk uit je zou kunnen houwen.’


  ‘Je eigen Pygmalion?’ vroeg ze glimlachend.


  De warme glans in haar ogen verwarmde hem tot diep in zijn hart. ‘Als ik jou zie, wil ik dingen doen die ik al heel lang niet meer heb gewild,’ antwoordde hij.


  Met haar vingers streelde ze over zijn armen totdat ze bij zijn schouders kwam. Daar streek ze zachtjes met haar nagels over zijn shirt tot hij overal kippenvel kreeg.


  ‘Zoals?’ vroeg ze, achteroverleunend om hem beter aan te kunnen kijken.


  ‘Bij jou krijg ik zin om mijn werk en al mijn verantwoordelijkheden te vergeten,’ antwoordde hij, een kus in haar hals drukkend.


  Onder zijn lippen voelde hij een ader wild kloppen. Hij likte over haar huid en zoog er zachtjes op, alsof hij haar op dat kwetsbare plekje wilde bijten.


  ‘Bij jou wil ik alles vergeten en me in de verrukking van dit moment verliezen.’ Voorzichtig kuste hij het gebied tussen haar borsten.


  Hij voelde haar verstijven toen zijn lippen naar haar tepel gingen. Dwars door de dunne stof van haar nachthemdje en ochtendjas heen voelde hij de tepel hard worden. Dat wond hem vreselijk op. Hij wilde haar uitkleden en in zijn armen houden. Nu meteen.


  ‘Ik wil je heel langzaam uitkleden,’ vervolgde hij zachtjes. ‘Daarna wil ik alle schatten zoeken die zich onder al dit opwindende blauwe kant bevinden. Ik wil het gevoel krijgen dat al die kostbaarheden op mij liggen te wachten.’


  Er ging een huivering door haar heen en ze drukte zich nog dichter tegen hem aan. Door het gebaar wakkerde zijn lust aan als een orkaan die boven land in kracht toenam. Ze stonden op het punt om zich volledig te laten meeslepen. Clyde wist dat hij zich met alle plezier op die golf van verleiding en gevaar zou laten meevoeren.


  Hij zette een stap naar voren en duwde zijn dij tussen de hare. Het volgende moment moest hij zijn tanden op elkaar klemmen omdat het verlangen naar haar bijna een lichamelijke pijn dreigde te worden. Toen hij haar sissend hoorde inademen, wist hij dat dat ook voor haar gold.


  Omdat hij haar niet meer kon weerstaan, kuste hij haar met alle passie die hij bezat. Toen ze allebei ademloos op hun benen wankelden, dwong hij zichzelf om haar los te laten en op de rand van de afgrond te blijven staan.


  ‘Ik heb zin om hier in de keuken met je te vrijen,’ mompelde hij schor. ‘Ik heb zin om het hier staande met je te doen, terwijl je met je rug tegen het aanrecht leunt. Het interesseert me niet eens meer of er iemand binnenkomt.’


  Ze deed haar ogen open en knipperde een paar keer met haar oogleden. Haar blik was glazig, en ze zag er zo sexy uit, dat hij haar mond weer met de zijne wilden bedekken.


  ‘Aan je ogen zie ik dat je me niet eens zou tegenhouden,’ vervolgde hij zachtjes. ‘Je wilt dit net zo graag als ik.’


  ‘Dat klopt,’ bekende ze. De vlammetjes van de passie dansten nog steeds in haar ogen. ‘Het is waanzin.’


  ‘Dat weet ik, maar het zou fantastisch zijn,’ zei Clyde. ‘Ik weet heel zeker dat vrijen met jou een van de mooiste ervaringen van mijn leven zou worden. Die gedachte is zo opwindend dat ik bijna niet meer kan nadenken. Ik wil je alleen nog maar aanraken. Ik wil je naakte lichaam zien. Ik heb op dit moment net zoveel behoefte aan jou als aan zuurstof om te ademen.’


  Hoewel een stemmetje in zijn achterhoofd wilde weten waar hij in vredesnaam mee bezig was, schoof hij haar kanten ochtendjas voorzichtig van haar schouders. Daarna duwde hij de dunne bandjes van het hemdje omlaag.


  Het flinterdunne materiaal bleef even op haar harde tepels hangen voordat het omlaag gleed en ruisend om haar middel bleef hangen.


  Eerbiedig staarde Clyde naar de harde, roze knopjes die op zijn liefkozing wachtten. Hij liet de spanning stijgen en dronk haar naaktheid eerst met zijn ogen in.


  Toen ze kreunend de greep om zijn schouders verstevigde, boog hij zich grinnikend voorover tot zijn lippen de traktatie hadden gevonden. Met veel aandacht knabbelde en likte hij aan elke borst.


  Terwijl hij haar liefkoosde, besefte hij dat geen enkele vrouw hem ooit zo hevig had opgewonden. Het was overweldigend, ongelooflijk. Het was gevaarlijk.


  Hij liet haar los voordat zijn laatste restje gezond verstand uit het raam verdween, voordat hij werd meegezogen in een passie die zo hevig, wild en verpletterend was, dat hij de dreun nooit meer te boven zou komen. Waar was hij mee bezig? Hij moest proberen zichzelf onder controle te krijgen.


  Hij haalde een hand door zijn haar en slaakte een diepe, onvaste zucht. ‘We moeten stoppen, meisje,’ bracht hij moeizaam uit. ‘Ga alsjeblieft naar bed voordat ik mijn belofte aan mijn zuster vergeet.’


  ‘Welke belofte?’ wilde ze weten.


  ‘Ik heb beloofd dat ik jou zou beschermen,’ legde hij uit. Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik had niet gedacht dat ik je ook tegen mezelf zou moeten beschermen. Voorál tegen mezelf.’ Hij liep naar de deur nu hij zijn benen nog kon opdragen om van haar weg te lopen.


  


  De volgende ochtend was Miles in de keuken toen Jessica beneden kwam.


  ‘De kust is veilig, hoor,’ zei hij met een oogverblindende lach. ‘De mopperpot is al vertrokken om de kalveren voor de verkoop uit de kudde te halen.’


  ‘Was Clyde chagrijnig?’ vroeg Jessica met grote, onschuldige ogen. ‘Goh, dat is iets nieuws.’


  Ze schoten allebei in de lach. Precies op dat moment kwam Clyde de keuken binnen lopen. Met een zakdoek om zijn linker wijsvinger liep hij naar de gootsteen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Miles.


  ‘Een paar van die stomme runderen zijn door het hek gebroken,’ antwoordde Clyde, zijn hand onder de kraan wassend. ‘Een van hen sleepte een stuk prikkeldraad mee. Ik heb me gesneden toen ik het van hem af probeerde te halen.’


  ‘Zal ik vandaag hier blijven om het hek te repareren?’ stelde Miles voor.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Clyde. ‘Ik heb de schade al provisorisch gerepareerd. Vanmiddag komen de trucks om de kalveren op te halen. Zodra ze weg zijn, zal ik het prikkeldraad repareren.’


  ‘Oké. Nou, ik ga op weg naar het achterste weiland.’ Miles stond op en rekte zich geeuwend uit. ‘Tot over een dag of drie,’ zei hij, naar de achterdeur lopend. Na die woorden verdween hij naar buiten.


  Nadat het geluid van Miles’ pick-up was weggestorven, leek de stilte in de keuken te weergalmen.


  Jessica pakte een ei en een sneetje toast.


  ‘Is dat je hele ontbijt?’ vroeg Clyde uiteindelijk. Hij had inmiddels een stukje keukenrol om zijn gewonde vinger gewikkeld. Toen ze knikte, zei hij: ‘Geen wonder dat je zo dun blijft.’


  ‘Ik ben niet dun,’ zo corrigeerde ze hem koeltjes. ‘Ik heb precies het juiste gewicht voor mijn beenderstructuur.’


  ‘Ja hoor, dat zal wel.’


  Ze stak haar tong uit naar zijn brede rug. ‘Heb je zelf al ontbeten? Ik wilde net een roerei met kaas gaan maken. Zal ik voor jou ook iets in de pan gooien?’


  Hij aarzelde, maar knikte toen met zijn hoofd.


  Een paar tellen later hoorde Jessica hem zachtjes vloeken. Hoewel ze een hekel aan vloeken had, ging ze toch even kijken wat er aan de hand was. Ze zag meteen dat hij er niet in slaagde om zijn eigen vinger te verbinden.


  ‘Hier, laat mij maar even.’ Ze haalde een gaasje uit de EHBO-trommel en vouwde het in vieren. Daarna drukte ze het op de wond om het bloeden te stelpen. Nadat ze de rest van zijn hand met een stukje keukenpapier had afgedroogd, zette ze het gaasje met een stukje pleister vast.


  ‘Laat het zo maar even zitten,’ adviseerde ze. ‘Hou je hand maar een paar minuten omhoog, dan houdt het bloeden wel op.’


  ‘Laat me eens raden. Je hebt een EHBO-opleiding gehad,’ zei hij.


  Ze brak vier eieren boven een kom en klutste die met een vork los. Toen het tot haar doordrong dat ze de kom bijna kapot klutste, deed ze het wat rustiger aan.


  ‘Waar heb ik die sarcastische toon aan verdiend?’ wilde ze weten. ‘De gebeurtenissen van gisteravond waren echt niet alleen mijn schuld.’


  ‘Wiens schuld was het dan?’ wilde hij onvriendelijk weten.


  Ze stak twee sneetjes brood in de broodrooster. ‘De jouwe,’ antwoordde ze.


  Een spiertje in zijn kaak spande zich.


  Jessica haalde haar schouders op. ‘Nee, dat is ook niet eerlijk. Het was de schuld van ons allebei.’


  ‘Ik heb de eerste stap gezet,’ zei Clyde schuldbewust.


  Er verscheen een glimlach om Jessica’s mondhoeken. Ze had niet verwacht dat hij dat hardop zou toegeven.


  ‘We wilden het allebei,’ zei ze. ‘Als tiener was ik vreselijk verliefd op je, weet je dat? In Emma’s Café hoorde ik een keer een gesprek tussen een paar meisjes uit de stad. Ze hadden het over de zoentechniek van de drieling Fortune. Ik was jaloers dat ik daar niet over kon meepraten.’


  Opeens stond hij dicht bij haar. ‘En wat is je oordeel?’ informeerde hij.


  Terwijl ze de geklutste eieren in een hete pan goot, bestudeerde ze zijn gelaatsuitdrukking. ‘Ik was diep onder de indruk,’ bekende ze. ‘Op een schaal van een tot tien zou ik je een negen en half geven.’


  ‘Waarom geen tien?’


  Bij het horen van die typisch mannelijke, arrogante vraag rolde Jessica met haar ogen.


  ‘Omdat je er achteraf spijt van had,’ antwoordde ze. ‘Omdat je deed alsof de hele situatie mijn schuld was. Omdat je vanochtend zo chagrijnig was. Je hebt een half punt aftrek gekregen omdat je zo vervelend doet.’


  Dat antwoord leek hem even uit het veld te slaan. Jessica besloot hem in zijn sop gaar te laten koken terwijl zij hun ontbijt afmaakte.


  Tijdens de maaltijd keek hij af en toe even met een onvriendelijke blik naar haar. Het was alsof hij iets onaardigs wilde zeggen, maar niet zeker wist of hij daar wel verstandig aan deed.


  Jessica hield haar lachen in en glimlachte onschuldig naar hem wanneer hun blikken elkaar kruisten.


  ‘Dat was erg lekker,’ zei hij beleefd toen hij zijn bord leeg had. Hij zette de vuile vaat in de vaatwasser en schonk koffie in een thermosbeker. ‘Ik heb vandaag heel wat te doen, dus reken maar niet op mij met de lunch.’ Na die woorden verdween hij door de achterdeur.


  Door het keukenraam keek Jessica hem na. Met zijn lange benen liep hij met grote passen in de richting van de stal, waar hij rollen prikkeldraad en paaltjes in de laadbak van de pick-up legde.


  Smoky probeerde in de laadbak te klimmen. Clyde zei dat hij thuis moest blijven en reed weg.


  Na zijn vertrek ruimde Jessica de keuken op. Omdat ze daarna niets dringends meer te doen had, pakte ze haar boek en verdween ze in de richting van het beekje om zich te verstoppen. Het was maandag vandaag, dus de werkster zou komen.


  Smoky rende met haar mee en plofte met een diepe zucht naast haar in het gras. Jessica kriebelde hem achter de oren en verdiepte zich in haar boek.


  


  Om zes uur die avond tuurde Jessica door de keukenramen naar buiten. Hoe laat zou Clyde thuiskomen? In de verte zag ze de voorbumper van zijn auto in de avondzon glimmen. Hij had de pick-up tussen de bomen bij het beekje geparkeerd.


  Eerder die middag waren er grote vrachtwagens gearriveerd en had Clyde de leiding gehad bij het inladen van de runderen die verkocht zouden worden. Dat had meer dan twee uur geduurd. Hij had in zijn lunchpauze doorgewerkt en was daarna in de richting van de beek gereden om de kapotte hekken te repareren. De rest van de middag had Jessica hem niet meer gezien.


  Rusteloos liep ze naar de koelkast, die nu vol lekkere dingen lag. Haar blik viel op een schaaltje rosbief, een paar volkorenbroodjes met sesamzaadjes en een potje ingemaakte groenten van haar favoriete merk.


  In een opwelling maakte ze drie broodjes met rosbief voor hen klaar. Ze stopte de broodjes met wat ingemaakte groenten en chips in een leuk mandje dat ze boven op de koelkast had zien staan. Om de picknick compleet te maken, deed ze er ook twee blikjes fris en een paar rietjes in.


  Nadat ze een paar comfortabele klompen had aangetrokken, floot ze Smoky en liep ze met de hond naar het beekje. Daar volgde ze de stroom van het water tot het beekje een scherpe bocht rond een groepje bomen maakte. Tot haar verbazing zag ze Clyde nergens.


  Plotseling ontdekte Smoky een konijn, waar hij met een flinke vaart achteraan ging. Een paar verbaasde koeien hobbelden achter hem aan.


  ‘Clyde?’ riep Jessica. Met haar mand aan de arm liep ze in de richting van de dam. Even verderop zag ze de plek waar de hekken vakkundig waren gerepareerd. Er kwam echter geen antwoord.


  Opeens schrok ze op van het geluid van spetterend water. Toen ze zich omdraaide, zag ze nog net een paar brede schouders en een gespierde rug omhoogkomen. Clyde kwam boven water en schudde zijn natte haren uit. De druppeltjes veroorzaakten een regenboogje in de avondzon.


  Met droge mond zag Jessica dat hij naakt was.


  Het water kwam tot aan zijn heupen en in het heldere water kon ze duidelijk de gespierde contouren van zijn dijen zien.


  Bij het horen van haar ingehouden adem draaide hij zich abrupt om.


  Secondelang bleven ze elkaar zwijgend aanstaren. Het was alsof de tijd stilstond en de aarde even ophield met draaien.


  Clyde haalde diep adem en liet zich weer in het water zakken. ‘Goede timing,’ zei hij spottend.


  Verlegen wees ze op de mand. ‘Ik dacht dat je wel trek zou hebben, omdat je de lunch hebt overgeslagen,’ verklaarde ze.


  ‘Ik heb inderdaad wel trek,’ zei hij. Zijn ogen vertelden haar echter dat hij op dat moment niet aan eten dacht.


  Zelf dacht Jessica ook allang niet meer aan haar broodjes. Ze had het gevoel dat ze in een withete oven was beland. Ze voelde zich over haar hele lichaam warm worden en had het idee dat ze gloeide. Met bonzend hart keek ze naar zijn ogen, die onbeschaamd over haar lichaam dwaalden. Zijn blik bleef op haar blote buik rusten, die net zichtbaar was tussen haar witte korte broek en haar rode topje.


  ‘Ik kom uit het water,’ zei hij.


  Hoewel het een waarschuwing voor Jessica had moeten zijn, draaide ze zich niet om. Hun ogen bleven in de ogen van de ander kijken toen de afstand tussen hen kleiner werd. Ze zag zijn krachtige spieren, brede schouders en zijn goudbruine huid, die alleen rond zijn heupen wat lichter was. Zijn benen waren ook gebronsd, omdat hij net als zij vaak in korte broek rondliep.


  Jessica deed haar mond een stukje open. Haar ademhaling werd zwaarder en onregelmatiger. Hij was op en top man. Een opgewonden man.


  Het picknickmandje glipte uit haar vingers en raakte de zijkant van haar voet voordat het op de grond viel.


  Het volgende moment stond hij voor haar. Vijf seconden lang bleef hij haar aankijken, maar toen legde hij zijn grote hand in haar nek en trok hij haar naar zich toe om haar te kussen.


  Ademloos zette Jessica een stap naar voren, waardoor zijn natte lichaam tegen haar kleren drukte. Haar korte broek en topje raakten doorweekt van het koele water, maar desondanks voelde Jessica alleen maar warmte door zich heen gaan.


  Diep in zijn keel klonk een laag, hongerig geluid, een kreun die een echo was van het verlangen in Jessica’s hart. Met een schaamteloze gretigheid klemde ze zich aan hem vast.


  ‘Jessica?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ antwoordde ze fluisterend. ‘Het antwoord is ja.’


  Met zijn krachtige armen tilde hij haar op en droeg hij haar naar een beschut plekje in de schaduw van de bomen. Hij zette haar neer en zei: ‘Wacht.’


  Uit de pick-up pakte hij een stuk zeil en een grote handdoek, die hij op de grond uitspreidde. Daarna stak hij zijn hand naar haar uit.


  Jessica aarzelde geen moment.


  Zodra hij ging zitten, liet ze zich naast hem op de grond zakken. Hij streek met zijn vingertoppen over haar wangen en hals en gleed daarna naar beneden, naar haar borsten. Hij nam haar zachte borsten in zijn handen en streek met zijn duimen over haar harde tepels.


  Hulpeloos leunde Jessica tegen hem aan. Het kon haar niet eens meer schelen dat hij haar kleren kleddernat had gemaakt.


  Glimlachend keek Clyde naar haar halfgesloten ogen. ‘Ik wil je zien,’ fluisterde hij, de onderkant van haar topje beetpakkend. ‘Ik wil je naakte lichaam zien en aanraken.’


  Meteen hief Jessica haar armen boven haar hoofd, zodat hij haar topje kon uittrekken. Clyde gooide het topje over een boomtak en gooide er een paar tellen later haar witte kanten beha achteraan. Daarna duwde hij haar zachtjes achterover op de handdoek om de rest van haar kleren uit te trekken. Gewillig liet Jessica zich door hem uitkleden.


  Vol bewondering liet hij zijn blik over haar naakte lichaam dwalen, van het ene perfecte plekje naar het andere. Het was alsof hij haar rondingen voorgoed op zijn netvlies wilde branden.


  ‘Nog één ding,’ zei hij.


  Voorzichtig haalde hij haar haarband uit haar haren en legde die op de klompen die ze naast het zeil had gezet. Vervolgens kamde hij met zijn vingers haar glanzende lokken los totdat ze over haar borsten kwamen te liggen. Haar roze tepels piepten ondeugend tussen de lichtbruine strengen door. De opwindende aanblik bracht een glimlach op zijn gezicht.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Je bent helemaal niet dun, maar precies goed. Ik vind je prachtig. Práchtig,’ herhaalde hij nog eens met nadruk, alsof hij haar ervan moest overtuigen.


  Zijn hart leek een slag over te slaan toen ze naar hem glimlachte.


  ‘Kom alsjeblieft bij me,’ zei ze. ‘Nu.’


  Bij het horen van de bijna smekende toon in haar stem vroeg Jessica zich af of ze hem nu te diep in haar ziel liet kijken. Haar diepste gevoelens stuiterden in een bal van onzekerheid en verlangen in haar hart rond. Dit was het moment waarnaar ze haar hele leven had verlangd.


  ‘Denk niet aan morgen, maar geniet nu,’ voegde ze er nauwelijks hoorbaar aan toe.


  ‘Wie denkt aan morgen?’ Clyde glimlachte, maar zijn stem had een serieuze ondertoon.


  Met haar armen trok ze hem dicht naar zich toe. Daarna zocht haar mond naar zijn lippen voor de volgende adembenemende kus, die zo’n pijnlijk contrast vormde met alle verlangens die nooit gerealiseerd zouden worden.


  Hij verkende iedere centimeter van haar lichaam en maakte haar bewust van gevoelige plekjes waarvan ze het bestaan nooit had vermoed.


  Genietend liet Jessica haar handen ook over zijn lichaam dwalen. Ze streelde hem op alle manieren waarvan ze als verliefde tiener alleen maar had kunnen dromen. Ze liet haar handen naar zijn heupen glijden en begon hem aarzelend steeds intiemer te liefkozen.


  Clyde deed zijn best om zich te beheersen, omdat hij zo lang mogelijk van de betovering wilde genieten. Al gauw merkte hij echter dat hij op het punt stond om te exploderen.


  Jessica was ook niet ver van haar hoogtepunt af. Het deed hem genoegen dat ze al helemaal vochtig was en klaar was om hem te ontvangen. Blijkbaar verlangde ze net zo hevig naar hem als hij naar haar. Bij het zien van de verrukte blik in haar prachtige blauwe ogen kreeg hij zelf bijna tranen in zijn ogen.


  ‘Je maakt me gek,’ waarschuwde hij.


  Hij lag zo dicht tegen haar aan dat hij haar niet alleen kon horen lachen, maar het ook kon voelen.


  ‘Mooi zo,’ zei ze tevreden. ‘Je maakt mij namelijk ook stapelgek.’


  Met haar onderlichaam duwde ze vragend tegen hem aan. Clyde verschoof zijn gewicht, en ze sloeg haar lange welgevormde benen om hem heen. Het was alsof al zijn dromen werkelijkheid werden. Hier had hij al nachten lang van gedroomd. Hun lichamen raakten elkaar en werden bijna als vanzelf met elkaar verenigd.


  ‘O,’ fluisterde Jessica met gesloten ogen.


  Verleidelijk begon ze met haar onderlichaam te bewegen. Toen Clyde dat voelde, kon hij zich niet meer inhouden. Met gesloten ogen liet hij zijn mond op haar lippen neerdalen. Terwijl zijn tong haar mond verkende, drong hij diep bij haar naar binnen. Nog nooit eerder had hij zoiets verrukkelijks gevoeld. Hij hoopte dat het voor haar net zo fijn was als voor hem.


  Jessica beet zachtjes in zijn schouder en kuste hem vervolgens op de plekken waar ze hem had gebeten. Ze verwelkomde iedere stoot van zijn lichaam door haar heupen op te tillen. Ze had het gevoel dat er duizenden gouden vonkjes ontstonden op de plaatsen waar hij haar streelde.


  Haar oren registreerden het geluid van hun ademhaling terwijl ze in perfecte harmonie bewogen. Elke seconde was nog mooier dan de vorige, en het duurde dan ook niet lang voordat ze op de rand van de afgrond stond. Als een geschudde champagnefles stond ze op het punt om te ontploffen.


  ‘Ja!’ riep ze zachtjes toen het moment eindelijk kwam. ‘O, Clyde…’


  Een paar tellen later hoorde ze een diepe kreun, ten teken dat Clyde ook zijn hoogtepunt bereikte. Daarna werd het stil en hoorde ze minutenlang niets anders dan het heerlijke bonken van hun hart.


  De avondbries liet de bladeren boven hun hoofd zachtjes ruisen. Het zonlicht dat tussen de bladeren heen piepte, leek Jessica’s lichaam wel als warme vingers te strelen.


  Clyde was op zijn zij gaan liggen en had beschermend een arm en been over haar heen gelegd. Voor het eerst in maanden voelde Jessica zich veilig. Langzaam zakte ze weg in een diepe, tevreden slaap.


  Toen ze wakker werd, was Clyde verdwenen. Zodra ze rechtop ging zitten, zag ze hem in de verte zwemmen. Met rustige, krachtige slagen zwom hij in het kleine meertje achter de dam.


  Omdat Jessica ook wel zin had om te zwemmen, liep ze het water in. Het koele, verfrissende water deed haar goed en ze zwom dan ook al gauw in Clydes richting.


  Toen Clyde haar in de gaten kreeg, zwom hij naar haar toe. Zodra hij vlak bij haar was, sloeg hij zijn sterke benen om de hare om haar onder water te trekken. Nog voordat ze verontwaardigd had kunnen protesteren, had hij haar gemopper gesmoord met zijn kus. Het was een fijne, opwindende kus die naar meer smaakte.


  Tegen haar heup kon ze voelen dat hij weer opgewonden raakte. Intuïtief draaide ze zich naar hem toe, verbaasd dat ze zo snel weer zin in hem kon hebben.


  Met zijn arm om haar heen zwom hij naar een gedeelte waar het water minder diep was. Daar, te midden van de kabbelende golfjes tegen het zand, bedreven ze nogmaals de liefde, nog perfecter dan de eerste keer.


  Een hele poos later stond hij op en stak zijn hand naar uit. ‘Het is tijd om naar huis te gaan,’ zei hij.


  Jessica zag dat de zon inmiddels was ondergegaan. Het was bijna donker en de bries was flink afgekoeld. In haar oor hoorde ze het gezoem van een mug.


  Hij gaf haar de handdoek om zich af te drogen. Hij kleedde zich vlug aan, maar Jessica was nog sneller klaar dan hij. Toen ze naar hem keek, zag ze dat de sombere blik weer in zijn ogen was verschenen. De magie van het moment was dus definitief voorbij.


  Hij pakte het picknickmandje, het zeil en de handdoek en legde alles in de pick-up. ‘Zullen we gaan?’ vroeg hij.


  Ze knikte en stapte zwijgend naast hem in de auto. In stilte reden ze samen terug naar het huis. Daar zette hij de motor af en bleef hij een paar tellen peinzend voor zich uit staren. Vervolgens keek hij naar haar opzij. In het schemerdonker leken zijn ogen nog donkerder dan normaal.


  ‘Op het moment dat ik jou op het vliegveld zag staan, wist ik dat jij problemen zou opleveren,’ zei hij. ‘Ik wist alleen niet dat je onweerstaanbaar zou blijken te zijn. Ik had meer op mijn hoede moeten zijn.’


  De woede in zijn stem was als een klap in haar gezicht. Vond hij het zwak dat ze aan hun verlangens hadden toegegeven? Jessica vond het bijzonder pijnlijk en kwetsend dat hij nu al spijt van hun vrijpartijen had.


  Met opgeheven kin keek ze hem aan. ‘Ik heb me vanmiddag uitstekend vermaakt, maar ik verwacht echt niet dat ons leven hierdoor verandert.’


  Na die woorden stapte ze uit en ging ze naar binnen. Boven, onder een hete douche, nam ze zich plechtig voor om deze gepassioneerde middag achter zich te laten en zich nooit meer kwetsbaar op te stellen.


  Het was maar goed dat ze niet voor de tweede keer voor Clyde Fortune was gevallen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Drie dagen later, Jessica lag op de patio in de zon. De warmte van de stralen verzachtte de wirwar van emoties, die haar al sinds maandag had beziggehouden. De gebeurtenissen bij het meertje waren nog geen moment uit haar gedachten geweest.


  Voor de duizendste keer vroeg ze zich af hoe ze zich zo had kunnen laten gaan. Meestal was ze op haar hoede als het om mannen ging, maar nu had ze al haar gezond verstand als sneeuw voor de zon zien verdwijnen. Bij de gedachte aan de opwindende momenten die ze in Clydes armen had beleefd, kon ze wel door de grond zakken. Het was helemaal niets voor haar om zo totaal haar hoofd te verliezen.


  Ze was ervan overtuigd dat het voor hem ook een overdonderende ervaring was geweest. Goed, ze hadden dus allebei toegegeven aan een onweerstaanbare aantrekkingskracht. Dat veranderde echter niets aan alle verwarde gedachten die sindsdien door haar brein tolden. Daarom leek het haar beter om er maar helemaal niet meer aan te denken.


  Dat was echter eenvoudiger gezegd dan gedaan. Ze ging op haar buik liggen en voelde iets zachts en harigs tegen haar hand.


  ‘Hallo, Smoky,’ mompelde ze, haar ogen openend.


  De hond kwispelde en rende opgetogen de patio rond, alsof hij haar wilde uitdagen om met hem te spelen.


  ‘Oké, ik zal even een paar schoenen aantrekken,’ zei ze.


  Ze liep het huis in en verruilde haar badpak vlug voor een bermuda en een T-shirt. Daarna trok ze een paar gymschoenen aan. Even later liep ze met Smoky over het terrein. Onderweg trok ze wat onkruid tussen de struiken en bloembedden voor het huis vandaan.


  Bij de keuken groeiden lavendel, salie, basilicum, tijm en een paar kruiden die ze niet herkende. Ze vroeg zich af wie er voor de kruiden zorgde. Ze had nog niemand in de tuin zien werken.


  ‘Denk je dat er hier kaboutertjes in de tuin werken?’ vroeg ze aan de hond.


  Smoky kwispelde en deed er het zwijgen toe.


  Ze volgde de hond langs de lege stallen en stond stil voor een ouderwetse schuur. Omdat ze binnen een kat hoorde miauwen, ging ze naar binnen en liet ze de hond buiten staan.


  ‘Ach, kijk nou eens,’ mompelde ze. Vertederd ging ze op haar hurken zitten.


  Onder een oude tafel zag ze een moederpoes en drie jonkies liggen. De kittens zagen eruit als wollige, zachte bolletjes. Jessica zag een zwarte, een oranje en een witte.


  Hoewel de poesjes er schattig uitzagen, tilde ze de diertjes niet op. In plaats daarvan ging ze staan en keek ze om zich heen. Overal in de schuur was oud meubilair opgestapeld.


  Haar oog viel op de ingelegde tafel waaronder de poesjes lagen. Hoewel de tafel oud en beschadigd was, zag ze meteen dat het een prachtig meubelstuk was. Als het een beetje werd opgeknapt, zou het heel mooi in de hal van het huis passen.


  Ze nam zich voor om dat met Clyde te bespreken. Misschien wist hij niet eens dat er hier zoveel leuke meubels stonden.


  Samen met Smoky ging ze verder op ontdekkingstocht. Bij het beekje ontdekte ze een keienpad dat dwars door het water leidde. Ze stak het beekje over en liep de heuvel achter het stroompje op. Daar zag ze een langgerekte schuur, die werd omringd door groene weiden en een hoge afrastering.


  Binnen de afrastering scharrelden honderden kippen, die kakelend en pikkend naar eten zochten.


  Haar oog viel op een man die met een tuinslang zijn laarzen afspoelde. Ze liep de helling af om hem te begroeten. Naast hem stond een kruiwagen vol eieren.


  ‘Hallo,’ zei hij. ‘Jij bent zeker de logee van Clyde?’


  Ze schatte dat de man begin veertig was en dat hij Latijns-Amerikaans en indiaans bloed had. Hij was mager en had een smal, verweerd gezicht. Zijn glimlach was breed en warm.


  ‘Eh, zo zou je het wel kunnen noemen, ja,’ antwoordde ze. Hoewel ze zijn glimlach beantwoordde, kon ze niet verhinderen dat er een rilling over haar rug liep. ‘Ik ben Jessica.’


  ‘Mijn naam is Clinton Perez,’ zei de man met een knikje van zijn hoofd.


  Uit gesprekken met Clydes moeder had Jessica begrepen dat Clinton een neef was van Ruben Perez, de tuinman op de ranch van Ryan Fortune. Rosita, Rubens echtgenote en de huishoudster van The Double Crown ranch, was degene die de rode ring om de maan had gezien voordat het lichaam van Christopher Jamison was gevonden.


  ‘Jij bent zeker de voorman van de kippenboerderij,’ zei ze.


  ‘Dat klopt. Mijn vrouw Cimma, onze twee kinderen en ik rapen de scharreleieren op en bezorgen ze bij een paar restaurants in San Antonio.’


  ‘Ik weet dat scharrelkippen vrij mogen rondlopen en zelf voedsel mogen zoeken, maar wat mogen scharreleieren?’


  Grinnikend draaide hij de kraan dicht en hing de tuinslang over de kraan. ‘Scharreleieren zijn eieren die door scharrelkippen zijn gelegd,’ legde hij uit. ‘Ik weet niet of je sinds je hier bent al eieren hebt gegeten, maar anders is het je misschien wel opgevallen dat de dooiers een diepgouden kleur hebben. Dat komt doordat de kippen buiten in de zon rondlopen en vitamine D absorberen. Door de insecten die ze vinden, krijgen ze naast het kippenvoer ook nog andere proteïnen binnen.’


  Jessica liep met hem mee toen hij de kruiwagen vol eieren naar een betonnen gebouw bracht. Binnen was het koel en kwam er gefilterd licht door de hoge ramen naar binnen.


  ‘Nu moet ik de eieren eerst schoonmaken,’ vertelde hij alsof hij college gaf. Hij legde de eieren in grote rekken en spoelde ze met water af. In ieder rek konden veertig eieren.


  Vervolgens drukte hij op een lichtknopje, waarna er onder een wit plastic zeil op een metalen tafel licht ging branden. Elk ei werd tegen deze achtergrond gecontroleerd.


  ‘Mijn grootmoeder had ook een kippenboerderij,’ vertelde Jessica. ‘Zij gebruikte ook altijd een lamp om te controleren of eieren dubbele dooiers hadden of bevrucht waren.’


  ‘Wij hebben hier geen hanen, dus ik mag hopen dat er geen eieren bevrucht zijn,’ zei Clinton grinnikend. ‘Ik controleer ze echter wel op dubbele dooiers. Om de een of andere reden willen mensen alleen maar doosjes met precies dezelfde eieren.’


  ‘Mag ik je helpen? Ik vond het vroeger ook altijd leuk om mijn oma te helpen.’


  ‘Ja hoor, graag zelfs. Meestal controleert mijn vrouw de eieren, maar ze voelt zich vandaag niet zo lekker,’ zei Clinton.


  Jessica nam zijn plaats bij de verlichte tafel in terwijl hij weer terugliep naar de kraan. ‘Niets ernstigs, hoop ik?’ zei ze beleefd.


  ‘O, het komt allemaal wel weer goed.’ Hij aarzelde even voordat hij verderging. ‘Ze heeft twee dagen geleden een miskraam gehad. Nou ja, niets aan te doen. Op onze leeftijd hadden we er eigenlijk niet meer op gerekend om nog een nakomertje te krijgen. We moesten even aan het idee wennen, maar uiteindelijk keken we er eigenlijk allemaal naar uit. Nu zijn we hevig teleurgesteld.’


  ‘Ach, wat naar,’ mompelde Jessica meelevend.


  Haar gedachten gingen terug naar de maandag ervoor. Ze herinnerde zich dat Clyde had verteld dat deze man haar met Smoky bij het beekje had zien spelen. Haar wangen werden rood toen ze zich afvroeg of hij haar en Clyde ook samen in het meertje had gezien.


  ‘Zijn je andere kinderen al groot?’ vroeg ze om het gesprek in veiliger banen te leiden.


  ‘Ja, het zijn al tieners. Ze volgen allebei een opleiding bij de FFA. Onze zoon is bijna klaar en onze dochter is net begonnen.’


  Jessica herinnerde zich dat FFA voor Future Farmers of America stond, een organisatie van Amerikaanse boeren in opleiding. Haar grootmoeder had haar wel eens verteld dat vroeger alleen jongens door de organisatie werden opgeleid. Dat had Jessica altijd heel vreemd gevonden. Ze had namelijk twee meisjes in de klas die later de ranch van hun ouders wilden overnemen. Ze vond het raar dat die meisjes geen opleiding zouden kunnen krijgen. Gelukkig was dat dus inmiddels veranderd.


  Het daaropvolgende uur werkte ze met Clinton samen aan de eieren. Toen de hele kruiwagen klaar was, bedankte hij haar en complimenteerde hij haar met haar werk.


  ‘Zo, dan ga ik nu de volgende lading halen,’ zei hij, de kruiwagen weer naar buiten rijdend.


  ‘Hoeveel eieren produceren jullie?’


  ‘Op een goede dag zijn het er rond de tweeduizend,’ antwoordde hij.


  Haar mond viel open van verbazing.


  Bij het zien van haar blik schoot Clinton in de lach. Het volgende moment dwaalde zijn blik af naar het pad. ‘Hé Clyde, je logee is een uitstekende boerin,’ riep hij. ‘Misschien moeten we haar inhuren voordat een concurrent haar in dienst neemt.’


  Jessica’s hart sloeg een slag over toen ze Clyde naar hen toe zag lopen. Sinds die avond aan het meer had ze hem niet meer gesproken.


  Clyde glimlachte, maar Jessica dacht iets van minachting in zijn blik te bespeuren.


  ‘Deze dame heeft ons geld niet nodig, Clinton. Ze heeft zelf al meer dan genoeg,’ zei hij. Hij wendde zich tot Jessica. ‘Ik vroeg me al af waar je was. Misschien kunnen we iets afspreken om elkaar boodschappen door te geven.’


  ‘Bij ons thuis werden er altijd briefjes op de koelkast gehangen,’ vertelde Jessica. ‘Dat zouden wij ook kunnen doen. Ik was een wandelingetje aan het maken met Smoky. Ik had van tevoren geen bestemming bedacht en wist ook niet hoe lang we weg zouden blijven. Ik ging ervan uit dat we op het terrein van de ranch wel veilig zouden zijn.’


  Vanuit haar ooghoek zag ze Clintons donkere ogen verbaasd van de een naar de ander kijken.


  ‘Ik denk dat dat ook wel zo is,’ zei Clyde. Er gleed wat spanning van zijn schouders af. ‘Ga je met me mee naar huis?’


  Jessica knikte en nam afscheid van Clinton. Daarna liep ze met Clyde in de richting van het huis. Toen ze voor het huis van Clinton een kat zag liggen, herinnerde ze zich de jonge poesjes in de schuur. Ze vertelde Clyde dat ze het nest had ontdekt.


  ‘Er staat ook een prachtig tafeltje in die schuur,’ zei ze. Ze kon haar enthousiasme niet verbergen toen ze het over het tafelblad had. ‘Als je het een beetje opknapt, staat het prachtig in de hal van jouw huis, recht tegenover de voordeur.’


  ‘Hm,’ bromde Clyde.


  ‘Ik heb vroeger wel eens wat meubeltjes opgeknapt, die mam en ik dan in de ijzerhandel verkochten,’ vertelde ze. ‘Ik zou het tafeltje weer mooi kunnen maken. Ik zou het kunnen repareren en daarna opnieuw in de was kunnen zetten.’


  ‘Ik denk dat er veel werk in gaat zitten,’ merkte hij peinzend op. ‘Daarnaast is het waarschijnlijk best vies werk om de oude lagen eraf te krijgen.’


  ‘Dat maakt niet uit,’ zei ze. ‘Dat soort klusjes vind ik juist de leukste.’


  Ze waren inmiddels bij de keukendeur aangekomen. Clyde deed de deur voor haar open en keek haar aan.


  ‘Nou, begin er dan maar aan als het je leuk lijkt,’ zei hij. ‘Het is natuurlijk wel een aardig project om je tijd hier te vullen.’


  Heel even vroeg Jessica zich af of hij de vrijpartijen bij het meer ook op die manier zag. Had hij dat een leuke manier gevonden om een saaie maandagmiddag te vullen? Ze probeerde de gedachte uit haar hoofd te zetten, maar ze bleef een akelig gevoel in haar maag houden.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Het is inderdaad een interessante vrijetijdsbesteding.’


  Al kon ze ook nog wel een paar andere dingen bedenken die ze graag wilde doen…


  


  De volgende ochtend stond de zon stralend aan de hemel. Jessica had allerlei plannen gemaakt en stapte vol energie uit bed. Binnen een recordtijd was ze aangekleed en liep ze naar de keuken.


  Daar trof ze Clyde aan, die aan de keukentafel een kop koffie dronk. Bij het zien van zijn afstandelijke, gesloten blik glimlachte ze juist overdreven opgewekt naar hem en knipperde ze met haar ogen.


  ‘Goedemorgen!’ zei ze vriendelijk.


  Zijn donkere ogen bestudeerden haar oude, afgeknipte spijkerbroek en verschoten T-shirt, dat ze van een van haar reizen had meegenomen.


  ‘Zijn dat je werkkleren?’ informeerde hij.


  ‘Ja. Ik wil aan het tafeltje beginnen nu het nog koel is. Heb je in de schuur of de stal misschien ergens een plek waar ik kan werken?’ Ze haalde een ei uit de koelkast en stak er nog een vragend naar hem omhoog.


  Hij schudde zijn hoofd, een teken dat ze voor hem geen eieren hoefde klaar te maken. ‘Wat dacht je van de overkapping naast het gastenverblijf?’ stelde hij voor. ‘Daar heb je de hele dag schaduw en wordt het niet zo warm. Bovendien zijn daar ook een stopcontact en een kraan.’


  ‘Dat klinkt perfect.’


  ‘Ik heb al een zeil op de tegels gelegd,’ verklaarde Clyde.


  ‘Fijn, dank je wel. Kun je me misschien ook helpen met het tafeltje voordat je weggaat?’


  ‘Het staat er al,’ antwoordde Clyde. ‘Ik heb gistermiddag ook al een flesje afbijtmiddel, een krabbertje en een paar rubberen handschoenen gekocht. Volgens je zuster waren dat de beste materialen om de klus te klaren.’


  ‘O, dus je hebt mijn zus gezien.’ Opeens verlangde Jessica hevig naar haar familie. ‘Hoe gaat het met haar? Heb je de meisjes ook gezien? Gaat het goed met iedereen?’


  ‘Leslie zag er uitstekend uit, en je zwager ook,’ vertelde Clyde. ‘Je nichtjes heb ik niet gezien.’


  ‘Ze hebben na school meestal nog van alles te doen,’ zei Jessica. ‘Het is vreemd om zo dicht bij ze te zijn en ze niet te kunnen spreken. Ik heb het gevoel dat ik in een gevangenis zit.’


  Fronsend richtte hij zijn donkere Heathcliff-ogen op haar.


  ‘Een bijzonder elegante gevangenis,’ liet ze er haastig op volgen.


  ‘Maar wel een gevangenis,’ mompelde hij, haar recht in de ogen kijkend.


  ‘Nee, misschien is dat niet het juiste woord.’ Ze stopte een boterham in de broodrooster en tikte het ei boven de pan kapot. ‘Ik weet dat ik ieder moment kan vertrekken, maar… dat wil ik niet,’ zei ze. ‘Het is zo heerlijk om niet bang te hoeven zijn van het gerinkel van de telefoon.’


  ‘Heb je geen mobieltje?’


  ‘Jawel, maar daarvan heeft Roy Balter ook het nummer achterhaald. Ik krijg er binnenkort een op Sondra’s naam.’


  ‘Het valt niet mee om beroemd te zijn.’


  Clydes toon was neutraal, dus ze wist niet of de opmerking sarcastisch of meelevend was bedoeld. Ze haalde haar schouders op.


  ‘Maar het zal uiteindelijk wel wennen om altijd maar mannen aan te trekken,’ vervolgde hij.


  ‘Meestal zijn normale mannen geen enkel probleem,’ reageerde ze koeltjes. ‘Het wordt pas lastig als je een griezel als Roy Balter tegenkomt.’


  ‘Wat is het grootste probleem als je beroemd bent?’ vroeg hij.


  Omdat ze de indruk had dat het een serieuze vraag was, gaf ze hem ook serieus antwoord. ‘De grillen van het grote publiek,’ antwoordde ze. ‘Ik heb meisjes gezien die op hun zeventiende aan de top stonden en op hun twintigste geen werk meer hadden omdat hun “stijl” uit de mode raakte.’


  ‘Dat is jou nooit gebeurd.’


  ‘Ik heb geluk gehad,’ erkende ze. Daarnaast werkte ze erg hard, maar dat zei ze er niet bij. ‘Verder is de voortschrijdende tijd een groot probleem. Ik ben pas drieëndertig, maar in de modewereld is dat stokoud.’


  ‘Wat wil je na je fotomodellencarrière gaan doen?’ vroeg Clyde.


  ‘O, heel gewoon. Het bekende recept. Trouwen en een gezinnetje stichten.’


  Hij verslikte zich bijna in zijn koffie. Jessica grinnikte toen hij haar geschrokken aankeek.


  ‘Tja, in mijn hart blijf ik natuurlijk altijd een meisje van het platteland,’ zei ze lachend.


  Clyde knikte. ‘Je kunt het meisje wel uit Texas halen, maar Texas niet uit het meisje.’


  ‘Precies,’ zei Jessica. ‘Nu ik hier ben, besef ik pas hoezeer ik mijn familie mis. De komende twee jaar heb ik nog een aantal grote opdrachten gepland, maar daarna ben ik eigenlijk van plan om ermee op te houden en petunia’s te gaan kweken.’


  Clyde haalde zijn neus op. Jessica nam maar aan dat het een ongelovig lachje was.


  Ze at vlug haar toast en roerei op. ‘Nou, ik ben klaar om aan het tafeltje te beginnen,’ zei ze.


  Nadat ze de keuken hadden opgeruimd, liepen ze samen naar buiten. Haar trouwe vriend Smoky rende meteen naar haar toe om haar te begroeten.


  Ze aaide hem en beloofde dat ze later die dag met hem zou gaan wandelen. ‘Nu wil ik eerst aan het werk,’ zei ze.


  Inmiddels waren ze bij de overkapping aangekomen.


  ‘Dit tafeltje is werkelijk een kunstwerkje. Weet je toevallig wie dat mooie houtsnijwerk heeft gemaakt?’ vroeg ze aan Clyde.


  ‘De rancher die hier vroeger heeft gewoond,’ antwoordde hij. ‘Hij gebruikte dat schuurtje als werkplaats toen zijn zoon de ranch overnam. Na zijn dood hebben ze al dat meubilair in het schuurtje opgeslagen en heeft de vrouw van de zoon nieuwe meubels gekocht. De ranch is ons met alle spullen erbij verkocht.’


  ‘Vind je het goed als ik tussen de meubels in het schuurtje snuffel?’ vroeg Jessica. ‘Ik heb bijvoorbeeld ook een schommelstoel gezien die ik erg leuk vond. Volgens mij kan ik die ook wel opknappen.’


  ‘Ga je gang.’


  Nadat ze een dikke laag afbijtmiddel had aangebracht, spreidde ze een oude krant over het blad uit om te voorkomen dat het middel te snel zou drogen. Clyde bleef naar haar staan kijken. Daar werd ze erg nerveus van, maar gelukkig zei hij op een gegeven moment dat hij aan het werk moest en liet hij haar in haar eentje achter.


  Hoewel Jessica nooit op een ranch had gewoond, wist ze dat er op een bedrijf als dit altijd veel werk te doen was.


  Clyde had alle vaarzen die hij wilde houden, geoormerkt en had voor de zekerheid hun nummer ook nog eens met watervaste stift in hun oren geschreven. Telkens wanneer de vaarzen hun oren bewogen, dansten de oormerken als opzichtige oranje oorbellen heen en weer.


  Een rancher moest ook altijd alert zijn op tekenen van ziekte. De dieren konden last hebben van vliegen, parasieten, wormen, infecties en wonden van doorns en prikkeldraad.


  Nadat Clyde in zijn pick-up was vertrokken, liep ze terug naar het schuurtje. Er stonden daar zo veel spullen, dat het een paar minuten duurde voordat ze de schommelstoel van zijn plaats had. In de tussentijd had ze een tijdschriftenbak en een mooi kastje met acht laden gevonden, die allebei net zo mooi bewerkt waren als het tafeltje. Het was alsof ze een kostbare schat had gevonden.


  ‘Wauw,’ mompelde ze.


  Ze droeg al haar schatten naar de overkapping en werkte de rest van de dag met plezier aan de meubeltjes. Zorgvuldig haalde ze er dikke lagen vuil en oude lak af. Aan het eind van de middag hield ze op om Smoky zijn beloofde wandeling te geven.


  In een opwelling plukte ze een groot boeket wilde bloemen en nam dat mee naar huis. Ze vond een vaas en zette het boeket op de eettafel.


  Nadat ze een lekker warm bad had genomen om de spierpijn in haar rug te verzachten, nam ze zich voor om vanaf nu tijdens het werk regelmatig rek- en strekoefeningen te doen. Ze trok een zwarte lange broek aan en een zwarte, wijd vallende blouse waarop gouden bloemen waren geborduurd. Toen ze beneden kwam, besloot ze voor Clyde te koken om hem te laten zien dat ze als stadsmeisje heus nog wel wat nuttige vaardigheden had geleerd.


  


  Clyde bleef bij het hek staan en snoof de geuren op die hem tegemoet kwamen. Het leek wel of er iemand aan het koken was. De heerlijkste geuren dreven op de avondbries naar hem toe.


  Het water liep hem letterlijk in de mond. Meestal namen Miles en hij niet de moeite om te koken. Eigenlijk at hij alleen warme maaltijden als zijn ouders op bezoek kwamen. Als een schooljongen die de koektrommel zocht, haastte hij zich naar binnen.


  ‘Hallo, je bent net op tijd,’ zei Jessica toen hij de keuken binnen kwam. ‘We gaan over een kwartiertje eten. Kun je je binnen die tijd douchen?’


  ‘Eh, ja.’


  Omdat zijn hart als een wildeman door zijn borstkas danste, deed hij zijn best om zo streng mogelijk naar haar te kijken. De glimlach dreigde van haar gezicht te verdwijnen, maar ze bleef hem strak aanstaren.


  Hoe kon ze nu zo onderkoeld blijven terwijl zijn bloed in zijn aderen kriebelde? Hij rende met twee treden tegelijk de trap op en hield zichzelf voor dat hij een sufferd was om zo van Jessica’s gezelschap te genieten. Ze maakte wilde verlangens in hem los en had een bepaalde behoefte opgeroepen die hij niet goed kon omschrijven.


  Tijdens het douchen somde hij alle redenen op waarom het zinloos was om iets met haar te beginnen. Zijn verstand sloeg al die redenen op, maar zijn fantasie wilde niet luisteren.


  Toen hij weer beneden kwam, zag hij dat de eettafel was gedekt met de vrolijke borden die zijn moeder op een rommelmarkt in San Antonio had gekocht. Op de tafel stond een uitbundige vaas met bloemen.


  ‘Mooi,’ mompelde hij met een brok in zijn keel.


  Het viel hem op dat de rol van keukenprinses Jessica bijzonder goed af ging.


  ‘We kunnen aan tafel,’ kondigde ze aan, een mandje met warme broodjes op tafel zettend.


  Clyde onderdrukte de bijna onweerstaanbare drang om haar een kus op het zachte plekje onder haar oor te geven. In plaats daarvan hield hij galant haar stoel naar achteren voordat hij tegenover haar ging zitten.


  ‘Ik had een extra portie klaargemaakt voor het geval Miles thuiskwam, maar ik heb niets van hem gehoord,’ zei ze. ‘Ik dacht dat hij op vrijdagavond misschien naar de stad wilde om uit te gaan.’


  ‘In deze tijd van het jaar hebben we daar geen tijd voor,’ legde Clyde uit.


  ‘Anders wel?’ Haar grote blauwe ogen keken hem aandachtig aan.


  Clyde glimlachte. ‘Ja hoor,’ zei hij. ‘Miles heeft in de wijde omtrek vriendinnetjes. Zelf…’


  Hij maakte zijn zin niet af, omdat hij haar niet alles over zijn privéleven wilde vertellen. De laatste jaren had hij wel een paar afspraakjes gehad, maar de relaties waren altijd op niets uitgelopen. De nieuwe bibliothecaresse van de middelbare school was met de footballcoach getrouwd nadat ze Clyde had verteld dat hij altijd te afstandelijk bleef. Hij had het ook een poosje leuk gehad met een jonge serveerster uit Emma’s Café, maar zij was er in de lente met een cowboy vandoor gegaan. Clyde had gehoord dat het liefde op het eerste gezicht was geweest.


  ‘Ik ga niet veel uit,’ bekende hij. ‘Ik heb het veel te druk.’ En ik ben niet van plan om nogmaals mijn neus te stoten, voegde hij er in gedachten aan toe.


  Uit ervaring wist hij hoe gevaarlijk het was om zijn hart aan een mooie vrouw te verliezen. En Jessica wás mooi, als een exotische bloem die erom smeekte geplukt te worden. En gestreeld. En gekust tot ze allebei buiten adem waren.


  ‘Heb je geen trek?’ vroeg ze.


  Hij haalde diep adem voordat hij een mals stuk kip, een gepofte aardappel en een flinke lepel groente op zijn bord schepte. In de saus die Jessica erbij had gemaakt, herkende hij een aantal van de kruiden die in zijn tuin groeiden. Genietend nam hij een hap.


  ‘Verrukkelijk,’ zei hij oprecht. ‘Je zou na je modellencarrière ook nog als kok in een restaurant kunnen werken.’


  ‘Dank je, maar ik heb een opleiding gevolgd om na mijn modellencarrière als financieel adviseur te kunnen werken,’ zei ze bescheiden. ‘Toen ik veel geld ging verdienen, besefte ik dat ik er goed mee moest leren omgaan. Daarom heb ik de afgelopen vijftien jaar allerlei cursussen gevolgd.’


  ‘Dan zou je eens met mijn vader moeten gaan praten,’ merkte hij op. ‘Ik denk dat hij in zijn bedrijf –’ Hij hield zijn mond toen ze haar hoofd schudde.


  ‘Ik wil weer in Texas komen wonen,’ vertelde ze.


  ‘Je zou een modellenbureau kunnen beginnen,’ opperde hij.


  ‘Of een bedrijfje dat oude meubels opknapt,’ zei Jessica. ‘Met die gedachte had ik ook al gespeeld voordat Violet me overhaalde om een studiebeurs aan te vragen.’


  ‘Dat meen je niet,’ reageerde hij ongelovig.


  ‘Jawel, dat meen ik wel. Mijn moeder en ik vinden het allebei heerlijk om oude dingen op te knappen en er weer iets moois van te maken,’ vertelde ze. ‘Mijn ouders hebben inmiddels een antiekzaak in Austin. Misschien is het een goed idee als ik bij hen in het bedrijf ga werken.’


  Clyde schudde zijn hoofd. ‘Daar kan ik me helemaal niets bij voorstellen.’


  Sterker nog, hij was er nog steeds niet aan gewend dat het verlegen, slungelige meisje van vroeger was uitgegroeid tot zo’n bijzondere vrouw. Het was helemaal moeilijk te bevatten dat een man zo door haar geobsedeerd was geraakt, dat ze zich gedwongen had gezien om onder te duiken.


  ‘Heb je gezien hoe mooi het tafeltje is geworden?’ vroeg ze.


  Clyde knikte en samen praatten ze nog even door over de meubeltjes.


  Na het eten ruimden ze samen op. Clyde had nog nooit eerder samen met een vrouw huishoudelijke klusjes gedaan. Tot zijn verbazing merkte hij dat hij het heel gezellig vond.


  Toen de keuken weer helemaal schoon was, gingen ze aan de eettafel zitten met de verse perentaartjes die Jessica in de diepvries had gevonden en had afgebakken. Na het dessert voelde Clyde zich bijna helemaal voldaan. Bijna.


  Hij probeerde niet te denken aan de beelden die in zijn hoofd verschenen als hij nadacht over de vraag hoe ze hun seksuele honger naar elkaar konden stillen. Hij vroeg zich af of zij zich net zo bewust was van de spanning als hij.


  ‘Kijk nou, Smoky zit achter een bij aan,’ zei Jessica, uit het keukenraam kijkend. ‘Ik hoop voor hem dat hij hem niet vangt.’ Lachend keek ze naar de hond, die omhoog sprong en naar het insect hapte.


  Clyde genoot van de kleine lachrimpeltjes rond haar ogen. Hij hield van het zachte, parelende geluid van haar lach en de intelligente blik in haar ogen. Hij kon ook niet genoeg krijgen van haar parfum, en sinds vorige maandag wist hij precies op welke plekjes ze haar lichaam parfumeerde. De warme geur kwam van het zachte plekje onder haar oor, de huid tussen haar borsten, haar knieholtes en de gevoelige venusheuvel waaronder hij de grootste schat had gevonden die hij ooit had gezien.


  Het vuurtje in zijn binnenste wakkerde aan tot een uitslaande brand. Hij had zin om haar te kussen en haar als een held uit een romantische film in zijn armen te nemen en haar naar boven te dragen. Hij wilde haar de hele nacht bij zich houden en met haar vrijen wanneer ze wakker werden.


  Toch deed hij dat niet. In plaats daarvan stond hij op en schraapte hij zijn keel. ‘Ik moet nog een aantal dingen doen,’ zei hij. ‘Je hebt heerlijk gekookt, maar dat hoef je echt niet elke dag te doen. Per slot van rekening weten we nooit hoe laat we klaar zijn.’


  ‘Dat maakt toch niet uit?’ zei Jessica. ‘Als ik voor mezelf kook, is het geen extra moeite om wat meer klaar te maken. Dan kunnen jij en Miles een portie in de magnetron opwarmen als jullie thuiskomen.’


  Haar glimlach herinnerde hem aan fantasieën die nooit uit zouden komen, zoals de jeugdige droom om een grote liefde te vinden en net zo’n gelukkig huwelijk te krijgen als zijn ouders.


  ‘Dat zou inderdaad kunnen, maar we hebben geen tijd om je iedere dag uitgebreid te complimenteren met je kookkunst,’ reageerde hij onvriendelijk. Eigenlijk begreep hij zelf niet waarom hij nu zo lelijk tegen haar deed.


  De warme glimlach verdween van haar gezicht en er verscheen een geschokte blik in haar ogen. Ze herstelde zich echter snel en had zichzelf binnen een paar tellen weer onder controle.


  ‘Dat begrijp ik,’ zei ze rustig. ‘Ik wilde alleen maar aardig zijn. Het was heus niet mijn bedoeling om naar complimentjes te vissen. Ik wil jullie niet verplichten om… om…’


  Er verscheen een rimpeltje tussen haar wenkbrauwen toen haar stem wegstierf.


  ‘Ik zal de gebaksbordjes even opruimen,’ zei ze.


  Clyde knikte voordat hij het vertrek uit liep en in zijn slaapkamer achter zijn computer plaatsnam. Op zijn bureau lag een hele stapel gegevens die in de computer moest worden ingevoerd. Het was een klus die urenlang zou duren. Dat betekende dat hij die avond in ieder geval niet meer kon toegeven aan de verleiding om met Jessica te vrijen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jessica raspte wat worteltjes boven de sla en voegde daarna schijfjes komkommer en in stukjes gesneden lente-uitjes toe. Tot slot maakte ze de salade af met een lekkere vinaigrette. Net toen ze aan de keukentafel wilde gaan zitten, ging de telefoon.


  Omdat ze zich niet in haar eigen huis bevond, liet ze het antwoordapparaat opnemen.


  ‘Jessica? Ben je thuis?’ klonk de stem van Violet.


  Natuurlijk rende Jessica meteen naar de telefoon. ‘Hallo, Violet! Waar ben je in vredesnaam?’


  Haar vriendin lachte. ‘Geen idee. Ik ben ergens op de oceaan, op een cruiseschip dat nog het meeste weg heeft van een bruidstaart.’


  ‘Ik wist niet wat ik hoorde toen je moeder me vertelde dat je op een cruise was!’ zei Jessica. ‘Ik wist niet dat je serieus overwoog om een vakantie te boeken.’


  Aan de andere kant van de lijn klonk een diepe, hartgrondige zucht. ‘Ik wilde er even tussenuit, omdat ik tijd nodig had om na te denken.’


  ‘Ik begrijp precies wat je bedoelt,’ zei Jessica. ‘Je moest eens weten hoe weldadig de rust hier is. Sinds ik hier ben, voel ik alle spanning uit me wegglijden.’


  Dat was niet helemaal waar, maar dat kon ze moeilijk aan Violet vertellen. Sinds ze met Clyde naar bed was geweest, was het bijzonder onrustig in haar hoofd.


  Clyde en Miles hadden hun taken geruild, dus nu was Clyde in de verste weilanden op zoek naar achtergebleven vee. Thuis sorteerde Miles de runderen om ze vervolgens in de grote vrachtwagens te laden die iedere middag langskwamen.


  ‘Zijn mijn broers een beetje lief voor je?’ informeerde Violet.


  ‘Ja hoor. Miles en ik spelen bijna iedere avond een paar potjes kaart. Ik sta flink voor, dus hij wil me heel graag inhalen,’ vertelde Jessica lachend.


  Violet schoot ook in de lach. ‘Dat verbaast me niets, want Miles kan niet goed tegen zijn verlies. Hoe gaat het met Clyde?’


  ‘Die is op dit moment aan het werk in de verste weiden,’ antwoordde Jessica.


  ‘Echt waar? Meestal laat hij dat werk aan Miles over,’ zei Violet. ‘Hij houdt zich liever bezig met onderhandelen en alle administratie van het bedrijf. Miles is degene die het liefst de hele dag buiten werkt.’


  Jessica perste haar lippen op elkaar. Het liefst zou ze haar vriendin alles vertellen wat er tussen haar en Clyde was voorgevallen.


  ‘Wat doe je zo de hele dag?’ informeerde Violet.


  Enthousiast begon Jessica te vertellen over haar vondst in het schuurtje en de meubels die ze inmiddels had schoongemaakt en opgeknapt.


  ‘Ze zijn erg mooi geworden. Miles en ik hebben het tafeltje en het ladekastje in de hal gezet en de schommelstoel en het tijdschriftenrek in een lege kamer.’


  ‘Zo, wat een huishoudelijke klusjes allemaal,’ plaagde Violet.


  ‘Mijn moeder en ik vonden het vroeger heerlijk om oude meubels op te knappen,’ zei Jessica. ‘Volgens mij staat er nog genoeg in dat schuurtje om in die lege kamer een compleet kantoor in te richten. Miles vond het een goed idee, maar ik heb nog geen kans gehad om het met Clyde te bespreken.’


  ‘Het lijkt mij ook een goed idee. Op dit moment bewaart Clyde de computer en alle dossiers in zijn slaapkamer,’ zei Violet.


  ‘Ja, dat weet ik.’


  Vorig weekend was Jessica naar boven gelopen om een nieuw leesboek te pakken. Clydes slaapkamerdeur had opengestaan, waardoor ze hem achter zijn bureau had zien zitten. Zijn slaapkamer was bijna net zo ingericht als de hare, maar het bed was groter. Meteen had Jessica visioenen gekregen van een vrijpartij in dat bed. Haastig was ze naar beneden gelopen en had ze een wandelingetje gemaakt om af te koelen.


  ‘Heb je nog last gehad van je stalker?’ wilde Violet weten.


  ‘Gelukkig niet. Ik ben de afgelopen twee weken nauwelijks van de ranch af geweest,’ vertelde Jessica.


  Het drong tot haar door dat ze inmiddels al twee volle weken op de ranch logeerde. Nauwelijks drie dagen na haar aankomst hadden Clyde en zij…


  ‘Je hebt geen idee hoe fijn het is om geen last meer van die telefoontjes te hebben,’ liet ze erop volgen.


  ‘Heb je je ouders gesproken?’


  ‘Nee, ik heb me keurig aan ons plan gehouden,’ antwoordde Jessica. ‘Maar ik moet je wel bekennen dat ik mijn familie vreselijk mis. Ik denk er zelfs over om hier weer te gaan wonen.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Jawel, dat meen ik wel. Het wordt tijd dat ik over de rest van mijn leven ga nadenken,’ zei Jessica. ‘Het liefst zou ik een gezinnetje stichten.’


  Zij en Violet hadden het wel vaker over dit onderwerp gehad. Toen ze dertig werden, waren ze het erover eens geweest dat het tijd werd dat ze een man zochten.


  ‘Met wie dan?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik weet wel dat ik mijn kinderen wil laten opgroeien in de buurt van hun grootouders.’ Ze lachte. ‘Dat betekent dat ik met een Texaan zal moeten trouwen en hier moet komen wonen.’


  ‘Wacht eens even, we zouden onze kinderen toch samen laten opgroeien?’


  ‘Nou, dan zoek je toch ook een Texaan? Wacht even.’ Jessica draaide zich om omdat ze een geluid achter zich hoorde.


  In de deuropening stond Clyde, die met een gezicht als een donderwolk naar haar keek.


  Met bonkend hart vroeg Jessica zich af hoeveel hij van het gesprek had gehoord. ‘Clyde is er,’ zei ze tegen Violet. ‘Wil je hem even spreken?’


  ‘Nou ja, vooruit dan maar,’ grapte Violet.


  Jessica gaf de telefoon aan Clyde.


  ‘Hallo, Violet. Waar zit je?’ vroeg Clyde, rommelend in een keukenla. Even later had hij het voorwerp gevonden dat hij zocht. Hij had een bepaalde pin nodig om de basketbal van Clintons zoon op te pompen.


  Terwijl Violet hem alles vertelde over haar cruise en de havenplaatsen die ze had bezocht, was hij zich voortdurend bewust van Jessica’s aanwezigheid. Ze zat aan de keukentafel een salade te eten en keek niet in zijn richting.


  Hij werd er knettergek van om in haar buurt te zijn.


  Om die reden had hij Miles gedwongen met hem te ruilen. Hij had de afgelopen week dringend behoefte gehad aan afleiding, maar hij had net zo goed thuis kunnen blijven. Zijn hoofd werd de hele dag gevuld met gedachten aan deze vrouw, die nu zwijgend zat te eten en zijn aanwezigheid negeerde.


  ‘Hou je Jessica een beetje in de gaten?’ vroeg zijn zus.


  ‘Jazeker.’


  ‘Hoe dan?’ wilde ze weten. ‘Ik hoorde net van haar dat je de afgelopen week in de verste weiden aan het werk bent geweest.’


  ‘Dat klopt. De afgelopen week heeft Miles haar in de gaten gehouden. Ik heb hem het probleem uitgelegd,’ zei Clyde.


  ‘Maar je had beloofd dat jij het zou doen.’


  Clyde had nog nooit van zijn leven zo’n koppige vrouw ontmoet als zijn zusje. ‘Waarom vind je dat zo belangrijk? Het gaat toch goed met haar?’ was zijn wedervraag.


  ‘Tot nu toe, ja.’ Haar toon werd bezorgd. ‘Clyde, ik heb de bandjes van haar antwoordapparaat beluisterd. Die stalker is echt een grote griezel. Hij is geobsedeerd door haar.’


  ‘Dat is vervelend, maar het gaat hier goed met haar. Heb jij het een beetje naar je zin?’ vroeg Clyde.


  ‘O, jawel.’ Ze slaakte weer een zucht. ‘Ik denk veel na over mijn leven en mijn werk.’


  Nu was het Clydes beurt om bezorgd te zijn. Zo kende hij zijn zusje helemaal niet. ‘Ik dacht dat neurologie je leven was.’


  ‘Dat is ook zo. Dat wás zo. Maar het valt niet mee als er patiënten doodgaan.’


  ‘Dat is jouw schuld toch niet? Je doet je best voor ze. Meer kun je niet doen.’


  ‘Dat weet ik wel,’ verzuchtte ze. ‘Ik moet weer ophangen, Clyde. Dit telefoongesprek kost een fortuin. Pas goed op Jessica en op jezelf.’


  Nadat Clyde de hoorn had neergelegd, keek hij weer naar zijn gast. Ze had inmiddels een lekker bruin kleurtje gekregen van alle uren die ze buiten doorbracht. Tijdens de afgelopen week had ze iedere middag drie of vier uur met de eieren geholpen. Miles had hem ook verteld dat ze iedere morgen hard aan de meubeltjes had gewerkt en dat de opgeknapte spullen inmiddels een plekje in huis hadden gevonden.


  Clyde had ook al een vaas met wilde bloemen in de vensterbank zien staan. Het huis begon gezellig te worden.


  Wen er maar niet aan, zei hij in gedachten tegen zichzelf. Binnenkort is ze weg en wordt het leven weer normaal.


  ‘Miles is vanavond in San Antonio,’ deelde hij mee. ‘Ik denk dat hij er vannacht wel blijft slapen.’


  Jessica knikte, alsof ze dat al wist.


  ‘Ik moet de tractor repareren, dus ik ben de rest van de dag in de hooischuur,’ vertelde hij. ‘Denk je dat jij het hier in je eentje kunt redden?’


  ‘Ja hoor.’ Ze schonk hem een van haar allercharmantste lachjes.


  Zijn hart sloeg een slag over, maar hij deed net of er niets aan de hand was. Hij knikte beleefd en liep naar buiten.


  Jessica zette haar schaaltje en haar vork in de vaatwasser en leunde tegen het aanrecht. Buiten hoorde ze Clyde naar iemand roepen. Toen Clintons zoon naar hem toe kwam, wenkte Clyde dat hij hem moest volgen. Samen liepen ze naar de schuur, waar Clyde een platte basketbal met een compressor oppompte.


  Clintons zoon stuiterde een paar keer met de bal, lachte breeduit en verdween met een grote zwaai in de richting van zijn huis. Jessica zag dat Clyde zich vervolgens over de motor van de tractor boog.


  Vanuit de keuken bleef ze een hele tijd naar hem staan kijken. Als Miles degene was die aan het werk was geweest, zou ze geen moment hebben geaarzeld om een praatje met hem te maken. Met Miles had ze een prettige, ontspannen kameraadschap opgebouwd, die haar avonden op de ranch heel wat leuker maakte. In haar omgang met hem ontbrak de spanning die ze bij Clyde altijd voelde.


  Omdat ze zelf ook niet begreep waarom de ene broer haar onrustig maakte en de andere niet, draaide ze zich om en liep ze naar boven.


  Ze had zich na haar werk in de kippenschuur al gedoucht. Zij en Cimma Perez, die inmiddels weer op de been was, vormden een goed team. Samen maakten ze de eieren schoon en controleerden ze de dooiers op de lichttafel. Ondertussen zorgde Clinton dat ze steeds een nieuwe voorraad kregen.


  Ze trok een nachthemdje aan en stapte met een boek in bed. Het was een verhaal over een cowboy die aan het begin van de twintigste eeuw had geleefd.


  Om tien uur sloeg ze het boek dicht. Terwijl ze de lamp uitdeed, herinnerde ze zich dat ze Clyde nog steeds niet had horen binnenkomen. Voordat hij zijn werk met Miles had geruild, was hij ’s ochtends heel vroeg opgestaan en ’s avonds pas teruggekomen wanneer zij al in bed lag. Het zou haar niets verbazen als hij wachtte tot haar licht uit was voordat hij naar boven kwam. Zou hij soms bang zijn dat ze hem wilde bespringen of haar kamer in wilde lokken?


  Nou, dat was ze echt niet van plan!


  Ze deed haar ogen dicht en begon resoluut schaapjes te tellen tot ze zijn zachte voetstappen op de trap hoorde. Pas toen ze zeker wist dat hij in zijn kamer was, viel ze in slaap.


  


  Tot haar verbazing trof Jessica die maandagmorgen Clyde in de keuken aan.


  ‘Hallo,’ zei ze een beetje onhandig.


  ‘Goedemorgen,’ groette hij voordat hij zich weer over zijn krant boog.


  Jessica maakte haar ontbijt klaar en ging met een verse kop koffie aan de keukentafel zitten. Daarna pakte ze een stuk van de krant om het te lezen. Een halfuur ging in stilte voorbij.


  Toen hij uiteindelijk de krant neerlegde, deed zij dat ook. Door het keukenraam zag ze dat het buiten grijs en bewolkt was. Op de radio had ze al gehoord dat er vandaag onweer werd verwacht.


  ‘Het ziet ernaar uit dat het slechte weer niet lang op zich zal laten wachten,’ merkte ze op.


  ‘Dat denk ik ook.’


  ‘Moet je weer aan het werk om afgedwaald vee op te sporen?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’


  Jessica knikte.


  ‘Ik heb een paar rustige dagen voor de boeg,’ vertelde hij. ‘Mijn mannen zijn bezig om een nieuwe afrastering te maken. Ik kan pas verder met mijn werk als ze klaar zijn.’


  Miles had aan Jessica verteld dat ze iedere herfst een aantal mannen inhuurden om te helpen het afgedwaalde vee op te sporen, net zoals ze in de lente mensen inhuurden om de nieuwe kalveren te tellen. De rest van het jaar deden Clyde, Miles en een paar cowboys die ze in vaste dienst hadden al het werk zelf.


  ‘Wat wilde je vandaag gaan doen?’ informeerde Clyde.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Ik denk dat ik wat ga lezen en uit de buurt van de werkster probeer te blijven. Verder zou ik een begin kunnen maken met de meubels voor het kantoor.’


  ‘Welk kantoor?’


  ‘Het kantoor dat Miles en ik deze week hebben bedacht,’ antwoordde ze. Bij het zien van Clydes frons schoot ze in de lach. ‘De kamer achter de eetkamer was helemaal leeg, dus daarom had ik daar de schommelstoel en het tijdschriftenrek neergezet. Miles bedacht opeens dat het wel een goede plek zou zijn om de administratie van het bedrijf te bewaren. Hij zei dat hij en Steven het altijd vervelend vonden om in jouw kamer naar spullen van de ranch te moeten zoeken.’


  Clydes wenkbrauwen gingen een stukje omhoog. ‘Dat is inderdaad een goed idee,’ zei hij.


  Jessica viel bijna van haar stoel toen hij naar haar glimlachte.


  ‘Heb je genoeg gegeten?’ informeerde hij.


  Ze knikte.


  ‘Laten we dan maar aan de slag gaan. Dit is een prima dag om binnen aan het werk te gaan.’


  Tot haar verbazing ging hij haar voor naar zijn slaapkamer. Het bed was niet opgemaakt, maar de sprei was achteloos over het beddengoed getrokken. Onder de sprei zag Jessica een aantal bobbels, alsof Clyde overhaast te werk was gegaan.


  Bij de ramen aan de noordzijde van de kamer stonden een bureau en twee dossierkasten. Er stond ook nog een andere kast, waarvan de deuren openstonden. In die kast waren een paar apparaten ondergebracht die met de computer te maken hadden.


  ‘Ik stel voor dat we eerst de laden uit de dossierkasten halen en het hele archief naar beneden verhuizen,’ zei Clyde. ‘Dan zal ik daarna alle elektronica verplaatsen.’


  Hij leek zin in het klusje te hebben. Daarom rolde Jessica haar mouwen op om hem te helpen. Uit een van de schuren haalde Clyde een karretje op wieltjes. Daar zetten ze het hele archief in, waarna ze het karretje samen voorzichtig van de trap droegen. Beneden rolden ze het naar de kamer die het nieuwe kantoor zou worden. Daar kregen ze even later gezelschap van de werkster, een vrouw die Jessica gelukkig niet bleek te kennen.


  Clyde stelde de vrouwen aan elkaar voor. ‘Waar zullen we de dossierkasten zetten?’ vroeg hij aan Jessica.


  ‘Hier,’ zei ze, wijzend op een van de muren. ‘Ik vind dat we het bureau bij het raam moeten zetten, zodat degene die aan het werk is naar de velden en de koeien kan kijken.’


  Clyde knikte.


  Een paar uur later hadden ze alle spullen naar het nieuwe kantoortje verhuisd. Daarna kostte het Clyde nog een paar uur om de computer in het nieuwe kantoor te installeren.


  Jessica haalde een kalender en een memobord uit zijn slaapkamer om ze aan de binnenkant van de computerkast te hangen. ‘Zo,’ zei ze. ‘Zo heb je ze binnen handbereik, maar hangen ze niet in het zicht.’


  Clyde keek op van de monitor, waarop knipperende cijfertjes lieten zien dat de computer aan het defragmenteren was.


  ‘Mooi,’ zei hij tevreden. ‘Bedankt voor je hulp, Jessica. Ik had dit al heel lang willen doen, maar…’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Je kwam er nooit aan toe,’ vulde Jessica aan.


  ‘We hebben er nooit tijd voor gemaakt,’ bekende Clyde. Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Het is al kwart over een. We hebben nog niet geluncht.’


  ‘Zal ik een paar boterhammen klaarmaken?’ bood Jessica aan. Het volgende moment herinnerde ze zich dat Clyde had gezegd dat ze geen eten voor hem hoefde klaar te maken.


  Hij dacht even na. ‘Je bent sinds de begrafenis niet meer van de ranch weggeweest,’ zei hij. ‘Even ten zuiden van San Antonio is een restaurant waar ze een heerlijke steak klaarmaken. Ik denk dat het wel veilig is om daarheen te gaan. Ik denk niet dat ze je daar herkennen.’


  ‘Wat? Houden ze daar de laatste mode niet bij?’ vroeg ze met gespeelde verontwaardiging.


  ‘De mode van New York in ieder geval niet,’ antwoordde Clyde. ‘De Texaanse mode is een heel ander verhaal. Daarvoor heb je precies de juiste kleren aan.’


  Net als hij droeg ze een spijkerbroek en een geruit hemd met opgerolde mouwen. In tegenstelling tot Clyde droeg ze echter geen cowboylaarzen, maar sandalen. Haar teennagels waren roze gelakt, net als de nagels van haar vingers.


  Jessica rende naar boven om haar handtas te pakken en liep daarmee naar de pick-up, waar Clyde al op haar wachtte. De wind joeg al kleine stofwolkjes omhoog, maar de regen liet nog op zich wachten.


  ‘Zou de storm aan ons voorbijgaan?’ vroeg Jessica, kijkend naar de loodgrijze wolken.


  ‘Dat denk ik niet. Na het eten moeten we meteen terug,’ antwoordde Clyde. ‘Er zou vandaag wel eens veel regen kunnen vallen.’


  ‘Waar is Miles?’ informeerde Jessica. Ze moest er niet aan denken dat hij tijdens een storm in een stacaravan ergens op het terrein zou zitten. Ze kreeg meteen visioenen van omgewaaide caravans en grote schade.


  ‘Hij is in Austin, bij Steven,’ antwoordde Clyde. ‘Hij komt pas morgen terug.’


  Er riep een koude rilling over Jessica’s rug. Dat zou betekenen dat zij en Clyde vanavond alleen thuis waren. Die gedachte maakte haar nerveus. Of was het misschien opwinding?


  ‘Je hoeft hem dus niet lang te missen,’ liet Clyde erop volgen.


  ‘Ik mag hem graag. Ik heb altijd veel plezier met hem, maar ik denk niet dat ik hem vanavond zal missen,’ verklaarde Jessica eerlijk.


  ‘Niet?’


  ‘Toen ik in mijn eentje in New York ging wonen, leerde ik al heel snel hoe ik mezelf moest vermaken,’ legde Jessica uit. ‘In mijn vak ben je vaak alleen. Denk bijvoorbeeld maar eens aan de vele modeshows in het buitenland, en de saaie avonden die we in onze hotelkamers moeten doorbrengen. Na een poosje beginnen alle hotelkamers op elkaar te lijken.’


  ‘Violet vertelde me dat je ieder jaar naar Parijs en Milaan gaat,’ zei Clyde. ‘Heb je dan geen feestjes of etentjes?’


  ‘Daar hebben we haast geen tijd voor,’ vertelde Jessica glimlachend. ‘We maken lange dagen en in onze spaarzame tijd proberen we uit te rusten. Als ik een week lang modeshows heb gelopen, heb ik weer een week nodig om bij te slapen.’


  ‘Dus je hebt helemaal geen tijd om met beroemde of rijke bezoekers van die modeshows uit te gaan?’ vroeg Clyde.


  ‘Nee. En daar hebben de meesten van ons ook helemaal geen zin in,’ antwoordde Jessica.


  Bij het eettentje parkeerde Clyde zijn auto vlak bij de deur. Het gebouw had meer weg van een schuur dan van een restaurant. Toen Clyde haar bij de arm pakte, kon ze zijn warmte door de stof van haar shirt heen voelen.


  Binnen koos hij een rustig gelegen tafeltje. De ramen waren blauw geschilderd, waardoor niemand naar binnen of naar buiten kon kijken. Op de tafels lagen plastic tafelkleden.


  ‘Heel apart,’ merkte Jessica grinnikend op. ‘Je kunt wel zien dat we hier weer op het platteland zijn.’


  Een cowboy met een enorme hoed gooide muntjes in een jukebox. Even later werd de hele ruimte gevuld met zachte countrymuziek. Jessica ontspande zich. Het was zo schemerig in het restaurant dat niemand haar hier zou herkennen.


  Een kauwgom kauwende serveerster kwam met menukaarten en grote glazen water naar hen toe. ‘Willen jullie iets drinken?’ vroeg ze met een zwaar Texaans accent.


  Clyde en Jessica bestelden allebei ijsthee.


  ‘Heerlijk om weer thuis te zijn,’ merkte Jessica op nadat de serveerster was verdwenen.


  ‘Heb je Texas gemist?’ Clydes stem klonk ongelovig.


  ‘Ja.’


  Hun ogen vonden elkaar. Uit de speaker aan het plafond kwam een langzaam, gevoelig liefdesliedje. De cowboy die het liedje had uitgekozen, pakte de hand van zijn meisje en nam haar mee naar het dansvloertje om de two-step met haar te dansen.


  ‘Die dans heb ik op mijn tiende ook van mijn vader geleerd,’ vertelde Jessica. ‘Ik weet nog wel dat ik verbaasd was dat hij en mijn moeder zo goed konden dansen.’


  ‘Ja, soms sta je ervan te kijken wat oude mensen allemaal kunnen, vind je niet?’ plaagde Clyde.


  De serveerster kwam terug met hun ijsthee. Jessica bestelde ribkoteletjes, die werden geserveerd met maïsbrood, frietjes, witte bonen en rauwkost. De rauwkost was met rode pepertjes extra pittig gemaakt.


  Bij het zien van de volle borden vroeg Jessica zich af hoe ze die hoeveelheid eten ooit op moest krijgen. Het was echter zo lekker dat ze haar bord helemaal leeg at.


  ‘Mijn keel, tong en lippen staan in brand,’ zei ze tegen Clyde. ‘Ik ben niet meer aan rode pepertjes gewend.’


  ‘Het leven is echt heel anders in jouw wereld, hè?’ vroeg hij.


  ‘Vroeger was New York ook jouw wereld,’ zei Jessica.


  ‘Dat klopt, maar ik heb ervoor gekozen om weg te gaan. Mijn vader was wel een beetje teleurgesteld dat we met ons drieën in het Wilde Westen gingen wonen.’


  ‘Je moeder was anders niet verbaasd.’


  ‘Nee, zij heeft altijd gezegd dat wij hier thuishoorden.’ Glimlachend nam hij een slok van zijn ijsthee.


  Buiten begon het opeens heel hard te regenen. De druppels kletterden op het metalen dak van het restaurant. Binnen leek de temperatuur een paar graden te zakken.


  Jessica herinnerde zich dat ze op twee september in een zwaar onweer was aangekomen. Nu was het de negentiende en was het opnieuw slecht weer. Op dat moment drong er echter ook iets anders tot haar door, een gedachte die zo schokkend was, dat ze bijna haar glas liet vallen.


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg Clyde, die zag dat ze rusteloos begon te worden.


  ‘Graag,’ antwoordde ze zenuwachtig. Straks, wanneer ze alleen was, zou ze over haar nieuwe probleempje nadenken.


  Clyde rekende af en liet haar bij de deur wachten terwijl hij de auto haalde. Hoewel Jessica niet ver naar de auto hoefde te lopen, regende het zo hard, dat ze toch Hink nat werd.


  ‘Lieve help, wat gaat het tekeer,’ zei ze.


  Clyde gaf haar een keurig gestreken witte zakdoek om haar gezicht af te drogen. Nadat ze haar wangen en voorhoofd had afgedroogd, gaf ze de zakdoek met trillende handen aan hem terug.


  Tijdens de rit naar huis werd er nauwelijks gesproken. Ze maakten alleen af en toe een opmerking over de windvlagen die de auto heen en weer lieten wiegen. Clyde moest het stuur met beide handen stevig vasthouden.


  Tot Jessica’s opluchting was het even droog toen ze op de ranch arriveerden. De hemel was inmiddels zo donker geworden, dat het wel bijna avond leek.


  Clyde deed de deur van het huis open en liet haar naarbinnen gaan. Zodra ze binnen waren, begon het weer te regenen en loeide de wind om het huis.


  ‘Uit dit soort stormen komen tornado’s voort,’ zei Clyde, de wolken bestuderend.


  ‘Dat weet ik nog,’ zei Jessica. ‘Mijn grootouders zijn bij een tornado omgekomen. Mijn vader wilde dat ze in de stad bij ons kwamen wonen, maar mijn grootvader wilde er niets van horen. Ze hadden een stormbestendige kelder onder het huis, maar ze slaagden er niet in om die op tijd te bereiken. De storm verraste hen in hun slaap.’


  ‘Wat afschuwelijk,’ zei Clyde meelevend. ‘Het is vreselijk om iemand te verliezen van wie je houdt. Een van mijn opa’s kreeg een hartaanval toen wij bij hem op bezoek waren. Het was een enorme schok. Ik was nog maar een tiener en had er eigenlijk nooit bij stilgestaan dat hij dood kon gaan.’


  Jessica knikte, ten teken dat ze precies wist wat hij bedoelde. Ze bleven nog een paar tellen in de gang staan, tot Jessica zich excuseerde en naar haar slaapkamer ging.


  Daar haalde ze haar elektronische agenda uit haar tas om op de kalender te kijken. Nadat ze er een minuutje peinzend naar had gestaard, zette ze het apparaatje uit.


  Als fotomodel hield ze bepaalde dingen nauwgezet in de gaten. Haar maandelijkse cyclus was een van die dingen. Ze was drie dagen overtijd.


  Door het raam staarde ze naar de wind, die de bomen bij het beekje heen en weer liet zwiepen.


  ‘Mijn hemel,’ fluisterde ze.


  Ze wist zelf niet of het een schietgebedje of een smeekbede was.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Die avond zat Clyde in zijn nieuwe werkkamer, maar hij kon zich niet op zijn werk concentreren. In de kamer naast hem zat Jessica naar het journaal te kijken, en hij merkte dat hij met gespitste oren naar alle geluiden uit de woonkamer luisterde.


  Zuchtend vroeg hij zich af waar hij in vredesnaam mee bezig was. Door het raam van de werkkamer staarde hij naar de donkere hemel. Hij woonde inmiddels al zo lang op de ranch, dat hij het weer kon voorspellen zonder naar de nieuwsberichten te luisteren. Op dit moment zag het er niet goed uit.


  De storm bleef maar tegen het huis aan beuken en hield slechts af en toe op met loeien om even op adem te komen. Clyde had wel vaker dit soort stormen meegemaakt. Hij wist dat de extreem harde wind wel drie of vier dagen kon aanhouden. Het was maar goed dat ze niet achter waren met het werk op de ranch.


  Toen hij voetstappen hoorde, draaide hij zijn hoofd in de richting van de open deur. Jessica liep naar de keuken en keek automatisch in zijn richting. Ze leek te schrikken toen ze zag dat hij haar met zijn ogen volgde.


  ‘Tik wilde net een kop thee gaan zetten,’ zei ze aarzelend. ‘Wil jij misschien ook een kopje?’


  Hoewel Clyde wist dat hij beter nee kon zeggen, knikte hij met zijn hoofd.


  Hij deed zijn best om uit haar buurt te blijven, maar hij vond haar zo aantrekkelijk, dat hij op dit moment de wilskracht van een mier had die een pot met honing ruikt. Toch vocht hij nog tegen de onweerstaanbare aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende. Een echte vent hoorde zijn emoties onder controle te hebben.


  Even later riep ze dat de thee klaar was.


  Tijdens het afgelopen uur had ze zich omgekleed in het blauwe nachthemd en de kanten blauwe ochtendjas. Hij vroeg zich af van wie ze die mooie kledingstukken had gekregen. Het zou wel een cadeautje zijn geweest van een of andere rijke man, die bij een modeshow aanwezig was geweest en haar in mooie lingerie had zien rondlopen…


  Kreunend stopte hij deze gedachte weg voordat hij uit zijn bureaustoel kwam en naar de keuken liep.


  Ze had haar haren met twee zilverkleurige klemmetjes achter haar oren vastgezet. Haar lange, zijdezachte lokken gingen als een honingkleurig gordijn over haar schouders. Hij moest zijn handen tot vuisten ballen om te voorkomen dat hij zijn hand ernaar zou uitsteken.


  ‘Ik heb nog niets in je thee gedaan,’ zei ze, een scheutje magere melk in haar kopje schenkend. ‘Gebruik jij melk in je thee?’


  ‘Nee, ik heb liever een beetje citroen en een schepje suiker.’


  Ze zette het pak melk weer in de koelkast en liep terug naar de kamer om de rest van het journaal te volgen. Clyde liep achter haar aan, genietend van de manier waarop de dunne ochtendjas en het nachthemd om haar enkels ritselden. Aan haar voeten droeg ze een paar soepele ballerina’s.


  In de kamer ging ze met opgetrokken voeten op de bank zitten. Het leek haar te verbazen dat hij achter haar aan was gelopen. Hij ging in een van de fauteuils zitten en legde zijn voeten op de poef.


  In de grote spiegel die zijn moeder op een antiekmarkt had gekocht, zag hij hun reflectie in de gezellige kamer. Als hij niet zo vreselijk gespannen was geweest, zou het tafereeltje er knus en vredig hebben uitgezien.


  Heel even werd de woonkamer verlicht door de koplampen van een auto.


  Clyde zette zijn theekopje neer en liep naar de deur om hun bezoeker binnen te laten. Hij dacht dat het Miles zou zijn, maar tot zijn verbazing was het zijn andere drielingbroer, Steven.


  ‘Hallo, Steven,’ groette hij, de achterdeur openmakend. Zodra zijn broer binnen was, duwde hij de deur haastig weer dicht om de regen en wind buiten te houden. ‘Man, wat heb jij een slechte avond uitgezocht om op pad te gaan. Wat brengt jou hierheen?’


  ‘Ik moest voor de ranch in San Antonio zijn,’ antwoordde Steven, zijn hoed boven de gootsteen houdend om het water eraf te laten lopen. Toen de hoed niet meer drupte, hing hij hem aan een haakje bij de deur. ‘Omdat ik toch in de buurt was, leek het me wel een goed idee om even bij je langs te komen en over die nieuwe contracten te praten.’ Zijn blik gleed in de richting van de woonkamer. ‘Miles vertelde dat jullie nog steeds een logee hebben.’


  ‘Dat klopt. Violets vriendin Jessica logeert hier,’ antwoordde Clyde, die het nodig vond om te benadrukken dat Jessica met zijn zuster bevriend was.


  ‘Ja, ik dacht al dat ik haar op de begrafenis had gezien. Had haar vader niet die ijzerhandel in Red Rock?’


  ‘Inderdaad.’ Clyde merkte dat hij onder de nieuwsgierige blikken van zijn broer bijna begon te blozen. Daarom ging hij hem snel voor naar de nieuwe werkkamer.


  ‘Mooi zeg,’ zei Steven, bewonderend de kamer rond kijkend. ‘Miles vertelde dat Jessica het initiatief had genomen om deze kamer in te richten.’


  ‘Dat klopt. Ze had wat meubilair in het schuurtje gevonden. Dat heeft ze opgeknapt en samen met Miles naar deze kamer gebracht,’ vertelde Clyde.


  Hij volgde de blik van Steven, die naar de schommelstoel keek. Vervolgens dwaalde zijn blik af naar het tijdschriftenrek, waarin inmiddels een aantal tijdschriften over hun werk lagen. Sinds gisteren stond er ook een opgeknapt tafeltje naast de schommelstoel.


  Jessica had ook een schemerlamp gevonden, die hij op verzoek van haar van nieuwe bedrading had voorzien. De lamp verlichtte de kamer met een zachte, aangename gloed. Jessica had de lampenkap met thee bewerkt, waardoor er een heel interessant patroon op de stof was ontstaan. Onder de lamp stond een oude mand, die ze op de hooizolder had gevonden. Daarin had ze heel kunstig bosjes gedroogd gras gegroepeerd, die ze in de berm naast de weg had gevonden.


  ‘Jessica noemt dit een nonchalant-chique Texaanse plattelandsstijl,’ legde hij uit.


  Steven keek opzij en begon na een paar tellen te lachen.


  ‘Wat valt er te lachen?’ wilde Clyde geïrriteerd weten.


  ‘Niets. Helemaal niets,’ antwoordde Steven. Hij haalde een stapeltje papieren uit een enveloppe en legde het op het bureau. Voor het eerst sinds lange tijd lag er geen rommelige stapel werk op Clydes bureau.


  Samen namen ze het nieuwe eierencontract voor de ranch door.


  ‘Ik denk dat we volgend jaar heel wat winst zullen maken,’ zei Clyde, het oude contract naast het nieuwe leggend.


  ‘Het ziet er inderdaad niet slecht uit,’ beaamde Steven. ‘Het mooiste is nog wel dat de meeste restaurants alleen nog maar scharreleieren willen gebruiken, dus wat dat betreft zitten we goed.’


  Tijdens het uur daarna hielden ze zich bezig met de plannen voor het volgende jaar. Nadat ze allebei hun handtekening op het contract hadden gezet, vroeg Clyde aan Steven hoe het met zijn eigen bedrijf ging.


  ‘Heel goed.’ Zijn broer liep naar de deur. ‘Ik ga even een babbeltje maken met Jessica. Amy heeft me gevraagd of ik een boodschap aan haar wilde doorgeven.’


  Op de een of andere manier ergerde die opmerking Clyde, al wist hij zelf niet waarom. Hij liep achter zijn broer aan naar de woonkamer, waar Jessica de tv uitzette en naar Steven glimlachte.


  ‘Hallo, Jessica. Hoe gaat het? Heb je het een beetje naar je zin op de ranch?’ Steven ging naast haar op de bank zitten.


  ‘Ja, het is hier heerlijk,’ antwoordde ze. ‘Dit is een fantastisch plekje. Jullie moeten kamers gaan verhuren aan uitgeputte mensen.’


  ‘Nou, op dit moment hebben we onze handen al vol aan het bedrijf,’ reageerde Steven glimlachend. ‘Klopt het dat je bij de begrafenis mijn verloofde Amy hebt ontmoet?’


  ‘Ja.’


  ‘Ons huis is klaar, en we trekken erin zodra het nieuwe meubilair er is,’ vertelde Steven. ‘We hebben een bruiloft in kleine kring gepland, omdat een van Amy’s cliënten…’


  ‘Hij bedoelt de gouverneur van Texas,’ zo onderbrak Clyde zijn broer. ‘Amy organiseert grote evenementen voor hem.’


  ‘Ja, dat herinner ik me nog,’ zei Jessica. ‘Nog gefeliciteerd met het aanstaande huwelijk, Steven.’


  ‘Dank je. Hoe dan ook, het wordt dus geen groot bruiloftsfeest, maar Amy zou het erg leuk vinden als jij ook aanwezig zou willen zijn. Violet heeft beloofd dat ze op tijd terug is van haar cruise om er ook bij te zijn.’


  Een beetje onzeker keek Jessica opzij naar Clyde. ‘Ik vind het erg leuk dat je me heb uitgenodigd, Steven, maar ik weet niet of ik hier dan nog ben. Het is de bedoeling dat ik aan het einde van de maand weer vertrek.’


  ‘Dat komt dan heel mooi uit,’ zei Steven. ‘De bruiloft zal plaatsvinden op de laatste dag van deze maand, dus dan kun je er nog net bij zijn. We hebben de datum aangepast aan de agenda van de gouverneur. Dat viel nog niet mee, maar uiteindelijk is het ons gelukt.’


  ‘Ik zal zorgen dat ze er is, Steven,’ zei Clyde, Jessica’s frons negerend. ‘Ik weet dat ze liever geen aandacht trekt, maar als de gouverneur er is, gaat alle aandacht waarschijnlijk naar hem.’


  ‘Het wordt geen groot feest,’ zei Steven. ‘Na afloop van de plechtigheid organiseren we gewoon een gezellig feest bij ons thuis. We hebben immers binnenkort ook al dat grote feest ter ere van Ryan.’


  Clyde knikte. ‘Daar had je het al over gehad, ja.’


  ‘Amy en ik hebben elkaar door de voorbereidingen voor Ryan Fortunes feest ontmoet,’ legde Steven aan Jessica uit. ‘Tijdens dat feest krijgt Ryan van de gouverneur een onderscheiding voor al zijn liefdadigheidswerk, dus daarom is Amy bij de organisatie betrokken. Als het feest tenminste doorgaat, natuurlijk.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Clyde.


  Met een bezorgde blik op zijn gezicht sloeg Steven zijn enkels over elkaar. ‘Nou ja, er is natuurlijk nog die kwestie met de moord op Christopher Jamison,’ zei hij. ‘De politie houdt zich erg bezig met de vraag wie er voordeel heeft bij zijn dood.’


  ‘En dat zou Ryan Fortune kunnen zijn, die de onwettige afkomst van zijn vader en zijn adoptie door de familie Fortune verborgen zou willen houden,’ zei Clyde.


  ‘Ervan uitgaande dat Christopher dat nieuws überhaupt naar buiten zou hebben gebracht, en dat Ryan zich daar iets van aan zou hebben getrokken,’ voegde Steven er vol afkeer aan toe.


  Clyde knikte. ‘Ik kan me ook niet voorstellen dat Ryan dergelijk nieuws met geweld zou hebben willen verbergen, of dat hij zelfs maar zou overwegen iemand te vermoorden. Kingston is dood. Volgens mij heeft zijn verleden helemaal geen invloed meer op Ryan of zijn familie.’


  ‘Het is afschuwelijk dat iemand in de bloei van zijn leven sterft,’ merkte Jessica peinzend op. ‘Uit de verhalen begreep ik dat Christopher een heel aardige man was.’


  ‘Ik denk dat hij de pech heeft gehad dat hij bij het meer een gevaarlijke gek is tegengekomen,’ zei Clyde. Er liep een koude rilling over zijn rug.


  ‘Maar waarom was hij bij het meer?’ vroeg Steven. ‘Zou hij ergens anders zijn omgebracht en naar het meer zijn gesleept omdat dat nu eenmaal dicht bij The Double Crown is? Was het de bedoeling om de verdenking op Ryan te schuiven?’


  ‘Laten we maar hopen dat de politie deze zaak tot op de bodem uitzoekt,’ zei Jessica.


  Even waren ze alle drie stil.


  ‘Wordt het feest hierdoor uitgesteld?’ vroeg Clyde.


  ‘Dat niet, maar het zou toch knap vervelend zijn als de eregast tijdens het feest op verdenking van moord wordt gearresteerd,’ antwoordde Steven.


  Clyde ijsbeerde door de kamer. ‘Zouden ze dat doen, op een feest waar de gouverneur bij aanwezig is?’


  ‘Laten we hopen van niet,’ antwoordde zijn broer. Hij stond op van de bank en wreef vermoeid over zijn gezicht. Daarna kondigde hij aan dat hij weer terug naar Austin ging en dat hij hen op de hoogte zou houden over de bruiloft.


  Hij ziet er moe uit, dacht Clyde toen hij zijn broer uitliet. Hun levens waren de laatste tijd behoorlijk gecompliceerd geworden.


  In de woonkamer stak hij zijn hand uit naar zijn thee, die inmiddels ijskoud was geworden.


  ‘Warm hem maar even op in de magnetron,’ stelde Jessica voor. ‘Dat heb ik ook gedaan.’


  Clyde liep naar de keuken om zijn thee op te warmen. Met zijn kopje in de ene hand en een pak koekjes in de andere kwam hij even later terug naar de woonkamer, waar Jessica inmiddels de televisie weer had uitgezet. Met haar rug naar hem toe staarde ze door het raam naar de duisternis.


  ‘Vind je het vervelend dat we het over de moord hebben gehad?’ informeerde Clyde.


  ‘Een beetje.’


  ‘Maak je je nog zorgen om de stalker?.’


  Jessica schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat Violet gelijk heeft. Ik denk dat die man me uit zijn hoofd heeft gezet op het moment dat ik uit de stad verdween. Hij schiet er niets mee op om me te stalken. Hij zou er zelfs zijn politieke carrière mee kunnen schaden. Hij is erg ambitieus en ik had de indruk dat hij ooit gouverneur van New York wilde worden.’


  Clyde trok een lelijk gezicht. Hij hield helemaal niet van politiek.


  ‘Het spijt me dat ik al zo lang van je gastvrijheid gebruik heb gemaakt,’ zei Jessica. ‘Misschien kan ik beter bij mijn ouders in Austin gaan logeren.’


  ‘Nee. Geen sprake van.’


  Verbaasd draaide ze zich naar hem om.


  Clyde besefte dat hij een goede reden voor die uitbarsting zou moeten verzinnen. De waarheid was dat hij een voorgevoel had dat ze beter bij hem kon blijven. Hij kon het gevoel niet beredeneren, het was puur intuïtief.


  ‘Ik vind dat we ons aan het originele plan moeten houden,’ legde hij uit. ‘Violet zei dat je nog een maand vakantie had. Misschien kun je na de bruiloft naar je ouders gaan, dan heeft de politicus nog meer tijd om over zijn obsessie heen te komen.’


  Haar ogen lichtten op. ‘Dus je gelooft me dat die man me niet met rust wilde laten?’


  ‘O, zeker,’ antwoordde Clyde wrang. Hij kreeg bijna medelijden met de arme ziel die door haar geobsedeerd was geraakt.


  De volgende morgen keek Jessica nog eens op haar agenda. Nee, ze had zich niet vergist. Met bonkend hart besefte ze dat ze flink overtijd was.


  Een baby…


  Met gesloten ogen liet ze zich in de makkelijke stoel op haar slaapkamer zakken. Het was alsof alle energie opeens uit haar weggleed.


  Wat moest ze nu doen als ze zwanger was? En wat moest ze doen als haar stalker haar zou vinden? Zou hij door het lint gaan als hij erachter kwam dat ze het kind van een ander droeg? Zou de baby na de geboorte ook gevaar lopen?


  Misschien zag ze spoken. Misschien had ze wel te veel misdaadseries op tv gezien. Niet alle stalkers waren eropuit om hun slachtoffers te vermoorden.


  Ze stopte haar agenda weer in haar tas en liep naar beneden. Nog voordat ze bij de achterdeur was, ging de telefoon. Zoals gewoonlijk, liet ze het antwoordapparaat opnemen.


  De stem van Steven nodigde de beller uit om een boodschap achter te laten. Tot Jessica’s grote schrik bleef het daarna stil op de lijn.


  Ze voelde haar nekhaartjes prikken. O nee, dacht ze in paniek. Niet weer!


  Het volgende moment hoorde ze de klik van het antwoordapparaat en werd het doodstil in de keuken. De stilte leek opeens wel luider dan het geluid van de telefoon. Ze keek op het antwoordapparaat of ze het nummer van de beller herkende, maar er stond nergens een nummer weergegeven.


  Het was vast iemand die verkeerd was verbonden, dacht ze. Meer niet. Iemand die gewoon geen boodschap voor de drieling had.


  Met die gedachte probeerde ze zichzelf gerust te stellen terwijl ze naar buiten liep.


  Buiten was het warm en klam. De vochtigheid daalde als een natte deken op haar neer en verergerde haar onplezierige gevoel. Ze probeerde zichzelf moed in te spreken en zich voor te houden dat dit telefoontje niets te betekenen had.


  Ze liep om het zwembad heen, stak de patio over en wandelde in de richting van het beekje. Een stevige wandeling zou waarschijnlijk korte metten met haar overactieve fantasie maken.


  Ze voelde dat het gras droog was, maar dat de grond vochtig en sponzig aanvoelde. Het was nog steeds zwaar bewolkt en het kon ieder moment gaan regenen. Gelukkig was de wind in ieder geval even gaan liggen.


  Omdat ze Smoky hoorde blaffen, liep ze om het huis heen, waar ze Clyde op zijn hurken naast een bloembed aantrof. Smoky pakte de stok die Clyde had gegooid en kwam hem kwispelend naar haar toe brengen.


  Jessica gooide de stok weer voor hem weg. Smoky rende er achteraan, maar werd halverwege afgeleid door een hommel. Hij probeerde het diertje zonder veel succes uit de lucht te halen.


  Jessica keek opzij naar Clyde, die verderging met onkruid wieden. Hoelang was ze hier nog veilig? Of maakte ze nu van een mug een olifant?


  ‘Goedemorgen,’ groette ze zo opgewekt mogelijk.


  Clyde stond op om een handvol onkruid in een vuilniszak te gooien. ‘Goedemorgen,’ groette hij terug.


  Toen hij haar onderzoekend bekeek, voelde Jessica dat haar huid begon te tintelen. Ze vroeg zich af hoe een kind van hen tweeën eruit zou zien. Lang? Ongetwijfeld. Bruine ogen? Waarschijnlijk wel, want bruin was een dominante kleur. Zou het kind extravert zijn, zoals zijn oom Miles, of rustig en bespiegelend zoals zijn vader? Zou het een jongetje of een meisje zijn? Er waren zo veel vragen waar ze geen antwoord op had.


  ‘Wat is er?’ Clyde vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Is er iets gebeurd?’


  Pas op dat moment besefte Jessica dat ze naar hem had staan staren. Als ze verliefd op elkaar waren geweest, zou het nieuws van een zwangerschap met veel vreugde zijn ontvangen en zouden ze opgetogen toekomstplannen hebben gemaakt. Intuïtief wist ze dat hij kinderen wilde en een goede, liefhebbende vader en een fantastische echtgenoot zou zijn.


  ‘Nee hoor, ik wilde gewoon een wandelingetje maken nu de storm even is gaan liggen.’ Ze keek naar de gesnoeide takken en de pollen onkruid in de plastic zak. ‘Ik vroeg me al af wie de tuin bijhield. Het ziet er allemaal zo mooi uit, dat ik dacht dat je een tuinman had.’


  Zijn glimlach deed rare dingen met haar hart.


  ‘De enige tuinman hier ben ik. Mijn moeder zei altijd dat het rustgevend was om in de tuin te werken en ik heb ontdekt dat ze gelijk had. Het is meestal heel ontspannend om met je handen in de grond te wroeten. De laatste tijd heb ik wat moeite me er op te concentreren, maar er komen vast wel weer betere tijden.’


  Bedoelde hij daarmee dat hij uitkeek naar de dag waarop ze vertrok? De spanning tussen hen was bijna te snijden. Tijdens die ongemakkelijke seconden zag ze dat hij zijn hand tot een vuist balde en weer ontspande.


  ‘Nou, dan zal ik je maar met rust laten,’ zei ze, zich omdraaiend om terug naar het beekje te lopen.


  Het snelstromende beekje was al van verre te horen. Jessica zag dat het water troebel en onrustig was. Daarom besloot ze het beekje niet over te steken en in de buurt van het huis te blijven voor het geval het onweer weer zou losbarsten.


  Toen ze weer in de richting van het huis liep, voelde ze de eerste regendruppels op haar gezicht en armen. Op het grasveld kreeg ze weer gezelschap van Smoky, die de regendruppels uit de lucht probeerde te happen en met gebogen kop tegen de wind in rende.


  Tegen de tijd dat ze bij de achterdeur kwam, waaide het weer zo hard, dat ze bijna naarbinnen werd geblazen. Clyde was al naarbinnen gegaan en duwde de deur met kracht achter haar dicht. Smoky rende naar de stallen om daar een warm plekje te zoeken.


  Een paar minuten later barstte de storm weer in alle hevigheid los. De wind ging vergezeld van grote hagelstenen, die tegen de ramen sloegen als ondeugende klopgeesten die hun best deden om binnen te komen.


  ‘Een voorproefje van de winter,’ zei Jessica lachend, zich afdrogend met een handdoek. ‘Heb je het werk in de tuin af gekregen?’


  ‘Nee, ik heb pas de helft gedaan.’


  Jessica vroeg zich af of ze had moeten aanbieden om te helpen. Meteen daarop besloot ze dat dat geen goed idee zou zijn geweest. Het was beter om afstand tussen hen te bewaren, al was het daar misschien al een beetje te laat voor.


  Boven hun hoofd klonken luide donderklappen. Jessica schrok er zo van, dat iedere spier in haar lichaam zich spande. De lampen flikkerden en gingen uit, waarna het donker werd in de keuken. Huiverend wreef Jessica zich over de armen.


  ‘Zullen we de open haard aanmaken?’ vroeg Clyde.


  Hij schonk koffie voor hen beiden in en ging haar voor de woonkamer in. Binnen een paar minuten brandde er een gezellig haardvuur. Toen het eenmaal goed heet was, legde hij er nog een paar extra blokken op.


  ‘Hè, lekker,’ zei Jessica vanaf haar gebruikelijke plekje op de bank.


  Clyde knikte en ging in zijn favoriete fauteuil zitten. Toen de telefoon rinkelde, stak hij zijn hand naar het toestel uit. ‘The Flying Aces Ranch,’ zei hij. Daarna zweeg hij even en hing hij op.


  ‘Verkeerd verbonden?’ vroeg Jessica.


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde Clyde schouderophalend. ‘Er werd opgehangen.’


  Natuurlijke vroeg Jessica zich meteen af of het haar stalker was. Hoe had hij haar gevonden? Wat was hij nu van plan? Wanhopig staarde ze in het haardvuur. Wat moest ze nu doen? Wat gebeurde er nu met Clyde en hun ongeboren kind?


  Als ze niet zo laf was geweest om naar Texas te vluchten, had ze het gevaar niet naar Clyde toe gebracht.


  ‘Het spijt me vreselijk dat ik jou met mijn problemen heb opgezadeld,’ zei ze nauwelijks hoorbaar.


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Denk je dat het jouw stalker was?’ Zijn toon klonk sceptisch. ‘Hoe zou hij je hier nu kunnen vinden? Ik denk dat de beller gewoon verkeerd verbonden was.’


  ‘Misschien wel,’ zei Jessica, al was ze daar in haar hart niet van overtuigd.


  Met een diepe zucht staarde ze naar de donkere ramen, waar de regen inmiddels weer tegenaan kletterde. Het weer paste in ieder geval goed bij haar stemming. Rillend wreef ze over haar armen, waarop kippenvel te zien was.


  Clyde onderdrukte een vloek en kwam naar haar toe om haar op te tillen. Tot Jessica’s verbazing ging hij met haar in de fauteuil zitten en trok hij een plaid over hen heen.


  ‘Zo,’ zei hij. ‘Dat is beter. Probeer je maar te ontspannen.’


  Jessica wilde uitleggen dat ze die nacht niet goed had geslapen, maar besloot uiteindelijk haar mond te houden. Ze zuchtte weer en legde haar hoofd genietend op zijn schouder. Het was heerlijk om in deze knusse kamer in zijn sterke armen te zitten.


  Al gauw ontspande ze zich en zakte ze geeuwend onderuit. In Clydes veilige armen viel ze in zo’n diepe slaap, dat ze niet eens merkte dat hij de leuning van de stoel naar achteren liet zakken.


  


  Op het moment dat Clyde zijn ogen opende, zag hij dat ze bijna twee uur hadden geslapen en dat het haardvuur vrijwel was uitgegaan.


  ‘Jessica,’ zei hij zachtjes.


  Meteen vlogen haar ogen open. Het was alsof hij naar een helderblauwe hemel op een zomerse dag keek.


  ‘Het vuur gaat bijna uit,’ legde hij uit. ‘Ik moet er nog een paar blokken op gooien.’


  Toen ze opstond, wilde hij haar bijna niet laten gaan. Het voelde zo heerlijk om haar dicht bij zich te hebben…


  ‘Het wordt tijd om te lunchen,’ merkte ze op. ‘Heb je zin in een boterham?’


  ‘Dat lijkt me heerlijk.’


  Terwijl Jessica in de keuken wat te eten klaarmaakte, legde Clyde nog een paar blokken op het vuur. De houtblokken vatten meteen vlam en verwarmden het vertrek met hun gloed.


  Buiten gingen de regen en de hagelbuien nog steeds tekeer. De lampen waren een paar keer aangegaan, maar inmiddels was de stroom weer uitgevallen. Dat gebeurde wel vaker tijdens onweersbuien in Texas. Clyde peinsde er dan ook niet over om naar buiten te gaan en te kijken of hij de schade kon repareren.


  Jessica kwam terug met een dienblad, dat ze op het salontafeltje naast de bank zette. Daarna ging ze in de keuken een tweede dienblad halen. Ze had boterhammen gesmeerd en had de borden verder gegarneerd met wat ingemaakte groente en schijfjes vers fruit. Ook had ze voor hen allebei een glas ijsthee ingeschonken.


  ‘Dat ziet er lekker uit,’ zei Clyde. Iedere vezel van zijn lichaam was zich bewust van de spanning die tussen hen hing.


  Tijdens de maaltijd, die in stilte verliep, staarde Jessica voornamelijk naar het vuur. Telkens wanneer hun blikken elkaar kruisten, voelde Clyde zijn hart sneller kloppen.


  Het was erg intiem om samen met haar thuis te zijn terwijl de storm buiten raasde. Daarnaast kon hij de gebeurtenissen bij het meertje geen moment uit zijn hoofd zetten.


  Hij at snel zijn bord leeg, maar merkte dat zijn honger niet verdween. ‘Jessica?’ zei hij vragend.


  Verrast keek ze naar hem op. Op het moment dat ze haar blik afwendde en haar lippen samenperste, wist hij dat ze net zo gespannen was als hij.


  Hij zette zijn dienblad neer en begon door de kamer te ijsberen. Hij kon het niet uitstaan dat hij zijn handen bijna niet van haar kon afhouden. Op het moment dat hij weer verlangend naar haar keek, schudde ze haar hoofd.


  ‘Dat kunnen we niet doen,’ zei ze ademloos.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Gewoon.’ Met neergeslagen blik zette ze haar dienblad op de bank.


  ‘Jessica, ik verlang naar je. Als je zegt dat ik daarmee op moet houden, kun je me net zo goed vragen om te stoppen met ademhalen.’


  Ze stond op van de bank en keek hem aan. Bij het zien van de passie in haar ogen was hij definitief verloren.


  ‘Ik kan er niet meer tegen vechten,’ bekende hij. ‘Ik verlang verschrikkelijk naar je.’


  ‘Ik ook naar jou,’ zei ze eerlijk. ‘Ik weet ook niet waarom…’


  ‘Waarschijnlijk omdat we elkaars tegenpolen zijn,’ zei Clyde. Hij liep langzaam naar haar toe. ‘Kom alsjeblieft met me mee naar boven.’


  ‘Naar boven?’


  ‘Naar mijn slaapkamer,’ verduidelijkte Clyde, haar bij de hand pakkend. ‘Naar mijn bed.’


  Ze protesteerde niet toen hij haar aan de hand mee naar de gang trok.


  Samen liepen ze de trap op naar boven, waar hij het paradijs vond en ervoor zorgde dat zij het ook kon vinden. Voldaan rustte hij uit, met een vermoeide, tevreden Jessica in zijn armen. Het bezorgde fronsje was inmiddels helemaal van haar gezicht verdwenen.


  Glimlachend gaf hij haar een kus voordat hij in slaap viel.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Jessica werd met een warm, bijzonder prettig gevoel wakker. Omdat dit een nieuwe gewaarwording voor haar was, duurde het een paar tellen voordat ze begreep wat er was veranderd: ze lag tegen een heel sterk, heel mannelijk lichaam aan. Het was lang geleden dat ze in de armen van een man had geslapen.


  Vijf jaar geleden, om precies te zijn.


  Vijf jaar daarvoor was ze voor de directeur van een cosmeticalijn gevallen. Voor zijn producten hadden ze foto’s op de meest exotische plaatsen van de wereld gemaakt. Ze was in Spanje, Italië, Turkije, Nieuw-Zeeland en Australië geweest. Het was een fantastische tijd geweest en Jessica had werkelijk gedacht dat ze verliefd op de man was.


  Bij thuiskomt in de Verenigde Staten was de magie van de affaire verdwenen en had ze eindelijk ingezien dat haar minnaar een egoïstische, veeleisende man was. Ze had echter nog zo met haar hoofd in de wolken gelopen, dat het nog een paar maanden had geduurd voordat dat besef helemaal tot haar doorgedrongen was. In haar romantische dromen bleef hij de leukste man die ze ooit had ontmoet. Misschien had een koppig kantje van haar karakter ook niet willen toegeven dat ze een kolossale fout had gemaakt.


  Zuchtend stopte ze die herinnering diep weg. Clyde was heel anders dan die cosmeticamagnaat. Hij stond met beide benen op de grond en was bijzonder nuchter. Hij kon soms kortaf zijn, maar hij had een goed karakter. Hij was erg lief en de allerbeste minnaar die ze ooit had gehad.


  Nadat ze die middag met elkaar naar bed waren geweest, hadden ze een dutje gedaan. Die avond hadden ze soep gegeten en later op de avond hadden ze een grote schaal popcorn gemaakt. Om tien uur waren ze weer naar zijn slaapkamer gegaan, alsof dat inmiddels de gewoonste zaak van de wereld was. Ze hadden weer gevrijd en waren daarna in elkaars armen in slaap gevallen. Deze keer had Clyde voor condooms gezorgd.


  Het had Jessica het beste geleken om niet op hun samenzijn bij het meertje terug te komen. Totdat ze zekerheid had, was het zinloos om hem te vertellen wat ze vermoedde. Als de test positief was, was het vroeg genoeg om erover te beginnen.


  Zou hij blij zijn met het nieuws?


  ‘Goedemorgen,’ klonk zijn lage stem achter haar. Met zijn lippen knabbelde hij zachtjes aan een van haar oorlelletjes.


  Die liefkozing bracht een glimlach op haar gezicht. ‘Hallo,’ zei ze, zich eens lekker uitrekkend.


  ‘Er staat beneden koffie op je te wachten,’ verklaarde Clyde.


  ‘O ja? Wanneer heb je dan koffie gezet?’ wilde Jessica weten.


  ‘Een halfuurtje geleden, toen jij nog in dromenland was,’ antwoordde hij. ‘Ik werd wakker toen er een tak op mijn hoofd viel. Dat bleek jouw arm te zijn, maar zelf werd je er niet wakker van.’


  Jessica schoot in de lach. ‘Ik slaap overal doorheen,’ zei ze.


  ‘Blijf maar lekker liggen,’ zei hij toen hij zag dat ze wilde opstaan. ‘Ik breng je wel een kop koffie.’


  ‘Wauw, wat een service. En nog zo vriendelijk ook!’ zei Jessica.


  Clyde glimlachte, maar in zijn ogen waren emoties te lezen die ze niet zo snel kon benoemen. Hij trok snel wat kleren aan voordat hij naar beneden liep.


  Jessica liep naar haar eigen kamer om haar tanden te poetsen en haar gezicht te wassen. Daarna ging ze terug naar Clydes slaapkamer.


  Even later kwam Clyde naar boven met een dienblad met koffie, toast en een omelet. De omelet lag op een bordje met twee vorken ernaast.


  Jessica ging met een paar kussens in haar rug rechtop in bed zitten. Clyde kwam naast haar op de rand van het bed zitten en schonk koffie voor haar in.


  Het was heel romantisch om samen een omeletje te delen. Clyde besmeerde een sneetje toast met jam en stak het naar haar uit. Jessica nam genietend een hap en keek toe terwijl hij ook een sneetje voor zichzelf besmeerde.


  ‘Het regent nog steeds,’ merkte ze op.


  ‘Het waait ook nog steeds heel hard. Het ging gisteravond flink tekeer,’ vertelde Clyde. ‘Ik zag dat er heel wat takken van de bomen zijn gebroken. Het verbaast me trouwens dat we weer elektriciteit hebben. Je weet maar nooit of de stroom weer uitvalt, daarom heb ik maar een lekkere warme omelet bij het ontbijt gemaakt.’


  Jessica nam een slokje van de heerlijke, dampende koffie. ‘Wat moet je vandaag allemaal doen?’ informeerde ze.


  ‘De dieren verzorgen en kijken of Clinton hulp nodig heeft met de kippen,’ antwoordde hij. ‘Verder denk ik dat ik een paar reparaties aan het dak moet uitvoeren, maar dat zal waarschijnlijk moeten wachten tot het beter weer wordt.’


  ‘Het klinkt misschien gek, maar ik vind het eigenlijk wel knus om zo met jou in huis te zitten,’ bekende Jessica.


  ‘Ik vind het ook gezellig,’ zei Clyde glimlachend. ‘We zullen alleen een manier moeten verzinnen om ons te vermaken tot het droog wordt.’


  ‘Ik zag een biografie van John Adams staan die ik wel wil lezen,’ zei Jessica, een geeuw onderdrukkend.


  Clyde schoot in de lach. ‘Slaapkop,’ plaagde hij, haar over haar wang aaiend.


  ‘Hebben we gisteren wel geslapen?’ vroeg Jessica. Ze deed alsof ze diep nadacht. ‘Volgens mij hebben we geen oog dichtgedaan.’


  Grinnikend nam hij het dienblad weer mee naar beneden. Pas toen hij de trap af was, kwam Jessica uit bed.


  Nadat ze zich had gedoucht, trok ze een lange broek en een T-shirt aan. Daarna droogde ze haar haren en maakte ze een paardenstaart. Toen ze naar haar eigen spiegelbeeld keek, was ze verbaasd over de blik in haar ogen. Ze zag er jong en zorgeloos uit, en heel haar lichaam straalde geluk uit.


  Natuurlijk wist ze best dat deze vrijpartijen helemaal geen garantie op toekomstig geluk waren, maar toch was de hoop in haar hart opgevlamd. Nog nooit had ze zo’n geweldige, spontane minnaar als Clyde gehad. Ze kon alleen maar hopen dat hij de grote liefde van haar leven zou zijn.


  Met een brede glimlach op haar gezicht liep ze de trap af.


  Op het moment dat ze de keuken binnen kwam, ging de telefoon. Omdat Clyde net bezig was om de koekenpan af te wassen, vroeg hij haar of ze even wilde opnemen.


  ‘Ja hoor.’ Ze stak haar hand uit naar het toestel. ‘Met The Flying Aces Ranch.’


  Het bleef weer pijnlijk stil aan de andere kant van de lijn.


  ‘Hallo?’ vroeg Jessica. Ze voelde haar nekharen prikken toen ze in de verte iemand zwaar hoorde ademhalen. Geschrokken hing ze op. Ze wist niet of ze nu bang of woedend moest zijn.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Clyde. Hij droogde zijn handen af en zette de koekenpan in het kastje.


  ‘De stalker.’


  Even viel er een stilte. ‘Weet je dat zeker? Wat zei hij dan?’ vroeg Clyde.


  ‘Helemaal niets. Hij ademde alleen heel zwaar,’ antwoordde ze.


  Clyde legde zijn handen op haar schouders, alsof hij haar wilde troosten. ‘Ik denk dat de beller een verkeerd nummer heeft gedraaid,’ zei hij.


  ‘Nee.’


  ‘Dat moet wel,’ hield Clyde vol. ‘Hoe kan die stalker weten waar je bent? Ook in Texas komt het wel eens voor dat mensen een verkeerd nummer draaien.’


  Het duurde even voordat hij haar had gekalmeerd, maar uiteindelijk verscheen er toch weer een glimlach op haar gezicht.


  ‘Ik denk dat ik even ga lezen,’ kondigde ze aan.


  ‘Het is koud en vochtig vanochtend. Ik zal de open haard voor je aanmaken voordat ik naar buiten ga.’ Clyde aarzelde even. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik zal mijn uiterste best doen om je te beschermen. Ik heb mijn zuster beloofd dat ik jou in de gaten zou houden. Je kent haar goed genoeg om te weten dat ik me maar beter aan die belofte kan houden.’


  Om die opmerking moest Jessica hartelijk lachen. Toen hij de haard voor haar had aangestoken en haar een kus op haar voorhoofd had gegeven, moest ze zich echter inhouden om zich niet aan hem vast te klampen. Ze wist de verleiding te weerstaan en nestelde zich in een van de makkelijke stoelen in de woonkamer. Al gauw was ze verdiept in haar interessante boek.


  Na een uurtje legde ze het boek opzij om nog wat blokken op het vuur te gooien. Omdat ze een beetje rusteloos was, liep ze van het ene raam naar het andere om te kijken of ze Clyde ergens zag. Toen ze hem uit de richting van de kippenschuur zag komen, begon haar hart als een trom te roffelen. Alleen de aanblik van zijn lange, atletische lichaam was al voldoende om haar zo duizelig te maken dat ze zich aan de vensterbank moest vasthouden.


  Haar gedachten dwaalden weer af naar de drie vreemde telefoontjes. Had Clyde gelijk? Was het inderdaad steeds iemand die verkeerd verbonden was? Het leek wel erg onwaarschijnlijk…


  Verder was ze nog steeds niet ongesteld geworden. Wat zou Clyde zeggen als hij wist dat ze misschien wel zwanger was?


  Nu ze zo naar hem keek, wist ze opeens heel zeker dat ze verliefd op hem was. Zou hij ook iets voor haar voelen? Was er ruimte in zijn leven voor haar? Kon deze wilde hartstocht uitgroeien tot ware liefde?


  


  Na regen komt altijd weer zonneschijn, en op donderdag hielden de buien eindelijk op. Tegen tien uur ’s ochtends was het stralend weer geworden.


  Miles en Clyde waren de hele dag naar de veemarkt in Austin. Jessica had ervoor gekozen om op de ranch te blijven. Haar vader ging vaak voor zijn plezier naar veemarkten en ze zou hem zomaar tegen het lijf kunnen lopen. Hij zou vast niet begrijpen waarom ze met de Fortunes op pad was en niet bij haar familie was geweest.


  Ze besteedde een paar uurtjes aan onkruid wieden en ging daarna naar binnen om zich te douchen en zich om te kleden. Onder de douche besefte ze dat het tijd werd om al haar moed bij elkaar te rapen en naar de stad te gaan om een zwangerschapstest te kopen. Ze kon immers niet meer doen of er niets aan de hand was.


  Gelukkig was de oude drogisterij inmiddels overgenomen door een landelijke keten. Er was dus een goede kans dat er geen mensen meer werkten die haar nog van vroeger kenden. Voor de zekerheid stak ze echter haar haren op en zette ze een grote strooien hoed op. Ook duwde ze een grote zonnebril op haar neus. Met haar spijkerbroek en witte T-shirt zag ze er onopvallend uit.


  Toen ze met de oude stationcar de garage uit reed, merkte ze dat het vreemd voelde om weer achter het stuur te zitten. Het verkeer in New York was zo druk dat ze daar geen auto had. Je kon in de stad bijna nooit een parkeerplaats vinden en de meeste stadsbewoners maakten gebruik van een taxi of de metro.


  De rit naar Red Rock ging veel te snel voorbij. Onderweg zag ze dat er hier en daar nieuwe huizen waren gebouwd, maar het centrum van het stadje was nog precies als in haar herinnering. In het park stonden nog altijd een wit prieel, zwarte gietijzeren lantaarnpalen met witte glazen bollen erop en talloze comfortabele, beschaduwde bankjes.


  Het was niet druk op straat en het verkeer reed soepeltjes over de rotonde rond het park. Aan haar rechterhand zag ze Emma’s Café, waar zij en haar vrienden vroeger vaak koffie hadden gedronken.


  Op de deuren van veel tandartsen, advocaten en huisartsen die ze vroeger had gekend, zaten inmiddels nieuwe naamplaatjes.


  De drogisterij was verbouwd en besloeg inmiddels ook de oude biljarthal die er vroeger naast had gelegen.


  Ze parkeerde haar auto op een lege parkeerplaats en zette de motor af. Nadat ze haar strooien hoed nog wat verder over haar ogen had getrokken, liep ze de winkel in.


  Het duurde niet lang voordat ze de zwangerschapstesten had gevonden. Omdat ze het een beetje raar vond om alleen zo’n test in haar mandje te leggen, zocht ze ook nog een paar andere artikelen uit. Vervolgens liep ze naar de kassa om af te rekenen en haastte ze zich de winkel uit.


  Op de parkeerplaats stond ze plotseling oog in oog met haar zuster.


  ‘Jessica?’ zei Leslie ongelovig. ‘Jessica, je bent het echt!’


  ‘Sst, niet zo hard,’ siste Jessica, haar zuster bij de arm pakkend. Haastig trok ze haar mee in de richting van haar auto.


  Volkomen verbluft staarde Leslie naar haar opzij. ‘Wat doe jij hier? Ben je aan het werk?’ wilde ze weten. ‘En wat is er aan de hand? Waarom doe je in vredesnaam zo geheimzinnig?’


  Jessica glimlachte wrang bij het horen van die vragen. Natuurlijk had Leslie geen idee wat er allemaal aan de hand was.


  ‘Zullen we samen lunchen?’ stelde ze voor. ‘Dan kan ik je alles uitleggen.’


  ‘Nou, dat zal tijd worden,’ bromde Leslie. Ze bedierf haar gespeelde verontwaardiging echter door meteen in de lach te schieten. ‘Ik dacht al dat ik spoken zag, maar dit verklaart de foto in de krant,’ zei ze.


  Jessica gooide het plastic tasje van de drogist in de auto, blij dat haar zus niet kon zien wat ze had gekocht. Samen staken ze de straat over naar een onopvallend eettentje dat er nog niet had gezeten toen Jessica in de stad woonde.


  ‘Welke foto?’ vroeg ze. ‘Waar heb je het over?’


  ‘In een van de roddelbladen stond een foto van je afgedrukt,’ legde Leslie uit. ‘Er stond een artikel in over Ryan Fortune, die op de begrafenis van dat mysterieuze familielid aanwezig was. Sommige mensen schijnen te denken dat hij dat familielid heeft vermoord. Ik dacht dat ik jou op die foto zag staan, maar kon me niet voorstellen dat jij op die begrafenis aanwezig zou zijn. Voor zover ik wist, was je niet eens in Texas.’


  Jessica slaakte een diepe zucht. ‘Ik was wel op die begrafenis,’ bekende ze. ‘Waarschijnlijk was het naïef van me om te veronderstellen dat niemand me zou herkennen. Werd mijn naam in het artikel genoemd?’


  ‘Nee. Mijn oog viel op Clyde Fortune, die met een vrouw aan zijn arm de kerk uit liep,’ vertelde Leslie. ‘Toen ik die vrouw wat beter bekeek, dacht ik dat ik een hartverzakking kreeg. Ik was ervan overtuigd dat jij het was, tot ik me realiseerde dat jij hier waarschijnlijk duizenden kilometers vandaan zat.’


  Met een nieuwsgierige blik keek ze haar zuster aan. ‘Wat doe jij bij de familie Fortune? Waarom was je op die begrafenis?’


  Hun gesprek werd onderbroken door een serveerster. Gelukkig herkende ze Jessica niet. Nadat ze iets te eten hadden besteld, belde Leslie haar man om te zeggen dat ze wat later thuiskwam. Ze zei dat ze een oude vriendin tegen het lijf was gelopen en dat ze thuis alles wel zou uitleggen.


  ‘Mag ik hem vertellen dat ik jou heb gezien?’ vroeg ze nadat ze de verbinding had verbroken.


  ‘Ja, maar verder moet je tegen iedereen je mond houden,’ antwoordde Jessica. Vervolgens vertelde ze haar zuster alles over de stalker.


  ‘Waarom ben je dan niet naar ons toe gekomen?’ wilde Leslie verontwaardigd weten. ‘Marty en ik zouden je wel hebben beschermd.’


  Marty was inmiddels al bijna tien jaar Leslies echtgenoot. Ze kenden elkaar al vanaf de middelbare school en waren kort na hun eindexamen getrouwd. Inmiddels hadden ze twee geweldige dochtertjes, Douglass en Chanson. Jessica was gek op haar nichtjes.


  ‘Dat weet ik, maar ik wilde jou en je gezin niet in gevaar brengen,’ legde Jessica uit. ‘Om die reden ben ik ook niet naar papa en mama gegaan. Als die gek me was gevolgd, zou ik hem rechtstreeks naar jullie toe hebben geleid.’


  ‘De stad is de laatste jaren flink gegroeid, maar ik kan niet zeggen dat ik de afgelopen maanden veel onbekende gezichten heb gezien,’ zo stelde Leslie haar gerust. ‘Volgens mij heeft er niemand naar je gevraagd.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’


  Leslie keek haar oudere zuster aandachtig aan. ‘Dus Violet dacht dat de ranch van haar broers wel een veilige plek voor je zou zijn?’


  Jessica knikte. Bij de gedachte aan de ranch sloeg haar hart een slag over. Eigenlijk wilde ze het liefst naar huis, om Clyde weer te zien en de test te gebruiken. Hoewel ze dol op haar zuster was, waren dit complicaties die ze niet zomaar even kon uitleggen.


  Leslie rolde met haar ogen. ‘Sinds wanneer zijn jonge, beïnvloedbare vrouwen in de buurt van de Fortune-drieling veilig?’ wilde ze lachend weten.


  ‘Nou ja, gelukkig ben ik niet jong en niet beïnvloedbaar,’ grapte Jessica.


  ‘Was jij vroeger niet verliefd op een van de drieling?’ informeerde Leslie. ‘Er staat me iets van bij, maar ik weet niet meer op wie je je oog had laten vallen.’


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’ vroeg Jessica met bonkend hart.


  ‘Ach, het doet er ook niet toe,’ zei Leslie. ‘Ik vind het heerlijk om je te zien, Jessica. Nu ik tegenover je zit, besef ik pas hoe erg ik je heb gemist. Had je uit Texas weg willen gaan zonder bij ons langs te komen? Mama zou je vermoorden als je dat deed.’


  ‘Het is de bedoeling dat ik hier nog een poosje blijf,’ vertelde Jessica. ‘Er is binnenkort een bruiloft…’


  ‘Ja, dat weet ik. Steven Fortune en een of andere Amy. Ik had al gehoord dat hij stapelgek op haar is,’ vertelde Leslie. ‘Ze schijnt voor de gouverneur te werken.’


  ‘Dat klopt. Ze trouwen eind deze maand,’ zei Jessica. ‘Ik was van plan om na de bruiloft naar papa en mama te gaan. Ik denk dat de kust dan wel weer veilig is. Dan is die stalker me waarschijnlijk wel vergeten.’


  ‘Heb je nog last van hem gehad sinds je hier bent?’ wilde Leslie weten.


  Jessica aarzelde voordat ze antwoord gaf, maar schudde toen haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze.


  De serveerster bracht hun bestellingen. Tijdens het eten praatten de zusjes over allerlei familienieuwtjes. De ijzerhandel liep beter dan ooit, en Marty dacht erover om een nieuwe kracht aan te nemen. De meisjes deden het goed op school en zaten op voetbal. Daarnaast beleefden ze veel plezier aan scouting en pianolessen.


  ‘Ik moet weer eens terug naar de ranch,’ zei Jessica nadat ze twee uur met elkaar hadden gebabbeld.


  Leslie vond het jammer om afscheid te nemen, maar liep met haar mee naar haar auto. ‘Beloof me alsjeblieft dat je een paar dagen bij ons komt logeren als je bij papa en mama bent geweest.’


  ‘Goed, dat beloof ik je.’


  Jessica zwaaide nog een keer naar haar zus voordat ze wegreed. Leslie keek de auto na totdat Jessica nog maar een stipje in de verte was. Daarna rende ze naar de ijzerhandel om Marty het nieuws te vertellen.


  Jessica had gemengde gevoelens over de ontmoeting met haar zus. Het was pech dat ze haar op straat was tegengekomen, maar het was wel erg fijn geweest om haar te zien.


  Wat haar betrof, kon de stalker de pot op. Behalve die drie vreemde telefoontjes had ze sinds haar aankomst inderdaad nergens meer last van gehad. Waarschijnlijk had Roy Balter inmiddels zijn aandacht naar een andere vrouw verlegd.


  Toen ze thuiskwam, waren de broers nog niet teruggekeerd. Een beetje zenuwachtig rende ze de trap op naar haar slaapkamer. Toen ze de test had gedaan, keek ze verwonderd naar het resultaat.


  Ze was er zo zeker van geweest… Nu begon ze weer aan zichzelf te twijfelen. Hoe betrouwbaar waren die tests eigenlijk?


  Misschien moest ze die test over een paar dagen nog eens doen. Of niet? Volgens de gebruiksaanwijzing zou ze nu al betrouwbaar resultaat moeten hebben.


  Goed. Als dat zo was, was ze dus niet zwanger.


  Toen ze het staafje en het doosje in de prullenbak gooide, merkte ze tot haar verbazing dat ze teleurgesteld was.


  


  Zodra de hekken van de veemarkt opengingen, begonnen de mensen te dringen om naar binnen te komen. Clyde verontschuldigde zich tegenover een oudere man die per ongeluk een por van hem had gekregen.


  ‘Geeft niet, hoor,’ zei de man. Met een paar helderblauwe ogen en een vriendelijke glimlach keek hij Clyde aan.


  Clydes hart sloeg een slag over, want hij keek recht in het gezicht van Jessica’s vader. Ze had verteld dat hij graag veemarkten bezocht, maar hij had niet verwacht dat hij hem daadwerkelijk zou tegenkomen.


  ‘Wacht eens, jullie zijn twee jongens van Fortune.’ Mr. Miller keek van Clyde naar Miles en weer terug. ‘Ik moet alleen bekennen dat ik jullie niet uit elkaar kan houden.’


  ‘Ik ben Clyde, Mr. Miller,’ zei Clyde, hem de hand schuddend. ‘Dit is Miles. Steven is er vandaag niet bij. Hij had andere dingen te doen.’


  ‘Nou, we hadden hem ook niet uitgenodigd,’ zo kwam Miles tussenbeide. ‘We zijn hier om een mooie stier voor hem te kopen. Het wordt een huwelijkscadeau.’


  Mr. Miller knikte. ‘Gaat Steven niet trouwen met dat meisje dat feesten voor de gouverneur organiseert?’


  ‘Precies,’ zei Clyde.


  ‘Ik had de huwelijksaankondiging in de krant zien staan,’ zei Mr. Miller. ‘Dat zal een groot feest worden. Wie van jullie tweeën wordt zijn getuige?’


  ‘Volgens mij heeft hij Ryan Fortune gevraagd,’ antwoordde Miles. ‘Op dit moment is het de bedoeling dat het een bescheiden feestje wordt, maar dat kan ieder moment veranderen. Ik heb begrepen dat de lijst van genodigden in de weken vóór het huwelijk nog kan groeien.’


  ‘Ik weet er alles van!’ zei Mr. Miller. ‘Toen mijn jongste dochter ging trouwen, was de hele stad op de receptie.’


  Grinnikend zochten de drie mannen een plaatsje op de eerste rij, zodat ze de handelswaar goed konden bekijken.


  ‘Ik denk dat Steven wel blij zal zijn met een stier, maar ik weet niet of het wel een geschikt cadeau voor Amy is,’ zei Miles. ‘Misschien moeten we ook nog iets leuks voor hun nieuwe huis kopen. Ik denk dat uw dochter ons wel advies kan geven.’


  Clyde gaf zijn broer een harde por in de ribben. Op het moment dat Miles verontwaardigd wilde vragen waarom hij dat deed, zag hij de waarschuwing in Clydes ogen.


  Dat is waar ook, dacht hij. Jessica’s familie weet helemaal niet dat ze hier is.


  ‘Ja, Leslie heeft wel verstand van zulke dingen.’ Mr. Miller knikte. ‘Ze hebben tegenwoordig een cadeauafdeling in de ijzerhandel en die loopt erg goed.’


  Clyde ging tussen Jessica’s vader en zijn broer in zitten om te voorkomen dat Miles nogmaals zijn mond voorbij zou praten.


  ‘Sorry,’ fluisterde Miles in zijn oor. Hij glimlachte naar Clyde, omdat Mr. Miller gelukkig geen onraad had geroken.


  Op de een of andere manier voelde Clyde zich vreselijk schuldig. Zelfs als Mr. Miller had geweten dat Jessica in Texas was, wist hij niet dat zijn dochter de afgelopen nacht in Clydes armen had doorgebracht.


  Bij de gedachte aan Jessica begon zijn bloed weer sneller te stromen. Die lange, slanke, maar sterke benen. Haar prachtige, o zo vrouwelijke zachte lichaam. Hij kon zich niet herinneren dat een vrouw hem ooit zo had bekoord. Hij werd bijna licht in het hoofd als hij aan de afgelopen nacht dacht. Het kostte hem moeite om zich weer op de veiling te concentreren.


  ‘Heb je de laatste tijd nog iets van je zuster gehoord?’ informeerde Mr. Miller.


  Clyde en Miles keken elkaar aan. Wat betekende die ondertoon in Mr. Millers stem? Miles wendde zijn blik af en richtte zijn aandacht op het vee. Hij liet het aan Clyde over om antwoord te geven.


  ‘We hebben haar pas nog gesproken,’ antwoordde Clyde. ‘Ze is deze maand op een cruise.’


  ‘Hm,’ zei Mr. Miller. ‘Wij hebben al een poosje niets van Jessica gehoord. Ze neemt haar telefoon niet op en haar mobieltje staat niet aan. Ik maak me niet zo snel zorgen, hoor, maar haar moeder zou graag willen weten waar ze is.’


  ‘Ze zal binnenkort vast wel iets van zich laten horen,’ zei Clyde.


  Hij zou haar vragen om haar ouders te bellen, want het was wel duidelijk dat de Millers zich zorgen maakten. Hij was ervan overtuigd dat Jessica het vervelend zou vinden als haar ouders over haar piekerden.


  De uren van die dag leken voorbij te kruipen. Clyde popelde om naar huis te gaan, ook al slaagden Miles en hij er uiteindelijk in om een prachtige stier voor Steven te kopen.


  Nadat ze afscheid van Jessica’s vader hadden genomen, spraken ze af dat de nieuwe stier op de ranch van Steven zou worden afgeleverd. Miles besloot in Austin te blijven en op bezoek te gaan bij een paar goede vrienden.


  ‘Misschien blijf ik wel het hele weekend,’ zei hij tegen zijn broer.


  Clyde wist dat zijn broer een gezellig weekend tegemoet zou gaan. Hij was een fuifnummer en de vrouwen vochten meestal om zijn aandacht.


  Zelf hield Clyde meer van rust. Daarom vond hij het ook helemaal niet erg om weer in de auto te stappen en de honderdvijfendertig kilometer terug naar huis te rijden.


  Tegen de tijd dat hij thuiskwam, was de zon al bijna ondergegaan. De voortuin was keurig gewied en in huis brandde uitnodigend licht. Door het keukenraam zag hij Jessica van het fornuis naar de koelkast lopen.


  Meteen begon het vuurtje in zijn binnenste weer te smeulen.


  Je speelt een gevaarlijk spelletje, Clyde, zei hij tegen zichzelf. Je begint veel te veel voor haar te voelen. Als je niet oppast, begin je eraan gewend te raken dat ze in je huis woont.


  Hij parkeerde de auto en bleef even achter het stuur zitten, alsof hij moed moest verzamelen om naar binnen te gaan. Tegelijkertijd had hij zin om naar binnen te rennen en haar in zijn armen te nemen. Hij wilde haar warmte tegen zich aan voelen en van haar horen dat ze hem had gemist.


  Wat moest hij nu met zijn gevoelens voor haar? Niets. Op zijn tweeëntwintigste had hij geleerd dat vrouwen niet te vertrouwen waren. Hoe leuk ze ook waren, uiteindelijk zouden ze hem teleurstellen.


  Met een cynisch lachje stapte hij uit en liep in de richting van de keuken. Jessica en hij waren allebei volwassen. Ze wisten hoe de wereld in elkaar zat. In deze affaire was geen sprake van valse hoop of hooggespannen verwachtingen.


  ‘Hallo,’ zei ze toen ze hem hoorde binnenkomen. ‘Je bent net op tijd. Heb je al gegeten?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik heb een ovenschotel met vlees en aardappelen klaargemaakt. Hebben jij en Miles een goede stier kunnen vinden?’


  ‘Gelukkig wel.’ Hij hing zijn hoed aan een haakje bij de deur. Met zijn handen in zijn achterzakken keek hij toe terwijl zij de laatste hand aan de salade legde.


  Het rook heerlijk in de keuken. Het water liep hem in de mond toen ze de deur van de oven openmaakte en er een ovenschaal met een verrukkelijk goudgeel korstje van puree uit haalde.


  Opeens werd zijn honger belangrijker dan de cynische gedachten die hem tijdens het laatste stuk van de reis hadden geplaagd. Hij kreeg honger van de heerlijke etensgeuren en hunkerde naar haar en alle dromen die nooit werkelijkheid zouden worden.


  ‘Miles en ik liepen op de veiling je vader tegen het lijf,’ vertelde hij.


  Met grote geschrokken ogen keek ze hem aan. ‘Nee toch!’ zei ze. ‘Heeft hij die foto van ons in dat blad zien staan?’


  ‘Foto?’ herhaalde Clyde verbaasd. ‘Welke foto?’


  Ze vertelde hem dat ze in de stad haar zuster was tegengekomen en dat ze samen hadden geluncht. ‘Ik moest haar wel vertellen wat er aan de hand was,’ zei ze.


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Clyde. ‘Je vader weet nog niet dat je hier bent, maar hij vertelde ons dat je moeder zich zorgen om je maakt. Blijkbaar probeert ze je steeds te bellen en krijgt ze geen gehoor.’


  ‘Ik zal ze zo snel mogelijk bellen.’ Ze zette de ovenschaal op tafel en pakte een paar borden, bestek en servetten. Daarna zette ze de schaal met salade op tafel.


  ‘Wil je er ijsthee bij?’


  ‘Graag.’


  Toen ze even later tegenover elkaar aan tafel zaten, had Clyde heel even het gevoel dat hij het tafereeltje van buitenaf bekeek. Wat hij zag beviel hem wel.


  Ze genoten van de heerlijke maaltijd en praatten over de veiling, de ontmoeting met haar vader en de leuke kanten van het werk op de ranch.


  ‘Nu ik weer in Texas ben, besef ik pas goed hoeveel ik van dit gebied hou,’ merkte Jessica op. ‘Hier voel ik me thuis.’


  Het drong tot Clyde door dat ze al bijna een maand hij hem logeerde. Komende vrijdag was het al de laatste dag van de maand.


  Stevens trouwdag.


  Het was een raar idee dat zijn broer straks getrouwd zou zijn. Opeens verlangde hij zelf hevig naar een echtgenote en een gezinnetje.


  ‘Ik heb in de diepvries een bak ijs gevonden,’ zei Jessica. ‘Heb je daar misschien zin in?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij. Zonder er verder nog bij na te denken, stak hij zijn handen naar haar uit. ‘Ik heb alleen maar zin in jou.’


  Haar verraste glimlachje werd gesmoord door zijn gretige lippen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Jessica liep terug naar de woonkamer, waar Clyde op de bank naar een voetbalwedstrijd zat te kijken. Hij stak zijn arm naar haar uit om haar uit te nodigen naast hem te komen zitten. Meteen nestelde Jessica zich lekker tegen zijn schouder.


  ‘Alles goed met je ouders?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Mijn vader had het er nog over dat hij jou en Miles vandaag op de veemarkt had gezien. Hij zei dat jullie aardige kerels waren geworden.’


  Clyde grinnikte. ‘Dat vond hij vast nog niet in de tijd dat we iedere zomer op The Double Crown logeerden.’


  ‘Tja, dat weet ik natuurlijk niet,’ zei Jessica. ‘Ik weet wel dat hij ooit dreigde me de hele zomer op te sluiten als hij me met een van jullie zou zien.’


  ‘Echt waar?’ Clydes wenkbrauwen gingen omhoog.


  ‘Nee, ik plaag je maar.’ Lachend kroop ze nog dichter tegen hem aan. ‘Waarom zouden jullie interesse hebben in de vriendin van je jongere zusje?’


  ‘Achteraf denk ik dat we in die tijd blind waren,’ bromde Clyde.


  ‘Welnee, ik was een verlegen, onhandig meisje, niet bepaald een droomvrouw,’ zei Jessica.


  ‘Gelukkig is daar inmiddels wel het een en ander aan veranderd,’ merkte Clyde glimlachend op.


  Hij draaide haar gezicht naar zich toe om haar zachtjes op haar mond te kussen. Een uur geleden had hij haar hele wereld op zijn kop gezet door haar lang en uitgebreid te kussen. Het was zo’n intens intieme ervaring geweest dat Jessica achteraf bijna het gevoel had dat ze met hem naar bed was geweest. Ze hadden de hele dag moeite om van elkaar af te blijven.


  Het was heerlijk om met hem te vrijen, maar ze vond het ook geweldig om zo samen met hem op de bank te zitten. Ze leken wel een getrouwd stel, blij met elkaars aanwezigheid en warmte.


  Aan de andere kant naderde het einde van de maand met rasse schreden. Ieder uur met hem betekende een verdieping van een relatie die misschien helemaal geen stand zou houden.


  Ze besloot dat het geen zin had om over de toekomst te piekeren. Clyde was een fatsoenlijke man. Als ze zwanger was, zou hij haar en de baby niet zomaar in de steek laten. Hij was een lieve, zorgzame schat en Jessica wist dat ze om elkaar gaven.


  Na de voetbalwedstrijd zette Clyde het journaal aan. Het zou dat weekend wisselend bewolkt blijven met hier een daar kans op een onweersbui. Zondag was de beste dag van het weekend, met ook af en toe kans op zon.


  ‘Wat ga je dit weekend doen?’ informeerde Jessica.


  ‘De koeien selecteren die we gaan verkopen,’ antwoordde Clyde. ‘Zaterdag komt er een vrachtwagen om ze op te halen. Miles rijdt waarschijnlijk vanuit Austin door naar Houston om bij de grote veiling aanwezig te zijn.’


  ‘Hoe weet je nu precies welke koeien je moet verkopen?’ vroeg Jessica.


  ‘Ik hou van elke koe in de computer gegevens bij,’ legde Clyde uit. ‘Koeien die te oud worden om kalveren te krijgen, moeten plaatsmaken voor nieuwe.’


  ‘Wat een moderne technieken allemaal,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem.


  Ze dacht terug aan de zwangerschapstest die ze die middag had gedaan. Was zij in staat om zich voort te planten? De test was negatief geweest, maar ze was nog steeds niet ongesteld geworden.


  ‘Een rancher moet nu eenmaal van de laatste ontwikkelingen op de hoogte blijven,’ zei Clyde schouderophalend. ‘De financiële marges zijn zo klein, dat een verkeerde beslissing de winst van een heel jaar teniet kan doen.’


  Jessica dacht aan de hoge bedragen die zij ontving om mooie kleren aan te trekken en naar de camera te lachen. Omdat ze nooit veel uitgaf, had ze de afgelopen tien jaar een aanzienlijk bedrag gespaard.


  ‘Ik heb in mijn werk geluk gehad,’ zei ze.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb geboft met een vriendin als Sondra. Zij heeft mijn carrière gelanceerd.’


  ‘Je hebt er zelf ook genoeg aan moeten doen,’ was Clydes mening. ‘Volgens Violet heb je keihard gewerkt om de top te bereiken.’


  ‘Dat is wel zo, maar ik heb nooit zo’n zwaar leven gehad als Violet,’ zei Jessica. ‘Ik moet er niet aan denken dat ik me al die jaren met geneeskunde had moeten bezighouden. Ze gaat zo op in haar werk, dat ik me wel eens zorgen om haar maak.’


  ‘Ze houdt nu eenmaal van haar vak.’


  ‘Dat is waar, maar de laatste tijd heeft ze het moeilijk,’ vertelde Jessica. ‘Soms denk ik dat het voor ons allebei goed zou zijn om eens iets heel anders te gaan doen.’


  ‘Denk je dat ze daarom op die cruise is gegaan?’ vroeg Clyde.


  ‘Ja. Ik denk dat ze rustig de tijd wilde hebben om over haar leven na te denken.’


  ‘Denk je er serieus over om de hippe modellenwereld de rug toe te keren en weer in Texas te komen wonen?’ wilde Clyde weten.


  Jessica knikte en legde haar hoofd weer op zijn schouder. ‘Ik moet nog twee jaar haute couture showen,’ vertelde ze. ‘Op dit moment is Sondra in onderhandeling met een cosmeticamerk. Als ze het met elkaar eens kunnen worden, doe ik de komende drie jaar daarnaast alleen nog maar foto’s voor advertenties. Het zou een prima manier zijn om mijn carrière geleidelijk aan af te bouwen. Daarna hoop ik een stel kinderen te krijgen en mijn huis met honden en katten te vullen.’


  ‘Wil je geen echtgenoot? Komt hij in je toekomstplannen niet voor?’


  ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde Jessica. ‘Ik wil het liefst dat mijn kinderen een vader en een moeder hebben.’ Ze zweeg even. ‘En jij? Hoe zien jouw toekomstplannen eruit?’


  Hij haalde zijn schouders op. Het viel haar op dat er een verdrietige blik in zijn ogen verscheen.


  ‘Mijn moeder wil dolgraag kleinkinderen, maar daar kunnen Steven en Amy wel voor zorgen. Miles zal ook wel trouwen, dus dan is de druk op mij niet meer zo groot,’ antwoordde hij.


  ‘Je bent toch ooit verloofd geweest?’ vroeg Jessica. ‘Ik had begrepen dat je verloofde was omgekomen.’ Een beetje nerveus beet ze op haar lip, omdat ze niet wist of Clyde daar wel over wilde praten.


  Tot haar verbazing verscheen er een cynisch lachje om zijn mond.


  ‘Nee, ze heeft me bij het altaar laten staan,’ verklaarde hij. ‘Nou ja, bij wijze van spreken dan. We hadden geen groot feest gepland, we hadden in stilte willen trouwen. Op onze trouwdag kwam ze niet opdagen. Ik heb urenlang met een boeket rode rozen in mijn handen staan wachten.’


  Die mededeling schokte Jessica diep. Ze kon zich niet voorstellen dat een vrouw een van de drie broers in de steek zou laten.


  ‘Ik schaamde me zo voor die ontwikkeling, dat ik mijn familie heb wijsgemaakt dat ze bij een ongeluk is omgekomen,’ zo besloot hij het verhaal. Zijn gezicht was strak en emotieloos.


  Jessica had vreselijk met hem te doen. Ze kon zich voorstellen dat hij zich vernederd had gevoeld en met lood in zijn schoenen terug naar zijn familie was gegaan. Zachtjes streek ze met haar vingers over zijn kaak.


  ‘Ze heeft je hart gebroken, is het niet?’ fluisterde ze.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je medelijden met me hebt, hè?’ Zijn stem klonk bijtend.


  ‘Nee, ik heb medelijden met de jongeman die je vroeger was,’ antwoordde ze. ‘Hij was eerlijk en oprecht.’


  ‘Hij was een sufferd,’ zei Clyde bitter. ‘Achteraf denk ik dat ze me een dienst heeft bewezen. Claudia deed net of ze zwanger was van een man die haar in de steek had gelaten. Naïef als ik was, gaf ik haar geld. Dat nam ze in dank aan en vertrok vervolgens uit de stad. Sindsdien heb ik geen last meer van romantische illusies.’


  ‘Je moet jezelf niets verwijten,’ suste Jessica. ‘Ik vind het juist heel lief dat je voor haar wilde zorgen.’ Zonder dat ze het wilde, klonk haar stem geëmotioneerd. Met liefde in haar ogen keek ze hem aan.


  Vertel het hem nu, zo spoorde een stemmetje in haar achterhoofd haar aan. Vertel hem dat je overtijd bent en misschien wel een kind van hem verwacht.


  Op de een of andere manier kon ze de woorden echter niet over haar lippen krijgen. Het leek wel of ze bang was voor zijn reactie op het nieuws.


  Met haar wijsvinger streek ze een rimpel op zijn voorhoofd glad. Als reactie spande Clyde en spiertje in zijn kaak aan.


  ‘Maak in je fantasie alsjeblieft geen romantische held van me,’ waarschuwde hij. ‘Ik ben niet eenzaam en ik word ook niet verteerd door spijt. Mijn leven is precies zoals ik het wil. Ik ben niet van plan er de komende tijd iets aan te veranderen.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  De vraag klonk zo bars dat het Jessica beter leek om het onderwerp te laten rusten. Ze legde haar hoofd tegen zijn borstkas om naar het ritme van zijn hart te luisteren.


  ‘Zullen we naar bed gaan?’ stelde hij voor.


  ‘Goed.’


  Terwijl ze de trap op liepen, nam ze zich voor om nog een test te doen voordat ze hem iets vertelde. Als ze toch zwanger zou blijken te zijn, hadden ze nog tijd genoeg om over de toekomst te praten.


  Negen maanden, ongeveer.


  Bij de gedachte aan een eventuele zwangerschap voelde ze haar bloed bruisen. Stel je voor dat ze daadwerkelijk moeder werd…


  


  De volgende ochtend dwaalde Clydes blik vaak af naar Jessica. Ze had aangeboden hem te helpen bij het werk met het vee. Op zijn verzoek was ze boven op de omheining gaan zitten en deed ze de hekken open als hij daarom vroeg.


  Haar wangen hadden een opgewonden kleur en haar ogen leken te glinsteren. Ze vond het werkelijk leuk om hem te helpen!


  Glimlachend ontweek hij een koe die recht op hem en zijn paard afkwam. Het paard had zo veel ervaring dat het een boogje om de koe heen maakte en het beest weer terug naar de kudde dreef.


  Clyde controleerde de oormerken en dreef de koeien die verkocht moesten worden in de richting van de hekken. Een voor een liet Jessica de dieren in een aparte wei. De andere koeien mochten door naar een wei waar ze meteen begonnen te grazen.


  ‘Hek open,’ riep Clyde, weer een groepje van drie koeien in de richting van Jessica sturend.


  Behendig liet Jessica de drie koeien in de aparte wei. Daarna deed ze vlug het andere hek open om de andere koeien door te sturen.


  Terwijl Clyde haar zo zag, kwamen er ongewild allerlei beelden op zijn netvlies. In gedachten zag hij een toekomst voor hen samen, waarin ze met hun tweeën op de ranch werkten.


  Bij die fantasie kreeg hij zowaar een brok in zijn keel.


  Je bent een sukkel als je te veel voor haar gaat voelen, Fortune, zei hij tegen zichzelf. Toch kon hij niet anders dan van haar houden. Ze was een fantastische vrouw, een meisje van het platteland dat ondanks haar indrukwekkende carrière zichzelf was gebleven. Hij hield van haar nuchtere karakter en vriendelijke aard. Tijdens de afgelopen maand had hij niet één vervelend karaktertrekje aan haar kunnen ontdekken. Was ze zo’n goede actrice, of was zij heel anders dan al die andere vrouwen?


  Ze had gezegd dat ze van het leven op de ranch hield. Ze was niet bang om de handen uit de mouwen te steken, of dat nu op de catwalk was of in een wei met koeien. Clinton en zijn gezin waren vol lof over haar. Ze zeiden dat ze nog nooit zo’n ijverige werknemer hadden gezien.


  Violet was trouwens ook dol op haar vriendin. Ze vertelde Clyde al jaren dat Jessica een heel bijzondere vrouw was.


  Even schoot er een bijzonder onaangename gedachte door zijn hoofd. Hadden zijn zusje en Jessica dit misschien gepland? Hadden ze samen bekokstoofd dat het tijd werd dat hij een vrouw vond? Dachten ze soms dat hij eenzaam was en een gewillig slachtoffer zou zijn? Zo ja, dachten ze dan dat een wereldberoemd fotomodel de ideale vrouw voor hem zou zijn?


  Als dat zo was, zouden ze van een koude kermis thuiskomen. Jessica had op dit moment inderdaad een ideaalbeeld van een man en een gezinnetje, maar dat kwam ongetwijfeld doordat ze haar biologische klok hoorde tikken. Ze had gezegd dat ze te oud werd voor het modellenwerk. Voor haar waren een huwelijk en een leven op het platteland misschien gewoon een logische volgende stap.


  In dat geval was hij niet van plan om de brave echtgenoot en vader van haar dromen te worden. Als het haar alleen maar om huisje-boompje-beestje te doen was, mocht ze een andere lichtgelovige ziel zoeken om haar kinderen te geven. Als ze uit een romantisch ideaalbeeld trouwde, zou haar huwelijk nog geen vijf jaar standhouden en zou er ongetwijfeld een scheiding volgen.


  Alleen daarom al zou Clyde nooit met haar willen trouwen. Als hij kinderen had, zou hij hen het hele jaar willen zien, niet alleen in de vakanties. Hij wilde best een gezin, maar hij wilde ook een echtgenote die hem door dik en dun zou steunen.


  Hij was bang dat Jessica het leven in de grote stad zou gaan missen. Ze had meer dan tien jaar lang een luxueus, zorgeloos leven geleid. Zelfs als ze verliefd op hem zou zijn, zou die liefde snel verdwijnen als er problemen op de ranch kwamen.


  Nee, hij was dom als hij de relatie met haar nog hechter zou laten worden. Eigenlijk was het nu al veel te ver gegaan.


  Chagrijnig stuurde hij zijn paard de andere kant op. Wat was er toch in vredesnaam gebeurd met het rustige leventje dat hij tot een maand geleden had geleid? Waarom had zij hem zo van zijn stuk gebracht?


  Hij keek naar haar slanke, elegante handen, die er nu al handigheid in hadden om het vee te scheiden. Zijn hart kneep samen alsof een gigantische vuist het had beetgepakt om er de laatste druppels bloed uit te knijpen.


  Met een binnensmondse vloek stuurde hij de laatste koeien in haar richting. Daarna reed hij met zijn paard naar de omheining. ‘Spring maar achterop,’ zei hij tegen haar.


  Ze aarzelde geen moment en zwaaide haar been over het zadel. Met haar armen om hem heen kroop ze dicht tegen hem aan.


  ‘Dat was leuk!’ riep ze opgetogen.


  ‘Je bent niet goed wijs,’ zei Clyde, maar hij moest toch lachen.


  Hij reed naar de stallen om het paard af te zadelen. Nadat hij het dier had geborsteld en eten had gegeven, liet hij het bij de andere paarden in de wei. Al die tijd kon hij alleen maar denken aan Jessica’s kleine, stevige borsten die tegen zijn rug hadden gedrukt. Wederom verlangde hij dat ze voortaan deel van zijn leven kon uitmaken, maar hij wist dat dat verlangen niet reëel was.


  Het was genoeg dat hij nu het bed met haar mocht delen. Meer had hij niet nodig. Hij had geen behoefte aan een emotionele band en zou straks met goede herinneringen afscheid van haar nemen.


  Hij maakte zijn werk in de stal af en liep daarna terug naar binnen. Een blik op de klok leerde hem dat het inmiddels al één uur was. Geen wonder dat zijn maag knorde.


  Hij schrok op van het geluid van de telefoon.


  ‘Hallo Clyde, met Steven,’ klonk het aan de andere kant van de lijn. ‘Heb je zin om vanavond bezoek te krijgen?’


  ‘Wie dan?’ vroeg Clyde.


  ‘Amy en ik. Het leek me wel gezellig om samen wat lekkere stukjes vlees op de grill te gooien en wat bij te kletsen.’


  ‘Goed idee,’ zei Clyde, ‘al heb je eigenlijk geen uitnodiging nodig, want de ranch is ook nog van jou.’


  ‘Probeer je me nu een schuldgevoel aan te praten omdat jullie me te weinig zien?’ vroeg Steven lachend.


  ‘Natuurlijk niet. Jij loopt zo met je hoofd in de wolken, dat je dergelijke kritische opmerkingen niet eens zou horen,’ plaagde Clyde. ‘Jij denkt helemaal niet meer aan aardse zaken. Zoals de veemarkt in Houston, bijvoorbeeld.’


  ‘Ik dacht dat Miles daarnaartoe was gegaan.’


  ‘Dat klopt. Jessica heeft me vanmorgen geholpen om de runderen te scheiden. Zodra de vrachtwagen arriveert, kunnen ze worden ingeladen.’


  ‘Mooi zo. Ik wilde je trouwens nog iets vragen. Willen jij en Miles me misschien uitkopen? Dat lijkt me een stuk praktischer nu ik zelf een ranch heb.’


  Dat had Clyde ook al bedacht, want Steven had zijn handen vol aan de ranch in Austin. ‘Ja, dat is waarschijnlijk wel een goed idee. Daar hebben we het nog wel over,’ zei hij.


  ‘Goed. Hoe laat zullen we komen?’


  ‘Om een uur of zes lijkt me prima. Tot straks!’ Nadat Clyde had opgehangen, keek hij opzij naar Jessica, die voor hen allebei een groot glas ijsthee inschonk. ‘Steven en Amy komen eten,’ kondigde hij aan. ‘Steven stelde voor om een paar steaks op de barbecue te gooien.’


  ‘Lekker. Dan maken we er een frisse salade bij,’ zei Jessica. ‘We kunnen ook nog wat aardappelen poffen en asperges klaarmaken. Waar heb je nu zin in? Een broodje ham, misschien? Of heb je zin in kipsalade?’


  ‘Dat laatste lijkt me heerlijk.’


  Clyde haalde een pot salsa en een potje pepertjes uit de koelkast. Samen maakten ze de lunch klaar alsof ze al jaren een keuken deelden.


  Ik zou aan haar aanwezigheid gewend kunnen raken, dacht hij. Hij probeerde de gedachte uit zijn hoofd te zetten, maar het beeld liet hem niet los.


  


  ‘Hoe staat het met de voorbereidingen van jullie huwelijk?’ vroeg Jessica die avond aan Amy.


  ‘Er moet nog heel veel gedaan worden,’ antwoordde Amy met een wrang glimlachje.


  ‘Ze is op van de zenuwen,’ zo kwam Steven tussenbeide.


  Amy slaakte een diepe zucht. ‘Ik dacht dat het een flinke klus zou worden om het feest van Ryan Fortune te plannen, maar het voordeel van dat feest is dat de datum al heel lang vaststaat. Ons huwelijk is net een pingpongbal, die heen en weer stuitert tussen de agenda’s van de gouverneur, Ryan, Stevens ouders en de politie, die nog steeds onderzoek doet naar de mysterieuze dood van Christopher Jamison.’


  Clyde schonk voor iedereen een glas wijn in voordat ze op de patio plaatsnamen. Op de tuintafel had Jessica al een paar schaaltjes met tortillachips en dipsauzen klaargezet.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat ze Ryan nog steeds verdenken?’ vroeg Clyde hoofdschuddend. Hij begreep werkelijk niet hoe de politie zo dom kon zijn.


  ‘Ze hebben in ieder geval niet genoeg bewijs om hem te arresteren,’ zei Steven.


  ‘Ze zouden zich bezig moeten houden met de speurtocht naar de echte moordenaar,’ zei Clyde.


  ‘Dat ben ik helemaal met je eens,’ zei Steven.


  Jessica besefte dat de twee broers hun familielid niet alleen uit loyaliteit verdedigden, maar ook omdat ze hem werkelijk graag mochten.


  Eigenlijk verbaasde haar dat niet. De drieling had tijdens hun jeugd heel vaak op The Double Crown Ranch gelogeerd. Het feit dat ze vlak bij die ranch waren gaan wonen, bewees al dat de band met hun familie erg goed was. Jessica hield wel van mannen die goed met hun familie overweg konden. Vaak betekende dat dat ze ook een hechte band met hun eigen gezin zouden krijgen.


  Haar hart liep over van liefde toen ze naar Clyde keek. Sinds ze hier was, was ze elke dag meer van deze sterke, zwijgzame man gaan houden. Ze was gelukkig als ze bij hem kon zijn.


  Ze wist dat ze hem zou moeten vertellen over de zwangerschapstest. Hoewel ze de test nog niet opnieuw had gedaan, wist ze bijna zeker dat ze zwanger was. Ze was nooit overtijd en kon de klok bijna op haar menstruatie gelijkzetten.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze toen het plotseling tot haar doordrong dat de andere drie naar haar keken.


  ‘Ik vroeg of ik de steaks op de barbecue zou leggen,’ herhaalde Clyde.


  ‘Ja hoor, dat is goed. De asperges en broodjes zijn bijna klaar en de aardappelen zijn al gaar.’


  ‘Kan ik misschien iets voor je doen?’ informeerde Amy.


  ‘Ik denk het wel. Zullen we buiten eten?’ vroeg Jessica aan Clyde.


  ‘Er zijn vanavond niet veel muggen, dus dat kan wel,’ zei hij.


  Amy liep met Jessica mee naar binnen om de borden en schalen te halen.


  ‘De salade staat in de koelkast,’ zei Jessica. ‘De borden staan hier en dit is de dressing voor over de salade.’ Zelf rangschikte ze de broodjes in een houten schaal.


  ‘Heb je het hier naar je zin gehad?’ vroeg Amy. ‘Steven vertelde dat je binnenkort weer naar New York teruggaat.’


  ‘Ik heb het hier heerlijk gehad,’ vertelde Jessica naar waarheid. ‘Helaas moet er aan iedere vakantie een einde komen. Ik ben van plan om nog een paar dagen bij mijn familie door te brengen voordat ik terug ga naar de stad.’


  ‘Maar je komt toch wel op onze bruiloft?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Amy maakte de salade aan met de dressing. ‘Ik kan nog steeds nauwelijks geloven dat Steven en ik volgende week getrouwd zullen zijn,’ zei ze lachend.


  ‘Is jullie nieuwe huis al klaar?’


  ‘Bijna. De meeste meubels staan al op de goede plaats. De schilderijen en spiegels hangen we wel op als we er wonen.’ Amy gebaarde om zich heen. ‘Ik moet zeggen dat jij dit huis heel gezellig hebt gemaakt. Het heeft nu veel meer sfeer dan vroeger.’


  ‘Het is een prachtig huis, vind je niet? Ik was zo blij dat ik al die oude meubeltjes in dat schuurtje vond!’ zei Jessica. ‘Het was alsof ik een verborgen schat had ontdekt. Ik heb ook nog een snoezig tweezitsbankje gevonden. Dat ga ik nog bekleden voor ik wegga.’


  ‘Clyde zou dat bankje wel aan je cadeau mogen geven voor al het werk dat je hebt gedaan,’ zei Amy.


  Opeens kreeg Jessica een ingeving. ‘Je zou eigenlijk eens in dat schuurtje moeten kijken of er nog meubels in staan die je in je nieuwe huis zou kunnen gebruiken,’ zei ze. ‘Ik heb bijvoorbeeld een schattig tafeltje met een marmeren blad gezien. Er zat een barst in het marmer, maar die kan heel makkelijk gerepareerd worden. Als je het leuk vindt, moet je straks maar eens even gaan snuffelen.’


  ‘Graag! We zijn nog steeds op zoek naar een tafeltje voor in de hal. Een antiek tafeltje zou perfect zijn,’ zei Amy. ‘Kun je niet wat langer blijven? Dan kun je me laten zien hoe ik het moet opknappen.’ Haar ogen twinkelden.


  Jessica schoot in de lach. ‘Die glans in je ogen bevalt me helemaal niet. Probeer je me soms aan Clyde te koppelen?’


  Amy gaf geen antwoord, maar glimlachte veelbetekenend.


  ‘Dan ben je geen haar beter dan Violet,’ zei Jessica bestraffend. ‘Ze probeert me nu al vijf jaar aan een van haar broers te koppelen. Ze was bijzonder teleurgesteld dat Jack en ik niet verliefd op elkaar werden. Sterker nog, ze gaf ons bijna een standje omdat we niet meewerkten.’


  Amy zei niets, maar keek over Jessica’s schouder in de richting van de deur. Blijkbaar hadden de mannen de laatste zinnen gehoord.


  ‘Ik kom de steaks halen,’ zei Clyde met een barse ondertoon in zijn stem.


  ‘En ik wilde de wijnglazen nog eens bijvullen,’ meldde Steven, zijn hand uitstekend naar de fles.


  ‘We zouden met de salade kunnen beginnen als de steaks op de barbecue liggen,’ zei Jessica tegen Clyde.


  Hij knikte en nam de schaal met vlees mee naar buiten, op de voet gevolgd door zijn broer.


  ‘Hij is gewoon jaloers,’ zei Amy, een lachje onderdrukkend. ‘De drielingbroers lijken wel grote, stoere mannen, maar ze hebben alle drie een heel klein hartje. Clyde heeft een muur om zijn hart gebouwd toen zijn verloofde overleed, maar het wordt tijd dat hij die muur weer eens afbreekt.’


  Dat vond Jessica ook, maar ze vertelde maar niet dat Clydes verloofde waarschijnlijk nog springlevend was.


  


  Achteraf vond Clyde de avond eigenlijk best geslaagd. Jessica leek goed met Steven en Amy te kunnen opschieten. Het was hem opgevallen dat ze met de meeste mensen wel goed overweg kon.


  Hij schrok van de emoties die ze in hem losmaakte. Hij besefte dat hij trots op haar was en dat hij het prettig vond dat ze zo’n geweldige gastvrouw was. Het huis was sinds haar komst veel gezelliger geworden. Ze had overal bloemen neergezet en had de tafels en vensterbanken met kaarsen, droogboeketjes en dennenappels versierd.


  De maaltijd had hem ook prima gesmaakt. Ze was een goede kok en had de dressing over de salade zelf gemaakt.


  Eigenlijk leek ze overal goed in te zijn. Hij wist niet of hij dat prettig moest vinden of juist niet. Het hielp in ieder geval niet om greep op de verwarde emoties in zijn hart krijgen.


  Boven hoorde hij het water van de douche lopen. Hij liep de trap op en ging rechtstreeks naar Jessica’s slaapkamer.


  Ook op dit vertrek had ze haar eigen stempel gezet. De biografie van John Adams lag naast haar bed met een leesbril erop. Hm, die had hij haar nog niet zien dragen. Naast het boek stond een vaasje met een enkele roos erin. Over de stoel bij het raam had ze een trui neergelegd.


  Hij haalde diep adem om haar geur op te snuiven. Ze hield van lichte, bloemige parfums. Sinds ze minnaars waren geworden, had hij ontdekt dat hij die geuren ook heel aangenaam vond.


  Minnaars…


  Het was een intiem woord dat aan al hun liefkozingen deed denken. Soms ging hij na het vrijen op zijn zij liggen om naar haar te kijken en met zijn vingertoppen over haar zachte huid te strelen.


  Tijdens de afgelopen dagen was hij veel over haar te weten gekomen. Hij wist dat ze niet tegen kietelen kon en op welke plaatsen ze het liefst werd gestreeld. Hij wist hoe ze keek als ze bijna haar hoogtepunt bereikte. Hij vroeg zich af hoe het zou zijn om jarenlang naast haar wakker te mogen worden.


  Omdat de gedachte aan haar zijn hartstocht weer aanwakkerde, liep hij naar de openstaande deur van de badkamer.


  Jessica stond voor de spiegel haar tanden te poetsen. Ze glimlachte in de spiegel naar hem en ging verder met poetsen. Haar blauwe nachthemdje glinsterde toen ze zich bewoog.


  Dwars door de dunne stof heen kon hij haar warme huid voelen. Hij legde zijn handen op haar heupen en snoof de geur van haar haren op. Hij wist hoe ze smaakte en aanvoelde. Hij had haar tot in het diepst van haar vrouwelijkheid mogen leren kennen.


  Omdat hij de verleiding niet kon weerstaan, boog hij zich voorover om heel veel kleine kusjes in haar nek te drukken.


  ‘Dat is niet eerlijk,’ protesteerde ze met haar mond vol tandpasta. Nadat ze haar tandenborstel en mond had gespoeld, droogde ze vlug haar handen en gezicht af. ‘Nu wil ik een echte kus,’ zei ze, zich naar hem omdraaiend.


  Hij voldeed maar al te graag aan haar verzoek.


  De kus was warm, lang en opwindend. Hij veranderde Clydes bloed in lava en wond hem hevig op.


  Kreunend drukte Jessica haar lichaam tegen hem aan.


  ‘Het is heerlijk om te voelen dat er iemand naar je verlangt,’ mompelde hij, zachtjes in haar oorlel bijtend.


  ‘Ik heb nog nooit zoiets meegemaakt,’ bekende Jessica. ‘Je windt me zo op, dat ik het gevoel heb dat ik ieder moment kan ontploffen.’ Ze bedekte zijn hals met verlangende, hete kusjes.


  ‘En jij maakt mij duizelig,’ verklaarde hij met dikke stem.


  Haar parelende lach weerklonk in zijn hoofd als de mooiste vioolmuziek ter wereld.


  ‘Pas maar op, anders zak ik nog door mijn knieën,’ waarschuwde ze.


  Zelf stond Clyde ook niet meer al te vast op zijn benen, want zijn gevoelens voor haar deden de vreemdste dingen met zijn hart. Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed, waar hij haar met een primitief gegrom op de dekens gooide en op handen en knieën boven haar kwam zitten. Daarbij zorgde hij ervoor dat hij haar nergens pijn kon doen met de druk van zijn gewicht.


  In zijn ogen was ze delicaat en breekbaar. Wanneer hij bij haar was, voelde hij zich sterk en wilde hij niets liever dan haar beschermen. Het was alsof hij speciaal voor dit doel op de wereld was gezet.


  Ze vrijden met de vurigheid van minnaars die elkaar nog maar net hadden ontdekt, maar die elkaar al goed genoeg kenden om te weten wat de ander prettig vond. Ze waren inmiddels al zo vertrouwd met elkaars lichaam, dat ze zich erg bij elkaar op hun gemak voelden.


  Na een voorspel dat verrukkelijk lang leek te duren, hielden ze het niet langer meer uit. Clyde stond op van het bed om een condoom te halen en zonk daarna met een langzame, verrukkelijke stoot diep in haar weg. Hij streelde haar teder en zachtjes alsof ze een kostbaar voorwerp was. Pas toen ze aangaf dat het wat wilder mocht, ging hij sneller bewegen.


  Genietend bracht ze haar heupen omhoog om zijn lichaam te verwelkomen. Eindelijk gaf hij toe aan haar wensen en begon hij in haar ritme te bewegen. Al gauw konden ze allebei alleen nog maar aan ontlading denken.


  ‘Ja, ja, ja,’ fluisterde ze ademloos. Haar stem ging over in een zacht gekreun, en ze hield haar adem in op het moment dat ze over het randje van de afgrond tuimelde.


  Toen zij haar hoogtepunt had bereikt, liet Clyde zich ook vol overgave gaan.


  Minutenlang genoten ze na in elkaars armen. Hun hartslag werd weer wat rustiger, en hun verhitte lichamen koelden langzaam af. Op een bepaalde manier was deze rust net zo heerlijk als de groeiende opwinding tijdens het vrijen. Clyde wenste dat hij voor eeuwig zo bij haar kon blijven liggen.


  Na een poosje maakte hij zich voorzichtig uit haar slaperige armen los en liep hij naar de badkamer om het condoom weg te gooien. Op het moment dat hij het voorwerp in de prullenbak liet vallen, viel zijn oog op een doosje dat Jessica had weggegooid.


  Zwangerschap.


  Geschrokken haalde hij het doosje uit de prullenbak om de informatie op de zijkant te lezen. Terwijl hij naar de woorden staarde, probeerde zijn brein de gegeven informatie te verwerken.


  Zwangerschapstest.


  Na een paar minuten drong de betekenis van het doosje pas tot hem door. Jessica had een zwangerschapstest gekocht. Het was alsof iemand hem in zijn maag had gestompt.


  Hij nam het doosje mee naar de slaapkamer en ging naast het bed staan. Toen ze haar ogen opendeed en slaperig naar hem glimlachte, stak hij het naar haar uit.


  ‘Wat is dit?’ wilde hij op bedrieglijk kalme toon weten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Jessica, die al bijna in slaap was gevallen en nog nagloeide van hun vrijpartij, deed met tegenzin haar ogen open. Fronsend keek ze naar het doosje in Clydes handen.


  ‘O, dat,’ mompelde ze.


  Bij de gedachte dat ze hem over haar vermoedens zou moeten vertellen, voelde ze zowel verlegenheid als een opgewonden kriebeltje opkomen.


  ‘Ja, dit,’ gromde hij, op de rand van het bed plaatsnemend. Hij gooide het doosje vlak voor haar neus op de lakens.


  Bijtend op haar lip pakte ze het doosje op om het op het nachtkastje te zetten.


  ‘Na die middag bij het meertje begon ik te vermoeden dat ik zwanger was,’ bekende ze. ‘We hebben toen namelijk helemaal geen –’


  ‘We hebben die keer geen condoom gebruikt,’ zei Clyde, haar strak aankijkend.


  ‘Precies. Toen ik besefte dat ik overtijd was, ben ik naar Red Rock gereden om een zwangerschapstest te kopen,’ vertelde ze. ‘Dat was de dag dat ik mijn zuster tegen het lijf liep en hoorde dat er een foto van ons in een roddelblad had gestaan. Weet je dat nog?’


  Hij knikte, maar Jessica’s bloed stolde in haar aderen bij het zien van zijn grimmige blik.


  ‘Ben je zwanger?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet.’


  Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes, alsof hij zin had om de waarheid desnoods met geweld uit haar te rammelen.


  ‘De test was negatief,’ legde ze uit, wijzend op het doosje.


  Blijkbaar was de onzekerheid in haar stem te horen, want Clyde bleef haar strak aankijken. ‘Maar?’ vroeg hij.


  ‘Maar ik ben nog steeds niet ongesteld geworden.’


  Zwijgend liet hij die informatie op zich inwerken. Hij knipperde een keer met zijn ogen en staarde naar de inktzwarte hemel.


  ‘Ik wil dat je eerlijk tegen me bent,’ zei hij uiteindelijk. ‘Hebben jij en Violet dit samen zo gepland?’


  Met kracht schudde Jessica haar hoofd. ‘Nee, natuurlijk niet. Geen sprake van.’


  Het bleef wel een minuut stil. Jessica hield ook haar mond, omdat ze verder niets aan haar verhaal toe kon voegen. Als hij haar niet geloofde, kon zij daar ook niets aan doen.


  ‘Goed,’ zei hij uiteindelijk. Zijn stem verraadde echter dat hij nog steeds aan haar twijfelde.


  Jessica ging rechtop zitten en keek hem recht in de ogen. ‘Ik ben je verloofde niet,’ zei ze met nadruk en nauwelijks onderdrukte woede. ‘Het is me niet om je geld te doen, dat weet je best. Ik heb zelf meer dan genoeg op de bank.’


  ‘Je zei zelf dat Violet je al jaren aan een van ons probeert te koppelen,’ hielp hij haar herinneren.


  Zijn stem was zo ijzig, dat de rillingen Jessica over de rug liepen.


  ‘Ik ben dol op je zuster, maar ik laat me niet voor haar romantische karretje spannen,’ verklaarde ze.


  Clyde wreef met een handpalm over zijn nek, alsof hij hoofdpijn begon te krijgen. Daarna keek hij haar een beetje onzeker aan.


  ‘Ik kan je niet dwingen me te geloven,’ zei Jessica. ‘Ik weet echt niet of ik een baby verwacht. Als ik zwanger ben, hoef jij je nergens zorgen om te maken. Ik verplicht je tot niets.’


  Met fonkelende ogen bracht hij zijn gezicht naar het hare. ‘Als ik vader word, wil ik mijn kind zelf opvoeden,’ bitste hij. ‘Neem dat maar van mij aan. Ik zou nooit een kind in de steek laten.’


  ‘En ik zou een kind nooit het contact met zijn vader ontzeggen,’ zei Jessica even fel. ‘Als de vader oprecht van het kind houdt en niet uit rancune tegenover de moeder zijn deel opeist, mag hij van mij deel van het leven van zijn kind uitmaken.’


  Clyde deinsde terug alsof ze hem had geslagen. ‘Denk jij echt dat ik zo in elkaar zit? Denk jij werkelijk dat ik zo wrokkig zou kunnen zijn? In dat geval verbaast het me dat je überhaupt een kind van me wil.’


  ‘O, hou toch op!’ Ze gooide de lakens van zich af en stapte uit bed. Daarna trok ze haar ochtendjas aan en begon ze door het vertrek te ijsberen. ‘Nu doe je weer net alsof ik het zo allemaal heb gepland. Ik had die vrijpartij bij het meertje echt niet voorbereid. Ik gaf net zo spontaan aan mijn verlangens toe als jij. Denk je soms dat mannen de enigen zijn die zich door hartstocht laten meeslepen? Ik lijk wel gek dat ik ooit heb gedacht dat we… Dat we…’


  Nijdig trok hij zijn ondergoed en spijkerbroek aan. ‘Wat wilde je zeggen?’


  ‘Ik dacht dat we verliefd op elkaar begonnen te worden.’ Die gedachte leek nu zo absurd dat ze haar wangen rood voelde worden. ‘Maar maak je alsjeblieft geen zorgen. Ik besef nu zelf wel dat dat een belachelijk idee was.’


  ‘Hoor je eigenlijk wel hoe onaardig je nu klinkt?’ vroeg Clyde.


  ‘Ik probeer alleen maar eerlijk tegen je te zijn,’ antwoordde Jessica.


  Het bleef even stil, maar toen knikte Clyde met zijn hoofd. ‘Oké, daar heb ik respect voor.’ Hij liep naar het raam om in de duisternis te turen. ‘De vraag is alleen wat we nu moeten doen.’


  ‘We kunnen niets anders doen dan afwachten.’


  ‘Afwachten?’


  ‘Over een paar dagen zullen we wel weten of ik zwanger ben,’ legde Jessica uit. ‘Misschien ben ik gewoon een beetje gestrest. Ik heb deze situatie nog nooit meegemaakt, en ik merk dat ik een beetje…’


  Ze maakte haar zin niet af, omdat ze niet wist hoe ze haar gevoelens moest omschrijven. Ze had de afgelopen dagen gepiekerd en getobd, maar op een bepaalde manier had ze het ook een spannend idee gevonden dat ze misschien wel zwanger was.


  Clyde slaakte een diepe zucht. ‘Ja, ik denk dat ik wel begrijp wat je bedoelt.’ Hij liep nog een paar keer de kamer op en neer en kwam toen voor haar staan. ‘Dit is óns probleem. We zijn hier allebei verantwoordelijk voor.’


  ‘Wat nobel dat je dat toegeeft,’ mompelde Jessica sarcastisch.


  Clyde deed net of hij haar niet hoorde. ‘De eerste levensjaren van een kind zijn ontzettend belangrijk,’ zei hij, achter zijn oor krabbend. ‘Als je zwanger bent, wil ik dat je met me trouwt. Als we afspreken dat we in ieder geval getrouwd blijven tot het kind naar school gaat, geven we hem of haar een goede start.’


  Tijdens het hele betoog over hun toekomst hield Jessica haar mond. Haar hart ging niet bepaald sneller kloppen van zijn verhaal.


  ‘De meeste mensen die samen hun eerste huwelijksjaar doorkomen, houden het wel tien jaar met elkaar uit. Dat heb ik ergens gelezen,’ vervolgde hij.


  Hij keek er zo ernstig bij, dat ze bijna moest lachen. Bijna, want de situatie was allesbehalve komisch.


  ‘Ik heb de indruk dat je het hier op de ranch naar je zin hebt. Cimma en haar dochter kunnen me met de baby helpen wanneer jij voor je werk weg moet.’ Hij dacht even na. ‘We zouden komende maandag de nodige papieren in orde kunnen maken en meteen kunnen trouwen.’


  ‘Nee,’ zei ze.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Om te beginnen, weten we nog niet eens zeker of ik een kind verwacht. Het lijkt me een beetje voorbarig om dan al in het huwelijksbootje te stappen.’


  Er verscheen een sexy grijns op Clydes gezicht die haar de adem benam. ‘Ga er maar van uit dat je zwanger bent,’ zei hij. ‘De chemie tussen ons was zo ongelooflijk, dat er vast wel een kind uit is voortgekomen.’


  Jessica voelde haar wangen, oren en hals rood worden. Al gauw verspreidde de warmte zich ook naar andere delen van haar lichaam.


  Zachtjes streek hij over haar wang. ‘Er zijn ergere dingen,’ zei hij met een zelfverzekerd lachje.


  Ze duwde zijn hand weg en stond op. ‘Het zou niets worden,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Laten we nu eerst maar eens afwachten tot we zekerheid hebben.’


  Het kostte Clyde moeite om zijn ergernis te verbergen. ‘Als jij een kind verwacht, wil ik per se deel van zijn leven uitmaken,’ waarschuwde hij, in de richting van de deur lopend. ‘Dan zal ik me zeker actief met de opvoeding bemoeien.’


  Voordat hij de deur uit liep, keek hij haar nog even indringend aan om te benadrukken dat hij het meende.


  ‘Ik ook, Clyde,’ mompelde Jessica zachtjes. ‘Ik ook.’ Met een hand op haar onderbuik vroeg ze zich af wat de toekomst voor hen in petto zou hebben.


  


  Clyde keek toe terwijl Miles de koeien de vrachtwagen in dreef. Zodra alle beesten binnen waren, ging de klep dicht en werd de vrachtwagen goed afgesloten voor de rit naar Houston.


  Nadat Miles de vrachtpapieren had getekend, nam hij afscheid van de chauffeur en liep hij naar zijn broer. ‘Ik denk dat ik morgenavond wel terug ben,’ kondigde hij aan.


  Clyde keek geeuwend of het hek goed was afgesloten. ‘Hoe laat is het eigenlijk?’ vroeg hij.


  ‘Het is net acht uur geweest,’ antwoordde Miles. ‘Heb je slecht geslapen?’


  ‘Gaat wel.’


  ‘Ik vond dat Jessica er vanmorgen moe uitzag,’ merkte Miles op. ‘Wat is er tussen jullie voorgevallen?’


  Met een diepe, wrevelige frons keek Clyde naar zijn broer. Hij was niet bepaald in de stemming om over Jessica te praten.


  ‘Hou op,’ zei Miles. ‘Zelfs een blinde kon zien dat de vonken tussen jullie oversprongen. Nu lijkt het wel of jullie met een boog om elkaar heen lopen. Hebben jullie ruzie gehad?’


  Met een diepe zucht besefte Clyde dat zijn broer het onderwerp niet zou laten rusten voordat hij antwoord op zijn vragen had. Hij was echter niet van plan om alles tot in detail te vertellen.


  ‘Ja, we hebben onenigheid gehad,’ antwoordde hij.


  ‘Waarover?’ wilde Miles weten.


  ‘Mijn hemel, sinds wanneer moet jij alles weten?’ was Clydes wedervraag.


  ‘Ik maak me zorgen om Jessica,’ antwoordde Miles schouderophalend. ‘Ze is hierheen gekomen om aan een stalker te ontkomen. Ik zou het zielig vinden als een andere man vervolgens haar hart breekt.’


  ‘Ze heeft geen gebroken hart,’ snauwde Clyde. ‘Moet jij trouwens niet eens weg?’


  Natuurlijk deed Miles of hij hem niet hoorde. ‘Wat is er dan met haar aan de hand?’ informeerde hij.


  ‘Ik moet nog wat administratie bijwerken,’ zei Clyde, zich omdraaiend en in de richting van het huis lopend. ‘Er is niets aan de hand.’


  Voordat hij door de achterdeur naar binnen kon gaan, pakte Miles hem bij de arm.


  ‘Er is wél iets aan de hand,’ zei hij. ‘De stralende blik is uit haar ogen verdwenen. Ze heeft verdriet en ze doet haar best om dat te verbergen.’


  Hoewel Clyde in de verleiding kwam om dat laatste te ontkennen, besloot hij eerlijk tegen Miles te zijn. ‘Ze denkt dat ze zwanger is,’ vertelde hij.


  Er verscheen een brede, verraste grijns op Miles’ gezicht. ‘Hé, dat is geweldig! Wanneer gaan jullie trouwen?’


  ‘We hebben geen haast. We willen eerst zekerheid hebben.’


  ‘Maar je wilt toch met haar trouwen?’


  ‘Dat doet er niet toe,’ reageerde Clyde bitter. ‘Als vrouwen eenmaal iets in hun hoofd hebben, hebben mannen niets meer in te brengen.’


  Er verscheen een geërgerde blik in Miles’ ogen. ‘Je bent gek als je deze vrouw door je vingers laat glippen,’ zei hij nauwelijks hoorbaar, in de richting van het keukenraam kijkend.


  Nu begon Clyde ook boos te worden. ‘En dan?’ vroeg hij cynisch. ‘Denk je dat we samen nog lang en gelukkig zullen leven?’


  ‘Vergeet die vervelende ervaringen van vroeger,’ adviseerde Miles hem. ‘Je moet deze kans op geluk grijpen.’


  ‘Ach, wat weet jij er nu van?’ grauwde Clyde. Het irriteerde hem mateloos dat zijn broer zich met zijn zaken bemoeide.


  ‘We weten dat Claudia niet is verongelukt, Clyde,’ zei Miles zachtjes. ‘Er is die dag niemand omgekomen. Steven en ik hebben het in de krant nagekeken. Wij denken dat ze je op het laatste moment in de steek heeft gelaten. We vermoeden zelfs dat je haar geld hebt gegeven en dat ze daarmee de benen heeft genomen.’


  De blik op Clydes gezicht was duidelijk.


  ‘Ik zie dat onze theorie klopt,’ mompelde Miles.


  ‘Ik ben zo dom geweest om in Claudia’s leugens te trappen,’ vertelde Clyde schouderophalend. ‘Zo dom zou ik nu niet meer zijn. Hoop ik,’ voegde hij er met een wrang lachje aan toe. ‘Waarom hebben Steven en jij er nooit eerder iets over gezegd?’


  ‘Omdat het onze zaken niet waren,’ legde Miles uit. ‘Ik weet dat jouw relatie met Jessica mij ook niet aangaat, maar toch wil ik me er deze keer mee bemoeien.’


  Het liefst zou Clyde zich hebben omgedraaid, maar hij dwong zichzelf te blijven staan en zwijgend naar zijn broer te luisteren.


  ‘Jessica is een fantastische meid,’ zei Miles. ‘Het zou dom zijn om je relatie met haar door je slechte ervaringen te laten vertroebelen. Jessica is heel anders dan Claudia. Ze heeft jouw geld niet nodig, dus ze moet jou wel leuk vinden om jezelf.’


  ‘Was het allemaal maar zo simpel,’ mompelde Clyde.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Niks.’


  ‘Geef nou gewoon antwoord,’ zei Miles.


  Met moeite onderdrukte Clyde een vloek. ‘Ik ben bang dat ze op dit moment alleen maar haar biologische klok hoort tikken,’ legde hij uit. ‘Wat moet ik doen als ze zich over vijf jaar verveelt?’


  ‘Zo is Jessica niet,’ zei Miles, zijn hand op de deurklink leggend. ‘Ze is een verstandige vrouw.’


  ‘Soms kunnen mensen hun verstand kwijtraken,’ zei Clyde somber.


  Miles begon te lachen. ‘Ja, die indruk heb ik ook,’ plaagde hij. ‘Volgens mij gebruiken jullie op dit moment geen van beiden je verstand. Nou ja, jullie zullen er wel uitkomen.’


  Hij duwde de klink omlaag en liep naar binnen. ‘Goedemorgen, Jessica!’ riep hij. ‘Waar ben je?’


  Toen Clyde achter zijn broer aan naar binnen liep, zag hij Jessica bij de trap staan. Ze staarde uit het raam en was diep in gedachten verzonken. Ze zag er zo mooi uit, dat zijn hart meteen sneller begon te kloppen.


  De begroeting van Miles haalde haar abrupt uit haar dagdroom.


  ‘Hallo, Miles,’ zei ze. Ze glimlachte warm, alsof ze het echt leuk vond om hem te zien. ‘Ik zag de vrachtwagen net wegrijden. Ik dacht dat jij ook was vertrokken.’


  ‘Ik heb besloten hem een voorsprong te geven,’ grapte Miles. ‘Je ziet er beeldschoon uit vandaag. Zoals gewoonlijk.’


  ‘Dank voor uw compliment, sir,’ zei Jessica met een buiginkje. ‘Hebben jullie eigenlijk al ontbeten?’


  ‘Ik heb een paar uur geleden al gegeten,’ antwoordde Miles. ‘Ik neem nog even een kop koffie en dan ga ik weg.’


  Clyde keek naar het koffiezetapparaat op het aanrecht. Zo te zien, had Jessica net een verse pot gezet. Miles vulde een flinke beker, gaf Jessica een kus op haar wang en liep met een veelbetekenende blik in Clydes richting naar de deur.


  Na zijn vertrek werd het doodstil in huis. Een paar tellen later hoorden ze een auto starten en konden ze Miles horen wegrijden.


  ‘Heb jij al gegeten?’ informeerde Clyde.


  ‘Nog niet.’


  Clyde merkte dat hij enorm veel trek had. Niet in eten, maar in haar. Hij wilde haar dicht tegen zich aan voelen en de smaak van haar huid proeven.


  ‘Ik heb zelf ook nog niet ontbeten. Ik zal een paar eieren in de pan gooien,’ zei hij.


  ‘Ik heb geen trek.’ Ze keek hem niet aan. ‘Ik denk erover om bij mijn ouders te gaan logeren. De stalker heeft me niet gevonden, dus ik denk dat het gevaar wel geweken zal zijn.’


  Haar woorden bezorgden hem een brok in zijn keel. Dit was al de tweede vrouw die er met zijn hart vandoor ging. ‘Kun je niet wachten tot na de bruiloft? Violet komt hier logeren,’ zei hij.


  Haar ogen zochten naar de zijne. ‘Heeft ze je gebeld?’ vroeg ze.


  ‘Nee, maar ik weet heel zeker dat ze op haar broers bruiloft aanwezig wil zijn. Ik zal het gastenverblijf voor haar klaarmaken, dat vindt ze altijd heel gezellig. Het is hier rustiger dan op The Double Crown Ranch.’


  Jessica knikte. ‘Ze houdt wel van rust om zich heen.’


  ‘Precies.’ Clyde pakte een doos eieren en een pakje boter uit de koelkast en tikte een paar eitjes boven een koekenpan kapot. Daarna roosterde hij een paar boterhammen. Nadat hij de toast en eieren op twee borden had geschoven, droeg hij alles naar de eettafel. ‘Wil jij melk voor ons inschenken?’ vroeg hij.


  Gehoorzaam deed ze wat hij had gevraagd.


  ‘Miles had gelijk, je bent inderdaad een beetje stilletjes vanochtend,’ merkte hij op. Hij zuchtte diep. ‘Het spijt me van gisteravond. Ik was gewoon verrast. Ik moest meteen denken aan mijn ervaringen met Claudia en daardoor was ik misschien niet zo aardig tegen je. Miles vindt je een geweldige vrouw. Ik vind dat hij gelijk heeft.’


  Een paar tellen lang wist Jessica niet wat ze moest zeggen, want ze had geen excuus van hem verwacht. Ze had gedacht dat hij blij zou zijn dat ze bij haar ouders zou gaan logeren.


  ‘Ik wil graag dat je hier blijft tot we weten waar we aan toe zijn,’ zei hij.


  ‘Tot we weten of ik zwanger ben.’


  Clyde knikte. ‘Daarna zien we wel verder. We zouden echter wel naar San Antonio kunnen rijden om de nodige papieren in orde te maken. Voor het geval dat,’ verduidelijkte hij.


  Hij wil uit plichtsbesef met me trouwen, flitste het door haar heen. Hoewel zijn nobele karakter en verontschuldigingen haar hart lieten smelten, schudde ze haar hoofd. Ze wilde geen man die uit eergevoel met haar trouwde. Ze wilde alleen maar liefde, vreugde en geluk.


  ‘We wachten af of ik ongesteld word,’ zei ze ferm. ‘Het heeft geen zin om op de zaken vooruit te lopen. Straks blijkt het allemaal drukte om niets te zijn.’


  Geërgerd trok hij een wenkbrauw op. ‘Je maakte je er niet zo druk om, is het wel?’


  ‘Ik heb geboft,’ legde ze uit. ‘Ik heb genoeg geld om het ook in mijn eentje te kunnen redden. Veel vrouwen zijn afhankelijk van een man. Ze blijven in een ongelukkige relatie hangen omdat ze niet genoeg financiële middelen hebben om weg te gaan.’


  Met de rug van zijn hand streek hij zachtjes over haar gezicht. ‘Denk je dat je met mij zo ongelukkig zou worden?’ vroeg hij. ‘Ik vind dat we op veel punten bij elkaar passen.’ Hij grijnsde ondeugend. ‘En in bed hebben we het ook niet slecht.’


  ‘Mannen,’ zei Jessica hoofdschuddend, maar ze moest toch lachen. Ze stond op om de vuile vaat naar het aanrecht te dragen.


  Aan de keukentafel nam Clyde een slokje van zijn koffie, die veel beter smaakte dan de koffie die hij doorgaans zette.


  


  Om acht uur die avond zat Clyde nog steeds achter zijn computer in de werkkamer. Hij moest nog wat administratie wegwerken en een aantal formulieren invullen. Zo moest hij bijvoorbeeld bewijzen dat het bedrijf aan de geldende milieuvoorschriften voldeed.


  Dat was beslist het geval. Toen ze met het bedrijf begonnen, had Steven onderzocht hoe ze het beste met hun afval konden omgaan. Ze hadden in de kippenboerderij een geavanceerd afvoersysteem geïnstalleerd dat alle kippenmest opving en droogde. Daarna werd de mest in zakken verpakt om als organische mest aan een plaatselijk tuincentrum te worden verkocht.


  Tijdens zijn werkzaamheden was hij zich voortdurend bewust van Jessica’s aanwezigheid in huis. Ze had net in de keuken een glas water gehaald en had het mee naar boven genomen. Op dit moment was ze in haar slaapkamer, waarschijnlijk verdiept in de biografie van John Adams. Ze had de hele middag hard gewerkt aan het opknappen van een oud tafeltje dat ze in het schuurtje had gevonden. Hij vroeg zich af of ze die avond bij hem zou komen liggen als hij naar bed ging.


  Waarschijnlijk niet.


  Ze bevonden zich op dit moment in een impasse, die waarschijnlijk zou duren tot hun toekomst wat duidelijker werd.


  Bij de gedachte aan een baby voelde hij een diepgeworteld verlangen opkomen. Een jongetje of meisje dat hem nieuwsgierig overal op de ranch zou volgen. Een kind dat hem de hele dag honderden vragen zou stellen.


  Zijn moeder zou een gat in de lucht springen. Ze vond het heel erg dat haar jongste kind al boven de dertig was en dat ze nog steeds geen kleinkinderen had. Op dit moment was haar hoop op Steven en Amy gevestigd. Zou het geen enorme kick zijn als hij en Jessica zijn moeder haar eerste kleinkind konden bezorgen?


  Het was alsof hij Jessica’s waarschuwende stem in zijn achterhoofd hoorde. Het heeft geen zin om op de zaken vooruit te lopen.


  Hij wist dat ze gelijk had. Er zat niets anders op dan af te wachten. Hoewel hij de hele dag in de buurt van het huis had gewerkt, had Jessica hem de rest van de dag gemeden.


  Toen hij even voor zessen naar binnen was gekomen, had er een heerlijke schaal eten voor hem in de oven gestaan. Er had een briefje op de koelkast gehangen met de mededeling dat er ook nog een salade voor hem klaarstond en dat zij al had gegeten.


  Hij was naar boven gegaan om zich op te frissen en andere kleren aan te trekken. Toen hij in haar badkamer de kraan had horen lopen, had hij aangenomen dat ze onder de douche stond. Hij had zich moeten inhouden om niet naar haar toe te lopen en te vragen of hij erbij mocht.


  Hij voerde de laatste gegevens in, maakte een back-up en zette de computer uit. Op het klokje op zijn bureau zag hij dat het inmiddels negen uur was geweest.


  De telefoon ging.


  ‘The Flying Aces Ranch,’ zei hij.


  ‘Hallo Clyde, met je favoriete zusje,’ klonk de stem van Violet. ‘Hoe gaat het op de ranch?’


  ‘Goed hoor. Waar ben je nu?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze. ‘Ergens op de oceaan. Er staan hier niet zo veel verkeersborden.’


  Hij schoot in de lach. ‘Wanneer kom je thuis? Je zorgt toch wel dat je op tijd bent voor de bruiloft van Steven en Amy?’ vroeg hij.


  ‘Ja, ik had van mama gehoord dat vrijdag de grote dag is. Ik kom woensdag weer aan land en vlieg diezelfde avond naar San Antonio,’ zei ze. ‘Kunnen jij en Jessica me dan komen halen?’


  ‘Ja hoor, geen probleem. Geef me je vluchtnummer en aankomsttijd maar,’ zei hij, zijn hand uitstekend naar een pen.


  Nadat hij alle gegevens had opgeschreven, vroeg Violet: ‘Is Jessica toevallig in de buurt? Ik wil haar even vragen wat ze vrijdag aantrekt.’


  ‘Ogenblikje.’ Hij liep naar de trap en riep: ‘Jessica, ik heb Violet aan de telefoon. Ze wil je graag even spreken.’


  ‘Ik neem hem boven wel!’


  Nadat Clyde zijn zuster had doorverbonden, legde hij de hoorn neer. Hij vond het erg jammer dat er een kloof tussen hem en Jessica was ontstaan. Hij vond het fijn om haar om zich heen te hebben en voelde zich helemaal niet prettig nu ze hem leek te mijden.


  Een paar minuten later hoorde hij voetstappen op de trap. Jessica kwam naar beneden en liep rechtstreeks naar de keuken. Nieuwsgierig liep hij achter haar aan.


  Ze draaide zich om toen ze hem hoorde aankomen. ‘Ik had nog zin in iets lekkers,’ legde ze uit.


  Terwijl Clyde toekeek, maakte ze een kop kruidenthee voor zichzelf klaar en pakte ze een banaan van de fruitschaal.


  ‘Je eet de laatste tijd meer dan een maand geleden,’ merkte hij op.


  ‘Dat klopt. Smoky en ik wandelen veel, dus ik verbrand ook meer.’


  ‘Logisch.’


  Omdat hij niet wist wat hij nu moest zeggen, viel er weer een stilte. Hij was nooit goed geweest in gesprekken over koetjes en kalfjes. Even wenste hij dat hij net zo’n vlotte babbel had als Miles. Vroeger had hij zijn broer daar nooit om benijd, maar nu wenste hij dat hij wat beter had opgelet en de kunst had afgekeken.


  ‘Jessica…’ begon hij, zonder te weten hoe de zin verder moest verlopen.


  ‘Ik ga naar bed,’ kondigde ze abrupt aan. Ze liet de banaan liggen, maar nam de kop kruidenthee mee naar boven.


  Clyde sloot alle deuren en ramen af voordat hij ook naar boven liep. Bij haar slaapkamerdeur bleef hij even staan. Omdat hij geen enkel geluid meer hoorde, liep hij door naar zijn eigen kamer.


  Het liefst was hij naar haar toe gegaan om alle passie van de afgelopen weken op te rakelen. Was hij misschien toch meer voor haar gaan voelen dan hij had gedacht?


  Eigenlijk wist hij zelf het antwoord op die vraag wel. Nog nooit eerder had hij zo’n intieme band met iemand gehad. Zij was de reden waarom hij ’s avonds inmiddels met plezier naar huis ging. Hij vond het heerlijk om haar te zien, haar te horen… Ze had zijn leven een stuk mooier gemaakt.


  Nu leek het wel alsof hij haar op haar ziel had getrapt. Het deed pijn om de afstandelijkheid in haar blik te zien.


  Nog nooit eerder had hij zo veel verwarrende emoties gevoeld. Met een diepe zucht haalde hij een willekeurig boek uit de boekenkast, in de hoop dat hij in bed nog even kon lezen en de gedachte aan Jessica uit zijn hoofd kon zetten.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Wat vind jij ervan?’ Jessica zette een stap achteruit om het tafeltje beter te kunnen bekijken.


  ‘Ik vind het prachtig,’ zei Cimma Perez.


  Jessica liet haar blik nog eens kritisch over het tafeltje dwalen. Ze had er de hele zaterdagmiddag aan gewerkt. Vandaag had ze het voor de laatste keer in de was gezet en nu lachte de glans haar tegemoet.


  Tot haar genoegen was het al in redelijke staat geweest toen ze het uit het schuurtje had gehaald. Ze had er alleen maar een schuurpapiertje overheen hoeven halen en ze had de barst in het marmer keurig weg kunnen werken. Daarna had ze het hout en het marmer allebei met een geschikte soort was bewerkt, waardoor het tafeltje in al zijn oude glorie was hersteld.


  ‘Ik hoop dat ik net zo mooi oud word als dit tafeltje,’ mompelde ze.


  Om die opmerking moest Cimma vreselijk lachen. ‘Wees maar niet bang. Jij wordt vast een beeldschone bejaarde,’ zei ze.


  Nu was het Jessica’s beurt om te lachen. ‘We zullen zien. Hartelijk dank voor je hulp, Cimma.’


  Cimma had haar geholpen om het tafeltje in de was te zetten. Direct nadat de familie Perez uit de kerk was gekomen, was ze naar haar toe gegaan om haar een handje te helpen. Jessica had die ochtend naar Red Rock willen gaan om samen met haar zusters gezin naar de kerk te gaan, maar Clyde had haar dat sterk afgeraden.


  Sinds hij te horen had gekregen dat ze misschien zijn kind droeg, was hij nog bezorgder geworden om haar veiligheid. Jessica wist niet of ze dat nu lief of irritant moest vinden.


  ‘Ik moet opschieten,’ zei ze, een blik op haar horloge werpend. ‘Het is al bijna vier uur. We gaan vanavond in het nieuwe huis van Steven en Amy eten. Daarom wilde ik het tafeltje per se vandaag afhebben.’


  ‘Ik vind het een prachtig huwelijkscadeau,’ zei Cimma met een warme glimlach.


  ‘Ja, ik had het er met Amy over en ze vertelde dat ze graag een tafeltje in de hal wilde hebben,’ vertelde Jessica.


  ‘Ik weet zeker dat ze het mooi vindt,’ verzekerde Cimma haar. ‘Zo, ik ga thuis maar eens kijken of de kinderen hun huiswerk hebben gemaakt.’


  Nadat ze afscheid hadden genomen, haastte Jessica zich naar binnen om te douchen. Ze legde haar werkkleren op een stapeltje in de kast en liep naar de badkamer.


  Twintig minuten later stond ze weer voor haar kleerkast, deze keer om te beslissen wat ze aan zou trekken. Zou het een formeel etentje worden? Uiteindelijk besloot ze dat een blauwe lange broek en witte zijden blouse bij iedere situatie pasten. Ze föhnde haar haren en kleedde zich vlug aan toen ze in de andere badkamer de douche hoorde.


  Nadat ze zich had opgemaakt en haar favoriete oorbellen had ingedaan, was ze klaar om met Clyde mee te gaan.


  Clyde droeg een donkere broek en een wit shirt. Hij had de mouwen van zijn overhemd opgerold, waardoor zijn sterke onderarmen zichtbaar werden. Zijn gewassen haar zag er zo glanzend uit, dat ze zin had om er met haar vingers doorheen te woelen.


  Hij liet zijn blik even over haar verschijning dwalen. ‘Je ziet er prachtig uit,’ zei hij met een warme blik in zijn ogen.


  ‘Dank je. Wil jij me misschien even helpen om de tafel in de auto te zetten?’


  ‘Dat heb ik al gedaan,’ antwoordde hij.


  ‘O, fijn. Dank je wel.’


  Tijdens de rit naar het huis van Steven en Amy waren ze zich allebei voortdurend bewust van de spanning tussen hen. Geen van beiden wisten ze hoe ze die spanning moesten doorbreken.


  De reis leek dan ook eeuwig te duren. Eindelijk bereikten ze de ranch, die een paar kilometer buiten Austin lag. Het was een groot bedrijf met vele hectares grond.


  Toen ze bij het huis arriveerden, stond daar al een auto geparkeerd.


  Blijkbaar stond Steven al op hen te wachten, want de deur ging open zodra Clyde de motor afzette.


  ‘Kom binnen,’ zei Steven. ‘We hebben net een glaasje wijn ingeschonken op de patio.’ Hij gaf Jessica een kus en schudde zijn broer de hand.


  ‘Heb je nog meer bezoekers?’ vroeg Clyde. Hij volgde Steven naar de patio, die uitzicht over de glooiende groene weiden en het grazende vee bood.


  ‘Ryan en Peter Clark zijn er,’ vertelde Steven. ‘Ze zijn vanmiddag naar de golfbaan in Onion Creek geweest en kwamen op de terugweg hier langs. Ken je Peter? Hij is neurochirurg in Austin en is goed bevriend met Ryans familie.’


  ‘Ja, ik kan me hem nog wel herinneren.’


  De deuren naar de patio stonden open. Amy en de twee bezoekers stonden op van hun stoel. Jessica kreeg een dikke kus van Amy en daarna ook een van Ryan, die het leuk vond om haar weer eens te zien.


  ‘Ik heb jou nog als tiener gekend, jongedame,’ zei hij glimlachend. ‘Ik moet zeggen dat je nog mooier bent geworden dan je toen al was.’


  Jessica glimlachte terug en schudde de hand van Peter Clark. Peter was een knappe man met groene ogen, donker haar en een ferme handdruk.


  Ze namen allemaal plaats op de comfortabele tuinstoelen en Steven schonk voor de nieuwkomers een glas wijn in. Jessica koos rosé, en Clyde vroeg om een glas rode wijn.


  ‘Ik begreep van Steven dat je neurochirurg bent,’ zei Jessica tegen Peter, nadat de mannen het even over de nieuwe ranch hadden gehad.


  ‘Dat klopt. Ik werk in Austin.’


  ‘Dan ken je Violet zeker wel,’ zei Jessica, die ervan uitging dat de twee elkaar waarschijnlijk wel eens via Ryan Fortune hadden ontmoet.


  ‘Onze zus,’ zei Clyde, wijzend op zichzelf en Steven.


  ‘Ik heb haar helaas nog nooit ontmoet,’ antwoordde Peter beleefd.


  ‘Ze is neurologe,’ vertelde Jessica. Ze wendde zich tot Steven en Amy. ‘Had Clyde jullie al verteld dat Violet op tijd terug is voor de bruiloft?’


  Amy knikte. ‘Ze heeft ons zelf gebeld om het nieuws te vertellen. Ik ben zo blij dat straks de hele familie compleet is.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Peter plotseling. ‘Is Violet de dokter Fortune die een artikel heeft geschreven over de veroudering van het brein? Klopt het dat zij daar uitgebreid onderzoek naar heeft gedaan?’


  ‘Ja, dat was zij.’ Het deed Jessica genoegen dat hij van haar vriendin had gehoord.


  ‘Dat was een briljant artikel,’ zei Peter bewonderend.


  ‘Ik zal het tegen haar zeggen,’ beloofde Jessica.


  ‘Violet en Jessica zijn hartsvriendinnen,’ legde Clyde aan Peter uit. ‘Je moet dus een beetje op je woorden passen, want die twee brieven alles aan elkaar door.’


  Alle aanwezigen begonnen te lachen.


  ‘Wordt er eigenlijk veel vooruitgang geboekt bij het onderzoek naar hersenstoornissen?’ wilde Ryan weten.


  ‘We hebben de indruk dat stamcelonderzoek op de lange termijn de meeste mogelijkheden biedt,’ antwoordde Peter. ‘Als chirurg doe ik onderzoek naar weefseltransplantatie, in de hoop dat we ons daar binnenkort daadwerkelijk mee bezig kunnen gaan houden.’


  ‘Maar dat kan dus nog jaren duren,’ luidde Ryans conclusie.


  ‘Inderdaad. We weten al heel veel over het brein, maar we denken dat onze kennis nog maar het topje van de ijsberg is,’ vertelde Peter.


  ‘Volgens Violet zou er ieder moment sprake van een doorbraak kunnen zijn,’ zei Jessica. ‘Ze zei dat er op de hele wereld veel onderzoek naar wordt gedaan en dat er veel vooruitgang wordt geboekt. Jullie zouden elkaar eens moeten ontmoeten. Ik weet zeker dat jullie uren gespreksstof zouden hebben. Ze komt woensdag thuis van haar cruise.’


  ‘Het lijkt me erg leuk om haar te ontmoeten,’ zei Peter met een glimlach.


  ‘Ja, ik wil haar ook graag weer eens spreken,’ merkte Ryan peinzend op. ‘Het is lang geleden dat ze op mijn ranch is geweest. Misschien heeft ze na de bruiloft tijd om even bij ons langs te komen.’


  Clyde stond op van zijn stoel. ‘Over bruiloften gesproken: kan iemand mij misschien even helpen om een heel speciaal huwelijkscadeautje uit de auto te halen?’ vroeg hij.


  ‘Een huwelijkscadeautje? Jij en Miles hebben ons al een fantastische stier gegeven,’ zei Amy.


  ‘Dit cadeautje is speciaal voor jou,’ legde Clyde uit. ‘Steven, wil jij me even helpen? Amy, blijf jij maar zitten tot we je roepen.’


  Een paar minuten later klonk Clydes stem uit de gang. ‘Amy, kun je alsjeblieft even komen?’


  Amy liep naar binnen, gevolgd door andere gasten. In de gang bleef ze verrast stilstaan.


  ‘O, wat mooi!’ riep ze blij uit. Vol bewondering liep ze om het gerestaureerde tafeltje heen. ‘Dit is werkelijk perfect op deze plaats! Wat een prachtig, prachtig cadeau!’


  Natuurlijk deed het Jessica genoegen dat haar cadeautje in goede aarde viel.


  ‘Jessica, je bent een schat,’ zei Amy tegen haar. ‘Wanneer heb je in vredesnaam de tijd gevonden om het tafeltje op te knappen?’


  ‘Het was gelukkig in goede staat toen we het uit het schuurtje haalden,’ vertelde Jessica. ‘Ik heb er samen met Clintons vrouw aan gewerkt en we hadden het binnen een dag opgeknapt.’


  ‘Heel hartelijk bedankt. Ik ben er erg blij mee!’


  De bruid en bruidegom omhelsden Jessica. Nadat iedereen het tafeltje uitgebreid had bewonderd, zeiden Ryan en Peter dat ze weg moesten. Ze namen afscheid en liepen door de voordeur naar buiten.


  De andere vier liepen weer terug naar de patio.


  ‘Zullen we buiten eten?’ stelde Steven voor.


  ‘Goed idee,’ zei Amy.


  ‘Kan ik misschien iets voor je doen?’ vroeg Jessica.


  Met een ondeugend glimlachje keek Amy naar haar opzij. ‘Ik heb het me vandaag makkelijk gemaakt,’ bekende ze. ‘Ik heb een maaltijd laten bezorgen door een cateraar. Alle schalen staan nu in de oven, dus we hoeven ze alleen nog maar naar buiten te brengen. Zal ik je eerst het huis laten zien?’


  ‘O, dat lijkt me leuk,’ antwoordde Jessica.


  ‘Loop jij dan even met mij mee?’ vroeg Steven aan Clyde. ‘Ik wil jou graag even mijn nieuwe werkkamer laten zien.’


  De twee mannen kibbelden goedmoedig over de vraag wie de beste computerapparatuur had tot Amy en Jessica allebei in de lach schoten.


  ‘Kom maar gauw mee,’ zei Amy tegen Jessica. ‘Dan laat ik je mijn favoriete vertrek in het huis zien.’ Ze ging Jessica voor naar een slaapkamer met een aangebouwde badkamer.


  Jessica was diep onder de indruk. ‘Dit is de mooiste badkamer die ik ooit heb gezien,’ zei ze naar waarheid. ‘Zelfs die van Ryan Fortune kan hier niet aan tippen.’


  ‘Ik vind hem zelf ook erg mooi,’ zei Amy. ‘Ik hoop echt dat ons huis een plek wordt waar iedereen zich thuis zal voelen. Ik hoop dat we altijd veel familie en vrienden over de vloer zullen hebben.’


  ‘Dat zal geen probleem zijn, maar het is hier zo gezellig dat het wel eens lastig kon worden om iedereen weer de deur uit te krijgen,’ grapte Jessica.


  Na de rondleiding liepen ze naar keuken, waar ze de laatste hand aan het eten legden. Vervolgens gingen ze met hun vieren in de gloed van de ondergaande zon op de patio zitten.


  Stel je voor dat Clyde en ik echt een stel waren, dacht Jessica. Dan zouden we hier nog veel vaker met ons vieren kunnen eten en kletsen. Ik zal iedereen nog missen!


  ‘Hoe staat het met de voorbereidingen voor Ryans feest?’ wilde Clyde weten, zijn bord nog eens vol scheppend.


  Steven lachte, maar Amy slaakt een diepe zucht.


  ‘We hebben een datum in november geprikt,’ vertelde ze. ‘Vlak na de verkiezingen.’


  ‘Kijk maar niet zo bezorgd,’ suste Steven, haar een klopje op haar schouder gevend. ‘Ik ben ervan overtuigd dat de gouverneur wordt herkozen. Zelfs als hij zijn baan kwijtraakt, blijft hij tot het einde van dit jaar in functie en kan hij de onderscheiding nog steeds aan Ryan overhandigen. Het komt vast allemaal op zijn pootjes terecht.’


  ‘Volgens mij zou ik gek worden als ik mijn eigen bruiloft moest voorbereiden en daarnaast nog eens zo’n groot feest moest plannen,’ verklaarde Jessica. ‘Ik heb bewondering voor je, Amy.’


  ‘Het valt niet altijd mee,’ bekende Amy. ‘Er gebeurt de laatste tijd zo veel! Helaas zijn het af en toe ook vervelen de gebeurtenissen.’


  Clyde knikte. ‘Is er al meer bekend over Christopher Jamison?’


  ‘Niet dat ik weet.’ Steven vulde hun wijnglazen nog eens bij en ging weer zitten. ‘Ryan vindt het heel frustrerend dat het onderzoek niet opschiet.’


  Nadat ze nog een poosje over het onderzoek hadden gepraat, ging het gesprek weer over op de bruiloft. De plechtigheid zou worden gehouden in een klein kerkje dat Amy nog uit haar jeugd kende. Na de huwelijksvoltrekking zou er een bescheiden feest worden gehouden bij het bruidspaar thuis.


  Natuurlijk was Jessica blij voor Steven en Amy en hoopte ze dat ze heel gelukkig zouden worden. Maar wat wilde ze graag dat er ook zo’n mooie toekomst voor haar en Clyde zou zijn weggelegd. Zou het niet heerlijk zijn om iedere dag naast hem wakker te mogen worden? Zou het niet fantastisch zijn om zijn leven te mogen delen, kinderen met hem te krijgen en oud met hem te worden? Ze had het gevoel dat ze in de loop der jaren alleen maar meer van hem zou gaan houden.


  


  Toen Jessica die maandagmorgen naar beneden liep, ging de telefoon. Ze deed net of ze het niet hoorde en liep naar de keuken om een kop koffie in te schenken.


  Het antwoordapparaat werd ingeschakeld, dus ze hoorde Clyde weer vragen of de beller een boodschap wilde inspreken. Na de pieptoon hoorde ze de stem van haar zuster Leslie.


  Vlug liep ze naar de telefoon om op te nemen. ‘Leslie, niet ophangen. Ik ben het,’ zei ze. ‘Wacht even, dan zet ik het antwoordapparaat af.’


  Ze rende even naar de werkkamer om het antwoordapparaat uit te zetten. Daarna plofte ze op een stoel in de keuken neer. ‘Hallo, lieverd,’ zei ze tegen haar zus. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Prima,’ zei Leslie. ‘Ik moet vandaag naar San Antonio om wat spullen voor de winkel te kopen. Heb je misschien zin om mee te gaan?’


  ‘Graag!’


  ‘Begin je je te vervelen?’ wilde Leslie lachend weten.


  ‘Nee, ik vind het gewoon leuk om je te zien. Bovendien wil ik graag iets nieuws kopen voor de bruiloft,’ legde Jessica uit.


  ‘De bruiloft?’


  ‘Steven en Amy gaan vrijdag trouwen,’ hielp Jessica haar herinneren. ‘Ik heb natuurlijk niks feestelijks bij me. Ik had niet gedacht dat ik dat op de ranch nodig zou hebben.’


  ‘Jij zou er in een jutezak nog goed uitzien,’ zei Leslie. ‘Ik moet zelf ook nog wat nieuwe kleren kopen. Ik ben ruim zes kilo afgevallen.’


  ‘Wat knap van je! Mag ik iets moois voor je kopen om dat te vieren?’ vroeg Jessica. ‘Dan weet Marty precies weer waarom hij met je is getrouwd.’


  ‘Ik weet niet of dat zo’n goed idee is,’ reageerde Leslie schaterend. ‘Ik was zwanger toen ik trouwde en daar hadden papa en mama behoorlijk de pest over in. Ik weet niet of ik hem daar nog wel aan wil herinneren.’


  ‘Dat is waar ook. Dat was ik alweer vergeten,’ bekende Jessica. ‘Ik weet nog dat we daar thuis verhitte discussies over hebben gehad.’


  De zusjes moesten allebei lachen. Ze waren dol op elkaar en vonden het zelfs leuk om dit soort herinneringen op te halen.


  De glimlach stond nog op Jessica’s gezicht toen Clyde de keuken binnen kwam. Hij liep naar het aanrecht om een glas water te pakken, dat hij in één teug leegdronk.


  ‘Ja, dat weet ik nog wel,’ zei Leslie. ‘Jij verdedigde ons en riep tegen papa en mama dat wij zelf wel mochten uitmaken wanneer we aan een gezin begonnen. Je hebt zelfs aangeboden om de kinderopvang en mijn opleiding te betalen als ik weer naar school wilde. Dat royale aanbod ben ik nooit vergeten.’


  ‘Ik had veel geld in die tijd,’ zei Jessica luchtig. ‘Ik vond het leuk om ermee te strooien.’


  ‘Ik weet wel beter,’ zei Leslie.


  Bij het horen van Jessica’s laatste opmerking draaide Clyde zich met opgetrokken wenkbrauwen naar haar om.


  ‘Ogenblikje,’ zei Jessica tegen haar zus. ‘Ik heb Leslie aan de lijn,’ legde ze uit aan Clyde. ‘We gaan vandaag naar de stad. Ik wil graag iets nieuws kopen voor de bruiloft.’


  ‘Wanneer gaan we onze bruiloft voorbereiden?’ informeerde hij.


  Haar mond viel open. ‘We hadden toch afgesproken dat we zouden wachten tot we… tot we zekerheid hadden?’ vroeg ze.


  ‘Is Clyde in de buurt?’ vroeg Leslie in haar oor. ‘Wat zei hij nou? Onze bruiloft? Gaan jullie ook trouwen? Wat krijgen we nou! Vertel!’


  ‘Nee. Helemaal niet!’ antwoordde Jessica. ‘Wacht even.’ Ze legde haar hand op de telefoon. ‘Kunnen we het daar misschien een andere keer over hebben?’ siste ze Clyde boos toe.


  Clyde haalde zijn schouders op, maar hij keek er niet erg blij bij. Jessica probeerde zich te herinneren of ze überhaupt al had ingestemd met een huwelijk.


  ‘Leslie, Clyde en ik hebben géén trouwplannen,’ zei ze ferm in de telefoon.


  ‘Zo te horen, hebben jullie het er anders wel over gehad,’ merkte Leslie op.


  Jessica zei niets.


  ‘O, mijn hemel, Jessica, ben je soms zwanger?’ riep Leslie uit.


  Wat moest Jessica daar nu op antwoorden?


  ‘Ik spreek je straks wel,’ beloofde ze.


  Een paar meter van haar vandaan werden Clydes ogen nog donkerder.


  ‘Goed, ik haal je over een uurtje op,’ zei haar zuster. ‘Dan wil ik er alles over horen!’


  ‘Oké, oké, ik zie je zo.’ Jessica verbrak de verbinding en stak haar hand uit naar haar koffiekopje. Met neergeslagen ogen wachtte ze af of Clyde over het telefoongesprek zou beginnen.


  ‘Ik heb een nieuw onderdeel voor een van de machines nodig,’ zei Clyde, een blik op de klok werpend. ‘Als ik het vanochtend bij de dealer ga halen, kan ik om één uur in San Antonio zijn om met jou en je zus te lunchen.’


  ‘Dat lijkt me gezellig.’ Jessica’s stem klonk echter niet erg enthousiast.


  De toon van haar stem was Clyde natuurlijk niet ontgaan. ‘Dan kunnen we na de lunch de papieren voor onze bruiloft in orde maken,’ zei hij met nadruk.


  ‘Waarom vind je dat toch zo belangrijk? We hadden toch afgesproken dat we zouden afwachten of ik zwanger was?’ vroeg Jessica.


  Clyde slaakte een diepe, geïrriteerde zucht. ‘Ik vind het prettig als alles netjes geregeld is,’ zei hij. ‘We moeten nu eerst aan de baby denken.’


  Alsof Jessica zelf niet dag en nacht aan de baby dacht! Nou ja, ’s nachts dwaalden haar gedachten ook vaak af naar Clyde, maar dat ging vanzelf. Die gedachte bracht een glimlach op haar gezicht.


  ‘Wat valt er te lachen?’ wilde hij kortaf weten.


  ‘Ik lach om ons,’ antwoordde ze.


  Uiteindelijk werd zijn gelaatsuitdrukking een beetje zachter. ‘Misschien ben ik wel een beetje aan het drammen,’ erkende hij. ‘Baby’s maken het leven een stuk ingewikkelder.’


  ‘Zeg dat wel. Je zou zeggen dat seks tegenwoordig een stuk eenvoudiger zou moeten zijn, maar baby’s blijven ingewikkeld,’ beaamde Jessica.


  Clydes mondhoeken krulden omhoog. ‘Zal ik jou eens iets zeggen? Het lijkt me best leuk om vader te worden. Ik heb er nog nooit eerder over nagedacht, omdat ik mezelf altijd als vrijgezel zag. Jack was degene die altijd een gezinnetje wilde. Steven, Miles en ik hielden ons daar nooit mee bezig.’


  ‘Ik heb in ieder geval mijn lesje geleerd,’ vertelde Jessica wrang. ‘Eerst nadenken voordat je iets doet.’


  ‘Dus van nu af aan laat je je nooit meer bij het meertje verleiden?’ plaagde Clyde.


  ‘Nee, dat laat ik voortaan wel uit mijn hoofd.’ Jessica keek op haar horloge. ‘Ik kan beter even snel wat eten, want Leslie komt me zo halen.’ Haar ogen zochten weer naar die van Clyde. ‘Wil je echt samen met ons lunchen?’ vroeg ze.


  ‘Nee, kletsen jullie samen maar lekker bij,’ antwoordde hij. ‘Wat ga je je zuster trouwens allemaal vertellen over ons?’


  ‘Ik denk dat ik haar alles moet vertellen, want anders blijft ze zeuren over die eventuele bruiloft van ons,’ antwoordde Jessica.


  ‘Moet ik me voorbereiden op een bezoekje van een paar woedende schoonouders?’ informeerde Clyde.


  Glimlachend schudde Jessica haar hoofd. ‘Ik weet zeker dat ze haar mond houdt. Zusjes houden elkaar de hand boven het hoofd.’


  ‘Dat doen broers ook,’ vertelde Clyde. ‘We probeerden elkaar altijd uit de nesten te helpen.’


  ‘Ja, met drielingbroers heb je natuurlijk een extra band,’ zei Jessica. Haar ogen werden plotseling groot van schrik. ‘Clyde, wat moeten we nu doen als ik een drieling verwacht?’


  Die gedachte leek hem ook even van zijn stuk te brengen. ‘Dan moeten we hulptroepen laten aanrukken, denk ik,’ antwoordde hij.


  Ze staarden elkaar een paar tellen aan en schoten toen allebei in de lach, alsof dat de grappigste opmerking was die ze ooit hadden gehoord.


  


  Tegen de tijd dat Leslie haar zuster weer op de ranch afleverde, was het al bijna avond. De zusjes hadden de hele dag gewinkeld en hadden uitgebreid geluncht. Twee uur lang hadden ze lekker bijgekletst en nieuwtjes uitgewisseld.


  Samen hadden ze alle warenhuizen en kleine boetiekjes afgestruind tot ze allebei leuke nieuwe kleren hadden gevonden.


  Het viel Jessica op dat er al een paar kilometer lang een auto achter hen aan reed. Ze vroeg zich af of het Clyde was, die terugkwam met het nieuwe machineonderdeel. Ze glimlachte, want ze keek ernaar uit om hem weer te zien.


  ‘Jammer dat deze dag zo snel voorbij is gegaan,’ merkte Leslie op, de weg naar de ranch op draaiend. ‘Ik vond het zo gezellig dat de uren wel voorbij leken te vliegen.’ Ze parkeerde haar auto vlak voor het huis.


  ‘Ik vond het ook heel gezellig,’ zei Jessica.


  Ze stapte uit en maakte het achterportier open om al haar tassen eruit te halen. Ze had voor de bruiloft een mooie nieuwe jurk en een paar hooggehakte pumps gekocht. Met haar aankopen in haar hand leunde ze door het open raampje om haar zus een kus op de wang te geven.


  ‘Dank je wel, Leslie,’ zei ze hartelijk. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst zo’n leuke dag heb gehad.’


  ‘Ik ook niet.’


  Leslie keerde haar auto en reed weer in de richting van de grote weg.


  Toen Jessica haar uitzwaaide, zag ze dat de andere auto de ranch voorbij was gereden. Het was Clyde dus niet geweest. Waar zou hij nu zijn? Ze kon zich niet voorstellen dat hij thuis was, want het hele huis was donker.


  Zijn afwezigheid was een domper op haar goede humeur. Ze stak haar sleutel in de deur en liep de keuken binnen. Op de deur van de koelkast zag ze een briefje hangen. Blijkbaar had Clyde het machineonderdeel in San Antonio niet kunnen krijgen en was hij naar Austin doorgereden om te kijken of hij het daar kon vinden.


  Ze vond het nog steeds ongezellig dat hij er niet was, maar het was wel prettig om te weten waar hij naartoe was. Met haar tassen in haar handen liep ze de trap op naar haar slaapkamer, waar ze de nieuwe jurk in de kast hing en haar nachthemdje en ochtendjas aantrok. Ze nam zich voor om snel wat te eten en daarna met de dikke biografie in een makkelijke stoel te kruipen.


  Ze had nog maar een paar dagen om het boek uit te lezen. Na de bruiloft was ze immers van plan om naar haar ouders in Austin te gaan. Ze had al gebeld om te zeggen dat ze haar tegen het weekend konden verwachten.


  Halverwege haar slaapkamer stond ze abrupt stil. Haar hart sloeg een slag over en begon vervolgens als een razende te bonken.


  ‘O, kijk nou eens,’ fluisterde ze met een stralende glimlach.


  Op haar hoofdkussen lag een perfecte, dieproze roos met een lange steel.


  Ze liet zich naast haar bed op haar knieën zakken om de roos op te pakken. Vervolgens hield ze de bloem tegen haar borst en snoof de verrukkelijke geur op. Ze wist dat de roos afkomstig was van een uitbundig bloeiende struik uit de voortuin. Alle doorns waren zorgvuldig verwijderd voordat de roos op het kussen was gelegd.


  Echt iets voor Clyde, dacht ze dromerig. Plotseling schoten tranen van ontroering haar in de ogen. Wat was hij toch een lieve schat. Hij was attent, hij beschermde haar en hij zou een uitstekende echtgenoot en vader worden.


  Toen ze nogmaals de betoverende geur van de roos opsnoof, dacht ze terug aan hun gesprek van die ochtend en haar opmerking dat ze misschien wel een drieling kregen. Clydes opmerking en hun bevrijdende lach daarna hadden een groot deel van de spanning tussen hen weggenomen. Op dat moment was de band tussen hen heel hecht en intiem geweest. Ze hadden allebei beseft wat het lot voor hen in petto zou kunnen hebben.


  Opeens wist ze heel zeker dat ze de rest van haar leven met hem wilde delen. Misschien werd het wel tijd om dat tegen hem te zeggen. Met een jubelend hart zette ze de roos in een glas water. Ze had geen idee hoe laat Clyde terug zou komen, maar ze was bereid de hele nacht op hem te wachten.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Toen Clyde later die avond thuiskwam, zag hij een van de grote hekken openstaan. Fronsend reed hij door in de richting van het huis. Het was helemaal niets voor Miles om zoiets belangrijks als het sluiten van het hek te vergeten.


  Maar wacht eens even, Miles was helemaal niet thuis. Hij was naar het noordelijkste deel van hun grondgebied vertrokken, om samen met de cowboys in de greppels en ravijnen te kijken of er vee was achtergebleven. Clyde wist zeker dat het hek dicht was geweest toen zijn broer was vertrokken.


  Zou Jessica het dan open hebben laten staan?


  Dat kon haast niet. Ze was niet opgegroeid op een ranch, maar ze kwam uit de buurt, dus ze wist hoe waardevol de runderen op de ranch waren. Ze zou vast wel weten dat het heel belangrijk was om alle hekken goed te sluiten.


  Als Jessica het niet had gedaan, was er nog maar één andere mogelijkheid: veedieven.


  Met samengeklemde kaken parkeerde hij de auto en stapte uit om poolshoogte te nemen. Hij had al een rotdag gehad, dus dit kon er ook nog wel bij. Hij had de halve staat rond moeten rijden om het ontbrekende onderdeel voor de machine te vinden. Nu zou hij de sheriff moeten bellen als er vee was gestolen. Hij zuchtte diep. Het kon wel eens een lange nacht worden.


  Terwijl hij naar het hek liep, dwaalde zijn blik af in de richting van het huis. Beneden brandde licht en ook op Jessica’s slaapkamer was de lamp aan. Zou ze nog wakker zijn? Het was pas even na tienen, dus zo laat was het nog niet.


  Zoals gewoonlijk begon zijn bloed te kriebelen bij de gedachte aan haar lieve gezicht. Glimlachend dacht hij terug aan haar geschrokken blik toen ze besefte dat ze een drieling zou kunnen verwachten. Tja, alles was mogelijk. Hij en zijn broers waren ook een natuurlijke drieling geweest.


  Hij pakte het openstaande hek beet en zwaaide het dicht. Met een luide klik sloeg het in het slot vast.


  Precies op dat moment hoorde hij ook nog een ander geluid. Hij draaide zijn hoofd en voelde een doffe klap, die door zijn hele schedel leek te weergalmen. Hij zag een heleboel lichtflitsen, waarna het langzaam donker om hem heen werd. Een felle pijnscheut schoot door zijn hoofd, en hij kon nog maar aan één ding denken: Jessica.


  


  Boven legde Jessica haar boek neer omdat ze dacht dat ze iets hoorde. Ze deed haar ballerina’s aan en liep naar beneden om te kijken of ze Clyde zag. Het was inmiddels al na tienen, dus hij zou elk moment thuis moeten komen.


  Niet dat ze zich zorgen maakte. Clyde was een grote, sterke man die best op zichzelf kon passen.


  In de keuken maakte ze een kop thee voor zichzelf klaar. Met de mok in haar hand liep ze vervolgens rusteloos voor het raam heen en weer. Plotseling viel haar oog op de truck die vlak bij de schuur geparkeerd stond. Blijkbaar was Clyde dus toch ergens in de buurt!


  Hoewel ze zich had voorgenomen om die avond met hem te praten, wilde ze niet dat hij haar als een bezorgde echtgenote in de keuken zou aantreffen. Daarom liep ze met haar kop thee de trap op naar boven.


  In de slaapkamer viel haar blik op de prachtige roos die hij voor haar had klaargelegd. Opeens kreeg ze een ideetje.


  Ze nestelde zich in haar kussens en haalde de roos uit het vaasje. Met een ondeugende glimlach stak ze de roos vervolgens in het decolleté van haar nachthemd. Met haar vingers kamde ze haar haren door tot ze als een glanzend gordijn over haar schouders vielen.


  Beneden hoorde ze de deur zachtjes opengaan. Clyde was binnen! Haar hartslag versnelde en ze voelde een opgewonden kriebeltje in haar bloed.


  Het was tijd voor een goed gesprek, niet alleen over de toekomst, maar ook over hun gevoelens voor elkaar.


  In de verte kon ze de traptreden zachtjes horen kraken.


  ‘Clyde?’ riep ze.


  Ze luisterde of ze zijn voetstappen kon horen naderen, maar het bleef stil.


  Griezelig stil.


  Op de een of andere manier voelde ze dat er iemand bij haar deur stond. Net op het moment dat ze zijn naam nog ren keer wilde roepen, drong er een afschuwelijk besef tot haar door.


  Het was alsof er een paar ijskoude vingers over haar nek streken. Er was iemand in huis, iemand anders dan Clyde. Intuïtief wist ze dat er gevaar dreigde. Ze kwam zachtjes uit bed en trok haar ballerina’s en ochtendjas aan. Haar hart ging nog steeds als een razende tekeer, maar de opwinding had inmiddels plaatsgemaakt voor angst.


  Op haar tenen sloop ze door de kamer naar de kast. Daar kroop ze achter haar regenjas en schoof ze zachtjes haar grote, zwarte koffer voor haar voeten, in de hoop dat de indringer haar niet zou zien. Daarna kon ze alleen maar afwachten.


  Een zacht, ruisend geluid waarschuwde haar dat de indringer haar slaapkamer binnen was gekomen. Ze dwong zichzelf om rustig en diep adem te blijven halen.


  Door een spleet in de kastdeur zag ze het grote licht in de slaapkamer aangaan.


  Er klonken voetstappen en het volgende moment werd de kastdeur met een ruk opengetrokken. De deur werd zo hard opengegooid dat het hout met een klap tegen de muur bonkte.


  Jessica schrok zich dood, maar hield zich muisstil.


  Een paar tellen lang gebeurde er helemaal niets, maar toen leken de voetstappen zich te verwijderen. Voor de zekerheid bleef Jessica nog een poosje zitten. Na verloop van tijd tuurde ze voorzichtig om de mouw van de regenjas heen. De kastdeur stond nog steeds open en ze kon het grootste gedeelte van de kamer zien. Nergens was iemand te bekennen.


  Opeens hoorde ze de voetstappen weer in de gang. Zo te horen, was de indringer op weg naar Clydes slaapkamer.


  Voorzichtig schoof ze achter de regenjas vandaan en liep ze op haar tenen naar de deur. Toen ze haar hoofd om de hoek van de deur stak, zag ze niemand.


  Ze had dus geen seconde te verliezen. Zonder enig geluid te maken, haastte ze zich de trap af, waarbij ze rekening hield met het feit dat een paar treden meestal kraakten. Ze slaagde erin om zonder problemen de onderste trede te bereiken, maar toen trapte ze plotseling op een hamer.


  Een hamer? Waar kwam die nu opeens vandaan?


  Ze struikelde en belandde op handen en knieën op de grond. Meteen krabbelde ze overeind om zo snel mogelijk naar de deur te rennen.


  Onderweg deed ze zo veel mogelijk lichten uit om het de indringer moeilijk te maken. Ze rukte de buitendeur open en vluchtte de tuin in. Aan de voetstappen op de overloop kon ze horen dat ze niet veel tijd had. In paniek rende ze in de richting van het beekje.


  Voor het eerst was ze dankbaar dat het donker was. De maan was slechts een bleek sikkeltje aan de donkere hemel. Met bonzend hart dook ze achter een grote glansmispel en kroop op handen en voeten verder naar het snelstromende water.


  Opeens voelde ze iets kouds en nats op haar arm. Met moeite onderdrukte ze een kreet. ‘Smoky,’ fluisterde ze met het hart in de keel.


  De hond, die dacht dat ze wilde spelen, rende om haar heen en dook op de fladderende zoom van haar ochtendjas.


  ‘Nee!’ zei Jessica bits.


  Meteen liet de hond teleurgesteld zijn kop hangen. Hij draafde met haar mee alsof ze een van hun dagelijkse wandelingetjes maakten.


  Toen Jessica de bomen bereikte, leunde ze buiten adem met haar hand tegen een van de ruwe stammen. Ondertussen keek ze over haar schouder of ze de indringer ergens zag.


  De indringer? De stalker!


  Net zoals ze intuïtief had geweten dat ze ervandoor moest gaan, wist ze ook heel zeker dat de indringer Roy Balter was, de man die haar het leven in New York zuur had gemaakt.


  Ze legde een hand op haar borst. De roos was verdwenen. Waarschijnlijk was hij uit haar nachthemd gevallen toen ze wegrende.


  Opeens herinnerde ze zich de rozen die Balter in haar appartement in New York had achtergelaten. Hoe had ze zo dom kunnen zijn om te denken dat de roos van Clyde afkomstig was? De tranen sprongen haar in de ogen. Het symbool van eeuwige liefde was helemaal niet van hem afkomstig geweest.


  Door haar tranen heen zag ze in de verte een donkere schaduw naderen. De man rende zelfverzekerd op haar af en maakte de afstand tussen hen steeds kleiner.


  In paniek liep Jessica het beekje in. Het water kwam tot haar knieën en vervolgens tot haar dijen. Ze deed haar best om haar ochtendjas en nachthemd omhoog te houden, maar ze gleed uit en stootte haar knie op een scherpe steen. Hijgend krabbelde ze overeind en waadde zo snel ze kon naar de andere kant van het beekje.


  Achter zich kon ze Smoky horen janken. De hond rende over het pad heen en weer en dook toen het koude water in om haar te volgen.


  Ze wachtte niet tot hij bij haar was, maar rende zo hard ze kon de heuvel naar de kippenschuur op. Daarachter lag het huis van Clinton. Dat moest ze zien te bereiken…


  Halverwege de heuvel haalde Smoky haar in. Het leek wel of de hond begreep dat dit geen spelletje meer was, want hij keek steeds achterom om te zien of ze werden gevolgd. Het was alsof hij snapte dat de roedel in gevaar was.


  Toen Jessica het ook een keer waagde om over haar schouder te kijken, zag ze de donkere schaduw met een angstaanjagende snelheid naderen. De man was in het zwart gekleed en in het schaarse licht van de maan waren alleen zijn gezicht en handen te zien. Vanuit de verte leek hij net een geest zonder lichaam.


  De adrenaline gierde door Jessica’s lichaam, maar ze was niet snel genoeg om de man voor te blijven. Tegen de tijd dat ze de top van de heuvel bereikte, hoorde ze zijn voetstappen al vlak achter zich. Met de moed der wanhoop probeerde ze nog iets harder te lopen.


  De moeite was tevergeefs.


  Haar pols werd door een ijzeren hand beetgepakt. De man wrikte haar arm naar achteren en draaide hem op haar rug. Met een kreet van pijn viel ze met haar gezicht in het gras.


  Om hen heen liep Smoky nerveus te janken.


  ‘Hebbes,’ klonk de stem van Roy Balter triomfantelijk.


  Jessica probeerde overeind te krabbelen, maar hij hield zijn knie op haar rug om haar op de grond te duwen. Met zijn gewicht duwde hij ook op haar pols, waardoor ze haar arm niet kon bewegen. Hij leunde steeds zwaarder op haar, waardoor ze nauwelijks nog kon ademhalen.


  ‘Laat me met rust,’ bracht ze uit. ‘Wat heb ik jou in vredesnaam misdaan? Laat me toch met rust!’


  Hij greep haar haren beet en trok haar hoofd omhoog. Omdat hij nog steeds op haar rug duwde, was de houding voor Jessica uiterst pijnlijk.


  Met een wrede glimlach keek hij haar aan. Hij zag eruit als een roofdier dat eindelijk zijn prooi te pakken had.


  ‘Je bent van mij,’ fluisterde hij. ‘Je had niet mogen weglopen. Nu moet ik je straffen.’


  Met een koud, hard voorwerp streek hij over haar keel. Pas op dat moment besefte Jessica dat hij een mes had. In een flits dacht ze aan Clyde en een toekomst die niet meer bestond.


  Ondanks de angst deed ze haar best om zo kalm mogelijk te blijven. ‘Wat wil je nu eigenlijk van me?’ vroeg ze.


  Balter gaf geen antwoord, maar begon alleen maar zachtjes te lachen.


  Het inmiddels zo bekende geluid bezorgde Jessica kippenvel. Opeens werd ze razend dat deze man haar zo veel ellende aandeed.


  ‘Ga van me af!’ riep ze woedend, zich met al haar kracht op haar zij draaiend. Het kon haar niet eens meer schelen dat ze een scherpe pijn in haar hoofd en arm voelde.


  Blijkbaar had hij niet verwacht dat ze zich zou verzetten, want hij raakte uit balans en gleed naast haar op de grond. Het volgende moment trapte ze hard met haar voet tegen zijn kin.


  ‘Kreng,’ schreeuwde hij.


  Ze maakte van zijn verwarring gebruik door snel de helling af te rollen. ‘Pak hem, Smoky!’ riep ze. ‘Grijp hem!’


  Ze krabbelde overeind en verraste haar belager nogmaals door hem aan te vallen in plaats van ervandoor te gaan. Voordat hij overeind had kunnen komen, had ze hem hard met haar knie in zijn gezicht gestompt.


  Met een opgewonden geblaf stortte Smoky zich ook op de aanvaller.


  ‘Rothond!’ brulde Balter. Hij begon nog luider te schelden toen Smoky zijn tanden in zijn onderarm zette en weigerde los te laten.


  Jessica liep met een boog om het worstelende tweetal heen en rende zo hard ze kon in de richting van Clintons huis. Het huis was helemaal donker, maar ze wist dat het gezin thuis was. Ze rende alsof de duivel haar op de hielen zat.


  Achter zich hoorde ze Smoky plotseling janken van pijn. De tranen sprongen haar in de ogen, want ze herinnerde zich dat Balter een mes had. Ze was ervan overtuigd dat de man de hond had gestoken. Het gejank van het dier bleef in haar oren snerpen terwijl ze de laatste meters naar het huis van de familie Perez aflegde.


  ‘Clinton!’ schreeuwde ze uit volle borst. ‘Cimma! Help me! Help me alsjeblieft!’


  In het huis ging een lamp aan, gevolgd door een licht in een ander vertrek. Binnen een paar tellen baadde het hele huis in het licht. Iedereen was wakker.


  Op het moment dat Jessica struikelend de veranda op rende, ging de voordeur open. Buiten adem viel ze in Clintons armen.


  ‘Bel de politie,’ bracht ze moeizaam uit, met haar handen haar pijnlijke zij vasthoudend. ‘Er is een indringer… De stalker…’


  ‘Rustig maar,’ suste Clinton. ‘Cimma is al aan het bellen. Niemand kan je nog kwaad doen.’


  Met moeite ging Jessica weer rechtop staan. Achter Clinton zag ze zijn twee kinderen met jachtgeweren in de deuropening staan. Aan hun grimmige blik zag ze dat de tieners geen moment zouden aarzelen om de wapens ook daadwerkelijk te gebruiken.


  ‘Goddank,’ fluisterde ze, waarna ze tot haar eigen schaamte begon te huilen.


  


  Hoewel Clydes belevingswereld alleen nog maar uit misselijkheid en pijn leek te bestaan, kon hij slechts aan één ding denken: hij moest Jessica zien te vinden!


  Hij had geen idee van wie hij een klap had gekregen. Het kon een veedief of haar stalker zijn geweest, maar in beide gevallen liep ze gevaar. Hij wist dat hij zo snel mogelijk naar haar toe moest.


  Hij krabbelde overeind en trok zich aan het hek omhoog. Op het moment dat hij in de richting van zijn huis keek, zag hij het licht beneden uitgaan.


  De keukendeur vloog open en er flitste een spookachtige gestalte door de tuin. Een paar tellen later kwam er een grotere schaduw achteraan. De twee figuren verdwenen in de richting van het beekje.


  Clydes hoofd tolde alsof hij te veel had gedronken. Hoewel hij nauwelijks op zijn benen kon staan, liep hij wankelend achter de twee schaduwen aan. De pijn in zijn hoofd werd bijna overschaduwd door de pijn in zijn hart. Hij had zich niet aan zijn belofte gehouden. Hij had zijn zuster beloofd dat hij Jessica zou beschermen tegen de gevaarlijke gek die achter haar aan zat. In het begin had hij zelfs nog getwijfeld of er wel echt een gevaarlijke gek was.


  Nu kon hij alleen maar hopen dat hij niet te laat kwam.


  ‘Mijn hemel…’ fluisterde hij.


  Het was een schamel schietgebedje, maar meer kon hij op dit moment niet uitbrengen. Hij had al zijn energie nodig om overeind te blijven en achter haar aan te gaan.


  Bij iedere stap had hij het gevoel dat zijn hoofd kon ontploffen. Toch ploeterde hij verder, gedreven door een drang die sterker was dan hijzelf.


  Jessica. Jessica….


  Haar naam echode bij iedere stap door zijn hoofd.


  Je moet haar redden. Je moet haar redden, was een andere gedachte die steeds door zijn hoofd galmde.


  Aan de andere kant van het beekje kon hij haar horen gillen. Hij strompelde het koude water in, viel voorover en bereikte op handen en voeten de overkant. Tegen de tijd dat hij de bomen aan de voet van de heuvel was gepasseerd, hoorde hij een geluid waarvan het bloed in zijn aderen stolde. Een scherp, hulpeloos geluid van een dier dat ondraaglijke pijn lijdt…


  ‘Rotzak,’ siste hij. Met zijn laatste beetje kracht haastte hij zich de heuvel op. De pijn leek naar de achtergrond te verdwijnen. Hij kreeg een rood waas voor zijn ogen en voelde alleen nog maar allesverterende woede.


  Boven op de heuvel zag hij Roy Balter liggen. De man hief zijn arm weer op, klaar om het mes nogmaals in de hond te steken.


  Clyde wierp zich op de stalker met een snoekduik die hij sinds zijn dagen in het footballteam van de universiteit niet meer had geprobeerd. In een dodelijke wirwar van armen en benen rolden hij en de schurk over de grond.


  Uiteindelijk kwam Clyde bovenop te zitten. Met zijn volle vuist sloeg hij Balter in het gezicht. ‘Die is voor Jessica,’ gromde hij. Hij haalde nog een keer uit. ‘En die is voor Smoky.’ Voor de derde keer belandde de vuist in Balters gezicht. ‘En die is voor alle anderen die je pijn hebt gedaan of bang hebt gemaakt.’


  Hij hief zijn arm nog eens op, maar Balter bleef doodstil liggen. Zijn hand opende zich en het mes viel uit zijn vingers.


  Clyde graaide het mes van de grond en stopte het in de band van zijn boek. Daarna haalde hij een bandana uit zijn zak, waarmee hij de handen van de indringer achter diens rug vastbond. Pas toen hij zeker wist dat Balter zijn handen niet meer kon gebruiken, trok hij de man overeind.


  Hijgend zag hij dat het licht in Clintons huis was aangegaan. Hij kon alleen maar hopen dat Jessica de familie Perez op tijd had bereikt. Hij pakte het mes en duwde het puntje in Balters rug om hem te dwingen in de richting van het huis te lopen. Daarna tilde hij Smoky op en gromde hij dat Balter moest voortmaken. Hij hield het mes recht voor zich uit, voor het geval dat Balter zou proberen te ontsnappen. Een deel van hem hoopte bijna dat de man iets doms zou doen.


  Vlak voordat ze bij de veranda van Clinton arriveerden, zagen ze zwaailichten en hoorden ze sirenes naderen.


  Gelukkig, dacht Clyde. Er heeft dus al iemand de politie gebeld. Omdat hij zijn hoofd weer voelde kloppen, legde hij een hand op zijn achterhoofd. Zijn vingers werden warm en plakkerig van het bloed.


  ‘Clinton!’ riep hij.


  Meteen kwamen Clinton en zijn zoon naar buiten rennen.


  Clyde deed zijn best om naar hen te glimlachen. ‘Ik heb een stinkdier gevangen,’ zei hij, Balter een duwtje gevend. ‘Kunnen jullie me even helpen? Smoky is gewond.’


  De wereld begon weer om hem heen te draaien. Hij wist dat hij het bewustzijn weer zou verliezen, maar eerst moest hij één ding zeker weten.


  ‘Heeft Jessica het gered?’ vroeg hij schor.


  ‘Ja,’ antwoordde Clinton met een brok in de keel. Hij droeg zijn zoon op om de hond naar binnen te dragen en sloeg snel een arm om Clyde heen om hem te ondersteunen. ‘Geef dat mes maar aan mij,’ zei hij tegen Clyde.


  Clyde legde zijn arm om Clintons schouder en zakte door zijn knieën.


  


  Jessica werd wakker van zonlicht dat de kamer binnen stroomde. Een paar tellen lang wist ze niet waar ze was, tot ze zich herinnerde dat ze zich in Clydes ziekenhuiskamer in San Antonio bevond.


  Clyde had nog steeds zijn ogen dicht, maar inmiddels lag hij rustig te slapen. Hij was rusteloos geweest totdat Jessica eindelijk toestemming had gekregen om naar hem toe te gaan. Hij had haar hand vastgehouden en een hele poos zwijgend naar haar gekeken voordat hij in slaap was gevallen.


  Jessica had om een kussen en een deken gevraagd en was in de stoel naast zijn bed ingedommeld. Ondanks haar niet al te comfortabele houding had ze heerlijk geslapen, in de wetenschap dat de man die ze haatte achter slot en grendel zat en dat de man die ze liefhad weer helemaal beter zou worden. Hij moest alleen nog een paar dagen rusten omdat hij een zware hersenschudding had.


  Ze kon nog steeds nauwelijks bevatten wat er allemaal was gebeurd. Roy Balter had het hek opengezet en had gewacht tot Clyde thuiskwam. Daarna had hij hem van achteren beslopen en een klap met een hamer verkocht.


  Toen Jessica dat hoorde, had ze Balter wel kunnen vermoorden.


  Er ontsnapte een kreuntje aan haar keel toen ze zich voorzichtig wilde uitrekken. Met haar vingertoppen voelde ze aan het verband om haar schouder. Balters mes had een spier geraakt, maar de verwonding was gelukkig niet zo ernstig dat ze in het ziekenhuis moest worden opgenomen. De artsen hadden de beschadigde spier kunnen hechten en de wond met nietjes gedicht. Jessica moest er nog steeds aan wennen dat haar huid was vastgeniet.


  ‘Hoe laat is het?’ klonk Clydes stem schor.


  ‘Bijna zeven uur.’ Ze stond op om naar hem toe te lopen. ‘Ze komen straks langs met het ontbijt. Heb je trek?’


  ‘Dat weet ik niet. Waar ben ik eigenlijk?’ wilde Clyde weten.


  ‘In het ziekenhuis van San Antonio. Je hebt een hersenschudding en een haarscheurtje in je schedel.’


  ‘Nu weet ik het weer,’ mompelde hij. ‘Balter heeft me geslagen.’


  ‘Inderdaad. Gelukkig kwam de hamer op de leren band van je hoed terecht,’ vertelde Jessica. ‘Anders was de schade waarschijnlijk veel erger geweest.’


  Zijn donkere ogen keken haar onderzoekend aan. ‘Hoe is het met jou?’


  ‘Goed. Balters mes heeft me in mijn schouder geraakt, maar het is niet ernstig.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Maar de wond heeft wel hevig gebloed. De familie Perez schrok zich een ongeluk. Toen jij even later wankelend met een gevangene en een bebloed mes kwam aanzetten, wisten ze helemaal niet meer wat er aan de hand was.’


  ‘Smoky…’


  ‘Die heeft het wonder boven wonder gered,’ vertelde Jessica. ‘Clinton heeft hem meteen naar de dierenarts gebracht, die zijn wonden heeft gehecht. Daarna is het dier aan het infuus gelegd en heeft hij een flinke dosis antibiotica gekregen. Volgens de dierenarts is het een wonder dat hij nog leeft.’ Haar stem dreigde te breken. ‘Hij heeft mijn leven gered, Clyde,’ fluisterde ze. ‘Hij heeft Balter zo lang afgeleid dat ik kon vluchten.’


  Bij het horen van Balters naam kwam er een kille, woedende blik in Clydes ogen.


  ‘Ik wist wel dat hij een fantastische hond was,’ zei hij zacht. Hij haalde diep adem. ‘Hoelang moet ik hier nog blijven?’


  ‘Je mag vanmiddag weg. Ze hebben je een nachtje gehouden om je te observeren,’ antwoordde Jessica. ‘Volgens de verpleegkundigen doen ze dat altijd als iemand een hersenschudding heeft.’


  Hij knikte. ‘Is er koffie?’


  ‘Ik zal een kopje voor je halen.’ Na een aai over zijn haren verliet Jessica de kamer.


  


  In de loop van die dag kwamen er heel wat mensen naar het ziekenhuis om te vragen hoe het met de patiënten ging. Miles vertelde dat het incident het nationale nieuws had gehaald. Clyde belde zijn ouders om hun te vertellen dat alles goed was met hem en Jessica. Hij vertelde alles wat hij zich nog kon herinneren en liet Jessica de rest van het verhaal aanvullen.


  ‘Er lag een prachtige roos op mijn kussen,’ vertelde ze. ‘Ik dacht dat…’ Ze maakte haar zin niet af. ‘Ik had moeten weten dat die van Balter afkomstig was. In New York had hij ook een paar keer rozen voor me achtergelaten.’


  Na het telefoongesprek merkte ze dat Miles en Clyde allebei met verbijstering naar haar keken. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Je had ons helemaal niets over die rozen verteld,’ zei Miles verwijtend. ‘Je had helemaal niet gezegd dat die blaadjes in tweeën waren gescheurd. Als je dat had verteld, hadden we geweten dat we met een heel gevaarlijke gek te maken hadden.’


  ‘Van wie dacht je dan dat die roos afkomstig was?’ informeerde Clyde. Zijn gezicht vertrok toen hij weer een pijnscheut in zijn hoofd voelde.


  Jessica sloeg haar ogen neer. ‘Geen idee,’ antwoordde ze blozend.


  Inmiddels kende Clyde haar goed genoeg om te weten dat ze loog. Hij wist ook dat hij per se het antwoord op die vraag wilde. Hij voelde dat dat belangrijk was.


  ‘Ik moet weer eens terug naar de ranch,’ kondigde Miles aan. ‘Jessica, heb je de sleutels van de auto?’


  ‘Ja, die heb ik. Bedankt dat je de stationcar hierheen hebt laten brengen,’ antwoordde Jessica. ‘De dokter zei dat ik Clyde vanmiddag gewoon mee naar huis mag nemen.’


  ‘Mijn broer heeft nu eenmaal een harde kop,’ zei Miles met een sardonische blik in de richting van Clyde. ‘Op zich is dat prima, maar hij wordt er alleen zo koppig van.’


  ‘Heel grappig,’ bromde Clyde. ‘Ga nu maar.’ Hij wilde graag met Jessica alleen zijn.


  Grinnikend verdween Miles naar de gang. Het duurde echter nog even voordat Clyde met Jessica alleen kon zijn, want eerst kreeg hij nog bezoek van Steven en Amy en daarna van Jessica’s moeder en zuster.


  Na de lunch kwamen er nog meer bezoekers. Clyde leunde achterover in de kussens en liet Jessica elke keer het woord doen. Telkens wanneer ze bij de worsteling met Balter kwam, voelde Clyde de angst weer zijn keel dichtknijpen. De stress bezorgde hem zo veel hoofdpijn dat hij zichzelf moest dwingen om aan iets anders te denken.


  Hij verlangde naar het moment waarop ze met z’n tweeën zouden zijn. Er waren nog een paar vragen waarop hij graag antwoord wilde hebben. Het zag er echter naar uit dat die rust hun niet was gegund.


  ‘Hallo, is dit misschien de kamer van de grote held Clyde Fortune?’ informeerde een vriendelijke vrouwenstem.


  ‘Violet!’ riep Jessica verbaasd uit. ‘Wat doe jij hier? Jij hoort toch op een schip te zitten?’


  ‘Met een gehuurde helikopter en een creditcard kun je altijd van boord,’ legde Violet uit.


  Ze omhelsde hen allebei. Hoewel ze haar best deed om vrolijk en luchtig over te komen, zag Clyde een bezorgde blik in haar blauwe ogen.


  Hij luisterde toen Jessica het verhaal nog een keer vertelde. Het verbaasde hem iedere keer weer dat vrouwen zo anders met elkaar praatten dan mannen. De vriendinnen praatten soms tegelijk, gingen voortdurend terug in het verhaal en stelden elkaar de hele tijd vragen. Het was erg amusant om het te horen.


  Violet vertelde dat zij hen die middag terug naar de ranch zou brengen. Ze had de dokter al gesproken en die had haar verteld dat Clyde rond twee uur naar huis mocht.


  Vlak voor tweeën kwam Ryan Fortune nog even langs om te kijken hoe het met hen ging. Gelukkig konden Clyde en Jessica hem verzekeren dat ze geen van beiden blijvende schade hadden opgelopen.


  ‘Dat is goed nieuws. Hebben jullie je ouders al aan de telefoon gehad?’ informeerde hij.


  Toen ze hem vertelden dat ze hun ouders al hadden gesproken, ging het gesprek verder over Balter en de geestestoestand van een stalker.


  ‘Iemand doden is kennelijk de ultieme manier om hem te bezitten,’ zei Ryan. Hij drukte zijn vingers tegen zijn slaap, alsof de gedachte hem al hoofdpijn bezorgde. Daarna keek hij vriendelijk naar Violet. ‘Heb je een leuke cruise gehad?’


  ‘Het was heerlijk.’ Lachend vertelde Violet hun een aantal amusante verhalen over medereizigers en de souvenirs die ze had gekocht. ‘Ik heb een prachtige sarong en oorbellen van schelpen gekocht,’ vertelde ze. ‘Ik zou ze eigenlijk graag aantrekken naar Stevens bruiloft, maar ik weet niet welke schoenen ik erbij aan moet. De eilandbewoners liepen allemaal op blote voeten.’


  Grinnikend deden ze haar allemaal een paar suggesties aan de hand. Uiteindelijk waren ze er toch allemaal over eens dat een paar bloemen tussen haar tenen de leukste oplossing was.


  ‘Ik zal er nog eens een nachtje over slapen,’ beloofde Violet.


  ‘Wanneer ga je terug naar New York?’ informeerde Ryan.


  De lach verdween van Violets gezicht. ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde ze. ‘Ik heb een poosje onbetaald verlof genomen om over een aantal dingen na te denken.’


  ‘Juist,’ zei Ryan. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet weer eens opstappen. Violet, wil jij misschien een eindje met me mee lopen?’


  ‘Ja hoor, natuurlijk.’


  Violet wachtte tot Ryan afscheid had genomen van haar broer en vriendin. Daarna wandelde ze met hem de gangen van het ziekenhuis door.


  ‘Ik wilde je graag iets vragen,’ zei Ryan zachtjes. ‘Er is daarginds een tuin waar het meestal rustig is. Heb je even tijd om daar met me te gaan zitten?’


  Violet knikte en volgde hem naar een bankje in de schaduw van een grote boom. Toen ze hadden plaatsgenomen, duurde het even voordat Ryan het woord nam.


  ‘Dit is een vraag die over jouw vakgebied gaat,’ zo begon hij uiteindelijk. ‘Ik wil Lily en de familie niet onnodig bang maken.’


  Violet knikte en zweeg. Er waren wel meer mannen die een ziekte voor hun echtgenote wilde verbergen, vooral als het om een ernstige ziekte ging. Ze wist niet of dat een goed idee was, want meestal voelden de vrouwen toch wel dat er iets aan de hand was.


  ‘Ik heb de laatste tijd erg veel last van hoofdpijn,’ vertelde Ryan.


  ‘Hoe ernstig zijn de aanvallen?’ informeerde Violet rustig.


  Hij aarzelde een paar tellen voordat hij antwoord gaf. ‘Heel ernstig,’ antwoordde hij. ‘De aanvallen komen steeds vaker en worden steeds heviger. Zou je me misschien in alle rust kunnen onderzoeken?’


  ‘Je wilt dus niet dat je familie het weet?’


  ‘Ik wil niet dat ze over me piekeren,’ legde Ryan uit.


  ‘Ik zal je met alle plezier onderzoeken,’ zei Violet. ‘Wanneer komt het jou het beste uit?’


  ‘Wat dacht je van na de bruiloft? Je zou een paar dagen op The Double Crown Ranch kunnen komen logeren,’ stelde Ryan voor.


  Violet dacht even na. ‘Na de bruiloft wilde ik een paar dagen bij Clyde en Jessica blijven,’ zei ze. ‘Ik denk dat ze de komende tijd wel wat extra hulp kunnen gebruiken, zodat zij in alle rust kunnen herstellen. Wat dacht je van begin volgende week? Ik zou maandag naar je toe kunnen komen.’


  ‘Dat zou heel fijn zijn. Dank je wel.’


  Als arts had Violet nog een paar vragen voor hem. ‘Doet je hele hoofd pijn, of zit de pijn aan één kant?’ informeerde ze.


  ‘Meestal zit het aan één kant, maar niet altijd,’ antwoordde hij, wrijvend over zijn slaap.


  ‘Oké. Kun je mijn vinger met je ogen volgen? Probeer je hoofd stil te houden.’ Ze hief haar wijsvinger op en bewoog die langzaam voor zijn hoofd heen en weer.


  Na een paar simpele testjes beloofde ze hem dat ze hem de volgende week uitgebreid zou onderzoeken.


  ‘Dan kunnen we daarna wel besluiten wat er verder moet gebeuren,’ zei ze.


  Ze namen afscheid, en Violet liep terug naar de kamer van Clyde, waar net een arts was gearriveerd.


  ‘U mag ze meenemen, dokter Fortune,’ zei hij. ‘Ze hebben allebei een sterk gestel.’


  Een halfuurtje later waren ze onderweg naar huis. In de auto vertelde Violet dat ze tot maandagochtend bij hen bleef om hen een handje te helpen. Daarna wilde ze naar de ranch van Ryan om daar een paar dagen te logeren.


  ‘Ik dacht al dat er een reden was waarom je met hem mee moest lopen,’ zei Jessica.


  Violet wist dat Jessica’s intuïtie meestal feilloos werkte. Ze beseft dan ook dat het niet mee zou vallen om een geheim voor haar te bewaren als Ryan daadwerkelijk ziek zou zijn.


  Ryans klachten konden allerlei oorzaken hebben. Ze zou hem eerst uitgebreid moeten onderzoeken voordat ze wist of er inderdaad een ernstig probleem was.


  Ze keek even naar haar broer, die zwijgend voor zich uit keek. Ze dankte de hemel dat het met zijn verwondingen in ieder geval meeviel.


  Het was alsof Clyde diep in gedachten verzonken was. Hij was al geen grote prater, maar tijdens de rit was hij nog zwijgzamer dan anders.


  Violet besloot hem niet te vragen waar hij aan dacht. Zelf had ze trouwens ook genoeg aan haar hoofd. De somberheid die haar de laatste maanden had geplaagd, daalde weer als een zware deken op haar schouders neer.


  In de achteruitkijkspiegel vonden haar ogen die van Jessica. Met enige moeite slaagde ze erin om naar haar vriendin te lachen. Blijkbaar had Jessica ook genoeg om over na te denken, want ze glimlachte terug en keek vervolgens met een diepe rimpel op haar voorhoofd door het raampje naar buiten.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Clyde en Jessica zaten onder de boom op de patio te wachten tot het eten werd geserveerd. Violet en Miles draaiden samen de stukken vlees en vis op de barbecue om. Steven en Amy kwamen naar buiten met een stapel borden, bestek en servetjes. Iedereen leek vastbesloten om Clyde en Jessica zo veel mogelijk in de watten te leggen.


  ‘Heb je hoofdpijn?’ vroeg Jessica zachtjes aan Clyde.


  ‘Nee, waarom?’


  ‘Je ziet er nogal…’


  Er verscheen een glimlach om zijn mond toen hij besefte dat ze naar een aardig woord zocht. ‘Chagrijnig uit?’ vulde hij aan.


  ‘ Eh, ja.’ Jessica moest ook lachen.


  Bij het zien van haar glimlach begon zijn hart weer te dansen. Wat moest hij nu toch met zijn gevoelens voor haar?


  ‘We kunnen aan tafel,’ kondigde Violet aan.


  Clyde stond voorzichtig op om te voorkomen dat hij duizelig werd en stak zijn hand uit naar Jessica. Samen liepen ze naar de inmiddels gedekte tuintafel. Clyde veegde een lok haar van Jessica’s gewonde schouder en onderdrukte de neiging om er een kus op te drukken.


  Bij hun vertrek uit het ziekenhuis had er een hele horde verslaggevers op hen staan te wachten. Omdat Jessica veel ervaring met journalisten had, had zij het woord genomen. Ze had alle vragen eerlijk beantwoord, maar had haar antwoorden kort gehouden.


  Op de een of andere manier waren Smoky en Clyde de helden van haar verhaal geworden. Zelf vond Clyde zijn rol helemaal niet zo heroïsch. In zijn ogen hadden Smoky en Jessica Balter al verzwakt en had hij de man alleen nog maar hoeven vastbinden.


  Hij vond het legertje verslaggevers en fotografen bijzonder irritant, maar Jessica leek totaal geen last te hebben van de camera’s, de lampen en de schreeuwende stemmen. Haar rustige, glimlachende gezicht was in alle Amerikaanse huiskamers te zien geweest. Tijdens een van de journaals had Clyde zichzelf chagrijnig op de achtergrond zien staan. Een van de televisiezenders was er zelfs in geslaagd om beelden van de verdoofde, in verband ingepakte Smoky bij de dierenarts te krijgen.


  Hij keek naar Violet, die bij de barbecue met Miles stond te praten. Zijn zuster had hem niet onderzocht, maar Clyde had wel gemerkt dat ze af en toe bezorgd naar hem keek.


  Hij wist dat zijn hersens niet beschadigd waren, maar zijn hart had een flinke klap gehad. Stel dat er iets met Jessica was gebeurd…


  Die gedachte was zo pijnlijk, dat hij zichzelf moest dwingen om aan iets anders te denken.


  ‘Mmm, wat ziet dat er heerlijk uit,’ zei hij tegen de koks nadat hij een bord met gegrilde forel en gekruide rijst had gekregen.


  Natuurlijk ging het aan tafel nog over de recente gebeurtenissen.


  ‘Wat zou er toch in het hoofd van mensen als Balter omgaan?’ vroeg Clyde, kijkend naar zijn zuster. ‘Waarom denken die mensen dat ze het recht hebben om andermans leven te beheersen?’


  ‘Wisten we het maar,’ verzuchtte Violet. ‘Ontstaat geestesziekte vóór de geboorte of tijdens de opvoeding? Is er bij die mensen iets mis in hun brein of is er ergens in hun leven iets misgegaan?’


  ‘Misschien is het wel een combinatie van factoren,’ opperde Steven.


  ‘Dat zou kunnen.’ Violet knikte. ‘De vraag is niet zo eenvoudig te beantwoorden.’


  Vanuit zijn ooghoek keek Clyde naar Jessica. Ze at met haar rechterhand, maar gebruikte haar schouder zo min mogelijk. Het was duidelijk dat ze pijn had.


  Hoewel hij er niets mee opschoot om aan de nare gebeurtenissen te blijven denken, bleef de dreiging van Balter maar door zijn hoofd malen. Hij kon het beeld van een bange, bebloede Jessica maar niet uit zijn hoofd zetten.


  Na het eten gingen Steven en Amy terug naar huis. Violet wendde zich tot Clyde en Jessica en zei streng dat ze allebei naar bed moesten.


  ‘Als ik alles opgeruimd heb, kom ik jullie nog wel een beker warme melk brengen,’ grapte ze.


  Boven trok Clyde iets makkelijks aan en wachtte tot Jessica genoeg tijd had gehad om zich om te kleden. Daarna liep hij naar haar slaapkamer en klopte hij op de deur.


  ‘Binnen!’ riep ze.


  Zoals hij al had verwacht, lag ze in bed. Ze sloeg de dikke biografie dicht, legde het boek op het nachtkastje en keek hem vragend aan.


  Clyde ging op de rand van haar bed zitten. Dwars door de dunne dekens heen kon hij de warmte van haar lichaam voelen. Toen zij zich daar ook van bewust werd, schoof ze haar benen de andere kant op.


  ‘Ik wil je iets vragen,’ zei hij.


  Haar mooie gezicht keek hem ernstig aan.


  ‘Toen je die roos op je kussen zag liggen, dacht je dat iemand anders hem had neergelegd, hè?’


  Die vraag leek haar even uit het veld te slaan. Ze aarzelde een paar tellen en schudde toen haar hoofd.


  Clyde zag dat haar gezicht vertrok van pijn toen ze daarbij per ongeluk haar schouder bewoog. ‘Ik zou die vent wel kunnen vermoorden,’ merkte hij grimmig op.


  ‘Hij zit in de gevangenis,’ zei ze zacht. ‘Waar hij thuishoort.’


  ‘En jij? Waar hoor jij thuis?’ vroeg Clyde.


  Haar blauwe ogen keken hem een paar tellen verrast aan voordat ze haar blik afwendde. ‘Wil je me kwijt?’ vroeg ze. ‘Ben ik te lang gebleven? Ik besef heel goed dat mijn verblijf je alleen maar narigheid heeft gebracht. Ik zal morgen mijn koffers pakken.’


  ‘Nee, dat bedoelde ik helemaal niet,’ zei hij, haar hand pakkend. ‘Ik wil nog even terug naar mijn vraag. Wat dacht je toen je die roos op je kussen zag liggen?’


  Er kwam geen antwoord.


  ‘Jessica, wat dacht je toen?’


  Ze leek te beseffen dat ze nu geen ontwijkend of luchtig antwoord kon geven. ‘Ik dacht dat jij die roos daar voor mij had neergelegd,’ bekende ze. ‘Ik dacht dat het jouw manier was om me ten huwelijk te vragen, ook al is er nu geen sprake van…’


  ‘Wat wilde je zeggen?’


  ‘Ik heb nog geen gelegenheid gehad om erover te beginnen, maar…’ Het kostte haar meer moeite om de woorden uit te spreken dan ze had gedacht. Nadat ze diep had ademgehaald, hief ze haar blik naar hem op. ‘We krijgen geen baby.’


  ‘Ben je niet zwanger?’


  Jessica schudde haar hoofd. Vreemd genoeg had de ontdekking haar verdrietig gemaakt, alsof ze iets heel kostbaars had verloren.


  ‘Sinds wanneer weet je dat?’


  ‘Sinds vanochtend,’ vertelde ze. ‘Ik heb het er vanmiddag nog met een van de artsen over gehad. Hij dacht dat ik door alle stress rond Roy Balter overtijd was. Nu al het gevaar is geweken, is mijn lichaam weer tot rust gekomen.’


  ‘En je geest? Kun je alle narigheid geestelijk loslaten?’


  ‘Ja.’ Ze dacht nog even na, maar knikte toen met haar hoofd. ‘Ik denk dat ik dit allemaal wel achter me kan laten, al denk ik ook dat mijn hart de eerste tijd wel sneller zal kloppen als ik rozen zie.’


  Ze glimlachte naar hem, maar de glimlach verdween van haar gezicht bij het zien van zijn ernstige blik.


  Zijn ogen werden een paar tinten donkerder. Hij boog zich langzaam in haar richting. Meteen begon Jessica’s hart sneller te kloppen.


  Op dat moment hoorden ze voetstappen op de trap. Met een diepe zucht ging Clyde weer rechtop zitten. Hij lachte naar zijn zus die met een dienblad de kamer binnen kwam, maar Jessica wist dat het gesprek nog niet voorbij was.


  ‘Alsjeblieft, hier hebben jullie nog wat lekkers voordat jullie gaan slapen,’ zei Violet.


  Haar stem klonk zo lief, dat Jessica tranen in haar ogen kreeg. Het ontroerde haar dat iedereen zo aardig voor hen was. Misschien was ze toch niet zo kalm en onaangedaan als ze had gedacht.


  Een paar minuten later zei Violet dat ze allebei moesten rusten. Clyde liep gehoorzaam met haar mee naar zijn eigen kamer.


  Nadat de deur van haar kamer was dichtgegaan, liep Jessica naar de badkamer om haar tanden te poetsen. Daarna kroop ze in bed. Even overwoog ze om het licht uit te doen, maar ze merkte dat ze die nacht liever niet in het donker wilde liggen. Daarom liet ze het leeslampje aan en viel ze in een diepe, onrustige slaap.


  


  Nog voordat Jessica de volgende ochtend haar ogen opendeed, wist ze dat er iets in haar kamer was veranderd. Geschrokken schoot ze overeind.


  De hele kamer was gevuld met bloemen. Rozen, om precies te zijn. Bijna overal stonden vazen met talloze geurige rozen. Er lagen rozen op haar bed en er was een spoor van rozen naar de gang gemaakt.


  Op haar nachtkastje stonden een glas sinaasappelsap en een vaasje met een prachtige, perfecte roos erin. Voorzichtig haalde ze de roos uit het vaasje.


  Nadat ze een slokje sinaasappelsap had genomen, stond ze op en volgde ze het rozenspoor. Het leidde naar Clydes slaapkamerdeur, die op een kiertje stond.


  Langzaam duwde ze de deur open. Clyde was nergens te bekennen, maar zijn bed was bedekt met rozenblaadjes. Verbaasd knipperde ze met haar ogen.


  Met die ene roos in haar hand liep ze de slaapkamer in. Ze schrok zo toen de deur achter haar dichtviel, dat ze zich aan een doorn prikte.


  ‘O,’ zei ze, starend naar het druppeltje bloed op haar vinger.


  Opeens stond Clyde achter haar. Hij pakte haar hand en kuste het druppeltje bloed van haar vinger. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik had geen tijd om alle doorns eraf te halen.’


  ‘Volgens mij heb je alle rozen in de tuin geplukt!’


  ‘Bijna allemaal,’ corrigeerde hij lachend. ‘Ik ben al sinds zonsopgang op.’


  ‘Waarom heb je dit gedaan?’ Ze hoopte maar dat hij de trilling in haar stem niet hoorde.


  ‘Omdat ik niet wil dat je steeds weer bang wordt als je een roos op je kussen ziet liggen,’ antwoordde Clyde. ‘Ik wil dat je bij rozen voortaan alleen nog maar aan mij denkt. Net als toen je die laatste roos vond.’


  Verbluft staarde ze hem aan. Ze knikte met haar hoofd, maar ze had geen idee waarom hij dit allemaal had bedacht.


  Aan haar hand leidde hij haar mee naar een stoel.


  ‘Ik wil je iets vertellen,’ zei hij, haar handen in de zijne nemend.


  Haar hart bonsde zo luid dat ze niet wist of ze hem wel boven het lawaai uit zou verstaan.


  Na een paar tellen haalde hij diep adem. ‘Mijn hemel, wat is dit moeilijk. Ik had Steven om advies moeten vragen.’


  ‘Steven?’


  ‘Laat maar zitten. Met bloemen kun je bepaalde boodschappen overbrengen. Begrijp je wat ik bedoel?’ Bijtend op zijn onderlip keek hij haar aan.


  Jessica schudde haar hoofd.


  ‘Je bent niet van plan om het me makkelijk te maken, is het wel?’


  ‘Nee.’ Jessica had behoefte aan woorden, beloften en een heleboel kussen voordat ze de boodschap in zijn ogen wilde geloven.


  ‘Ik wil graag met je trouwen,’ zei hij. ‘Ik wil graag een gezin met je stichten. Maar boven alles wil ik jou als echtgenote, minnares en metgezel voor de rest van mijn leven. Ik hou van je.’


  Jessica kon hem alleen maar aanstaren.


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en keek haar diep in de ogen. ‘Toen ik besefte dat je in levensgevaar was… Toen je moest rennen voor je leven en die gek achter je aan ging, besefte ik hoe leeg mijn leven zonder jou zou zijn. Ik was zo bang dat hij je zou vermoorden… Zo’n vreselijke angst wil ik nooit meer meemaken. Ik wil geen dag meer zonder jou.’


  Het duurde even voordat al die woorden tot haar waren doorgedrongen.


  ‘Ik hou van je,’ herhaalde hij. ‘Zeg alsjeblieft dat je ook van mij houdt.’


  Er brak een stralende glimlach op haar gezicht door, waarin al haar verlangens en gevoelens te lezen waren. De woorden stroomden zonder enige moeite uit haar mond, alsof ze al die tijd aanwezig waren geweest en op dit moment hadden gewacht.


  ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde ze. ‘Met heel mijn hart.’


  ‘Had ik dat maar geweten voordat die gek je bijna te grazen nam,’ mompelde Clyde, haar bij zich op schoot trekkend.


  Jessica was zo gelukkig dat ze het wel kon uitjubelen van vreugde. ‘Ik stel voor dat we er gewoon een spannend verhaal voor onze kinderen en kleinkinderen van maken,’ zei ze. Ze tuurde dromerig in de verte. ‘Het was een pikdonkere, stormachtige avond…’


  ‘Het stormde helemaal niet,’ zei Clyde. ‘En het was niet pikdonker, we hadden wat licht van de maan.’


  ‘Val me niet in de rede. Wie was er nu aan het vertellen?’ zei Jessica lachend.


  Zijn ogen dwaalden af naar haar lippen. ‘Ga maar meteen naar het einde van het verhaal, wanneer de held de heldin kust en ze nog lang en gelukkig leven.’


  Toen zijn mond naar de hare zocht, gingen haar lippen al verwachtingsvol open. Ze beantwoordde zijn hartstocht met al het vuur dat ze bezat. Ze kusten elkaar tot ze buiten adem waren en de wereld om hen heen niet meer leek te bestaan.


  Uiteindelijk maakte hij zich met tegenzin van haar los. ‘Ik kan vandaag niet met je vrijen,’ klaagde hij. ‘Mijn hoofd kraakt alsof ik een klap met een hamer heb gehad.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei Jessica. ‘Ik viel erover toen ik van de trap af rende. Achteraf had ik hem misschien op moeten rapen en Balter ermee op zijn hoofd moeten slaan. Op dat moment kon ik echter alleen maar aan vluchten denken.’


  Clyde trok haar overeind. ‘Ga je mee naar beneden? Dan kunnen we Miles en Violet met ons nieuws verrassen.’ Hij grinnikte. ‘Of misschien ook niet. Misschien hadden ze het al lang zien aankomen.’


  Met zijn arm om haar heen liep hij met haar de trap af, om de wereld te vertellen dat ze zijn vrouw wilde worden.


  


  Die vrijdag was het stralend weer, maar de frisse ochtend was een voorbode van de koude maanden die hun te wachten stonden.


  Jessica werd geeuwend wakker en stak haar hand uit naar de roos die naast haar op het kussen lag. Ze bevond zich in haar kamer op The Flying Aces Ranch.


  Het was de allerlaatste keer dat ze hier als gast zou slapen.


  Het was de trouwdag van Steven en Amy, maar het was ook de dag waarop zij en Clyde elkaar het jawoord zouden geven. Toen het andere stel had gehoord dat Clyde en Jessica zo snel mogelijk wilden trouwen, hadden ze erop gestaan om hun trouwdag met hen te delen.


  Clyde en Jessica hadden halsoverkop alle formaliteiten afgehandeld en hun verraste families en vrienden gebeld. Daarna hadden ze de predikanten van het kerkje gevraagd of ze twee huwelijken wilden inzegenen.


  Jessica kon nog steeds nauwelijks geloven dat Clyde straks haar echtgenoot zou zijn.


  Omdat ze beneden stemmen hoorde, kleedde ze zich vlug aan en liep ze de trap af om met haar aanstaande echtgenoot en haar hartsvriendin te ontbijten.


  Later die dag stonden Violet en Leslie klaar om haar in haar moeders trouwjurk te helpen. Omdat Jessica langer en slanker was dan de rest van haar familie, was de jurk aan de korte kant en was het lijfje net iets te wijd voor haar boezem. De immer praktische Leslie loste het probleem op door Jessica’s beha een beetje op te vullen.


  Bij het zien van haar eigen spiegelbeeld schoot Jessica in de lach. ‘Clyde weet niet wat hij ziet,’ zei ze. ‘Hij heeft vroeger wel eens gezegd dat ik zo mager was, dat ik als snaar voor een gitaar kon worden gebruikt.’


  ‘Nee, dat was een van de cowboys van The Double Crown Ranch,’ zei Violet. ‘Ik was vreselijk verliefd op hem tot hij die opmerking maakte. De arme jongen heeft nooit geweten waarom hij ineens uit de gratie was.’


  Beneden ijsbeerde Clyde in zijn nette, donkere pak door de kamer. Toen hij de vrouwen hoorde lachen, keek hij verbaasd naar zijn broer Miles. ‘Waarom zouden ze zo’n lol hebben?’ vroeg hij.


  ‘Geen idee,’ antwoordde Miles schouderophalend.


  Een beetje nerveus keek Clyde naar de keukenklok. ‘We mogen wel opschieten, anders komen we nog te laat.’


  ‘Welnee,’ suste Miles.


  ‘We zijn klaar,’ klonk de stem van Violet vanaf de overloop. ‘Gaan jullie maar vast. Wij komen eraan.’


  Clyde wilde protesteren, maar Miles nam hem bij de arm en trok hem mee naar de truck, die voor de gelegenheid speciaal was schoongemaakt. Naast de truck stond de stationcar, die ook al glansde in de zon. Tot Clydes stomme verbazing stonden er ook twee politiewagens klaar.


  ‘Wat krijgen we nou?’ wilde hij verbaasd weten.


  ‘Kom mee,’ zei Miles lachend. ‘We kunnen de gouverneur van Texas niet laten wachten. De man heeft een overvolle agenda.’


  Met het politie-escorte arriveerde het gezelschap in stijl bij het kerkje. De mannen werden naar de hoofdingang gestuurd en de dames gingen door een zijingang naar binnen.


  Clydes scherpe hoofdpijn was inmiddels afgezwakt tot een doffe, vage pijn. Hij kon haast niet wachten tot hij Jessica het jawoord kon geven en haar mee naar huis kon nemen. Hij popelde om met haar aan de rest van zijn leven te beginnen.


  Steven arriveerde met zijn getuige, Ryan Fortune. Miles zou Clydes getuige zijn.


  ‘Jack en onze ouders zijn gelukkig toch nog gearriveerd,’ zei Steven tegen zijn broers. ‘Hun vliegtuig had een flinke vertraging, maar ze hebben het net gered. De gouverneur is er ook. Verder heb ik een heleboel journalisten en fotografen gezien.’


  ‘Bent u er klaar voor?’ informeerde een van de predikanten.


  Toen de twee bruidegoms knikten, gebaarde de man naar de organist dat hij mocht beginnen.


  Het was zo vol in het kerkje dat er geen zitplaats meer over was. Clyde en Steven namen hun plaatsen bij het altaar in.


  Even later arriveerden de twee bruiden. Clyde kreeg een brok in zijn keel toen hij hen aan de arm van hun vaders het kerkje binnen zag komen. In gedachten ging hij terug naar de stormachtige dag waarop hij Jessica van het vliegveld had gehaald. Het was fijn dat Jessica in Texas weer een thuis had gevonden.


  Toen Jessica’s vader de hand van zijn dochter aan Clyde overdroeg, had Clyde het gevoel dat hij een kostbare schat in handen had gekregen. Op het moment dat hij in Jessica’s glanzende blauwe ogen keek, wist hij dat dat inderdaad het geval was.


  ‘Beminde aanwezigen,’ zo begon de predikant.


  Even later gaven Steven en Amy elkaar het jawoord.


  ‘Beminde aanwezigen,’ zei de tweede predikant.


  Nu was het de beurt aan Clyde en Jessica om elkaar eeuwige trouw te beloven.


  Na afloop van de plechtigheid kusten de bruidsparen elkaar. Met een stralende blik richtten de vier mensen zich vervolgens op hun applaudisserende familie en vrienden.


  Steven en Clyde keken elkaar aan en keken toen allebei naar Miles. ‘Jij bent de volgende,’ zeiden ze in koor.


  ‘Ik moet er niet aan denken,’ reageerde Miles rillend, maar die reactie leverde alleen nog maar meer vrolijk geschater op.


  Voorproefje


  


  


  


  Deel 5 van De Fortune Kronieken gaat over Violet. Hier hebt u alvast een spannend voorproefje…


  


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Je ziet er perfect uit!’ Linda Clark nam haar broer keurend op.


  ‘Wacht maar tot die verpleegsters je te zien krijgen,’ viel Stacey haar bij, met net zo’n brede glimlach als haar zusje.


  Dokter Peter Clark deed haastig de deur van zijn kamer dicht, in de hoop dat niemand het had gehoord. ‘Rustig aan, meisjes,’ zei hij streng terwijl hij met grote stappen naar zijn bureau liep. Over een kwartier had hij een afspraak. Helaas hadden zijn zussen niet hetzelfde ontzag voor hem als sommigen van zijn patiënten, dus het zou nog wel eens een zware dobber kunnen worden om van hen af te komen. Hij hield zielsveel van zijn zussen, maar soms…


  ‘Ik snap nog steeds niet waarom ik me door jullie laat aankleden als een soort etalagepop,’ mopperde hij. De marineblauwe blazer was een twijfelgeval, maar het zijden overhemd en de peperdure, opvallende das zou hij zelf in elk geval nóóit hebben uitgekozen.


  ‘Je bent gisteren negenendertig geworden en we mochten niet eens een feestje voor je geven. Het minste wat we konden doen, is je een beetje opleuken,’ zei Linda plagend terwijl ze haar donkerbruine haar uit haar gezicht streek. ‘Lang, dun en lekker! Trouwens, dat nieuwe kapsel staat je ook geweldig, en dáár hebben wij toevallig niks mee te maken.’


  ‘Mijn vaste kapper was de stad uit.’


  Stacey begon te lachen. ‘Nou, daar kunnen we alleen maar dankbaar voor zijn. Het enige wat we nu misschien nog kunnen doen, is je gekleurde contactlenzen laten aanmeten. Dan lijken je ogen nóg groener.’


  Daarmee was voor hem de maat vol. Ze waren hem komen halen om te lunchen en hadden hem vervolgens vergezeld naar een herenmodezaak om zijn smoking op te halen voor die vrijdagavond. Ondanks zijn protesten hadden ze erop gestaan hem ter ere van zijn verjaardag in het nieuw te steken. Tot overmaat van ramp hadden ze de verkoper in de winkel gevraagd het jasje en het overhemd voor hem te persen, zodat hij zijn nieuwe kleren meteen aankon wanneer hij weer aan het werk ging. Normaliter gunde hij zich niet de tijd om te gaan lunchen, en al helemaal niet om te gaan winkelen. Integendeel. Meestal was hij van de vroege ochtend tot ver na zessen in het ziekenhuis of in de operatiekamer.


  ‘Ik heb over tien minuten een afspraak,’ zei hij met een nadrukkelijke blik op zijn horloge.


  ‘We gaan hier niet weg voordat je belooft dat je vrijdagavond van de partij bent.’


  Hij telde tot tien in een poging niet uit zijn slof te schieten. ‘Ik heb me alleen maar laten ompraten omdat die vrijgezellenveiling voor een goed doel is. En wat ik beloof, dat doe ik. Zelfs wanneer het gaat om zoiets vernederends als over een catwalk lopen en door vrouwen op me laten bieden. Dus, zoals ik al zei…’


  Linda zuchtte. ‘Je bent veel te serieus. Je hele leven is veel te serieus. Ik zou het niet op kunnen brengen wat jij doet. Als pediatrisch neurochirurg rust er een enorme verantwoordelijkheid op je schouders. Hoe ga je daar in ’s hemelsnaam mee om?’


  ‘Heel zorgvuldig,’ antwoordde hij ernstig.


  Zijn werk en de kinderen die hij behandelde, betekenden alles voor hem. Sterker nog, hij had op dit moment een patiëntje met wie hij zo’n medelijden had dat het zijn hart brak. De vrijgezellenveiling was bedoeld om geld bij elkaar te krijgen om de modernste apparatuur te kunnen aanschaffen voor de afdeling pediatrie, zodat ze kinderen zoals Celeste nog beter zouden kunnen helpen. Dat was dan ook de enige reden waarom hij zijn medewerking had toegezegd. Dat en het feit dat de vleugel was opgericht ter nagedachtenis aan zijn moeder.


  Was er maar iemand zoals zijn moeder die zich om zijn patiëntje zou bekommeren, kon hij niet nalaten te denken. Ze had net zoveel behoefte aan liefde en zorgzaamheid als aan de modernste apparatuur en chirurgische hulp – misschien zelfs meer.


  Er werd op de deur van zijn kamer geklopt en Katrina, zijn assistente, stak haar hoofd naar binnen. Zonder haar zouden zijn agenda en administratie een chaos zijn. Hij werkte samen met twee andere neurochirurgen en zij zorgde ervoor dat hun afspraken en operaties op elkaar waren afgestemd. Ze was onvermoeibaar, ergens in de veertig, met korte, zwarte krullen, een rond gezicht en een ondeugende glimlach.


  ‘Dokter Violet Fortune is er. Ik neem aan dat u haar niet wilt laten wachten.’


  Linda’s wenkbrauwen schoten omhoog naar haar donkere pony, en Staceys mond viel open bij het horen van de naam Fortune.


  ‘Krijg jij bezoek van een Fortune? Waar gaat dát over?’ vroeg Linda.


  Colofon
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